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peow émeioav Bonlbeiv, adrol 8¢ perd vév Medomop-
wolwy 7ds melas Suvdues Srardfavres xal TE\\a
Td 7pds Tov méAepov nToyLacuévor mpdror Tob
moAéuov karipéavro. Kard yap v Bowwriay 7
tav Hdataéawr mddis adrévopos W kal ovupa-
Xiov elxe mpos ’Abnvalovs. & TAVT) TGV TOAL-
TAV Twes xatadloor v adrovoulay BovAduevo.
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41. Now the causes of the Peloponnesian War were 51 5.c.

in general what I have described, as Ephorus has
recorded them. And when the leading states had
become embroiled in war in this fashion, the Lacedae-
monians, sitting in council with the Peloponnesians,
voted to make war upon the Athenians, and dis-
patching ambassadors to the king of the Persians,
urged him to ally himself with them, while they also
treated by means of ambassadors with their allies in
Sicily and Italy and persuaded them to come to their
aid with two hundred triremes; and for their own
part they, together with the Peloponnesians, got
ready their land forces, made all other preparations
for the war, and were the first to commence the con-
flict. For in Boeotia the city of the Plataeans was
an independent state and had an alliance with the
Athenians.! But certain of its citizens, wishing to
destroy its independence, had engaged in parleys
with the Boeotians, promising that they would range
L The fuller account of the following incident is in Thucy-

dides, 2. 2 ff.
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1AW 976 v Tdv Onfalwv rdfew ovwréleay
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Aékrovs ‘rpu,ucom'ovs VuKTOS, of mpoddrar TovTovs
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eva, ’SLevrpe?'Bev'aawo mPos Tovs karetlyddras
‘ryvt'nm}w Kkai mapexdlovy ovwbéobor omovSds: s
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€is owiav Twa kataguydyres fraykdobnoay moapa-
7 dolvar odds adrovs. of 8¢ OnBaior mapa TV &
N ,u,a'.xﬂg Siacwbévrwv muléuevor T ovufBeBnrdra,
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34.‘0. 86’ 70 mapddofov dvetoipwy Svrwv TRV Kord
TV XOpav, moMol uév dvnpétnoav, odi SAlyou §é
{w‘v-reg ovvehijpbnoav, dmaca 8 Xbpa Tapayis
kal dwapmayfs éyeuev.
42. (O} §e‘ QA?TaLefg dwampeoBevoduevor mpds
Tovs (,E)nﬁacovs niow dmeXfeiv éxc Tis Xopas adrdy
kal dmodaBely Tods alymaddrovs. S0 Kal Tis
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BOOK XII. 41. 3—42. 1

that state under the confederacy ! organized by the 41 5.c.

Thebans and hand Plataea over to them if they would
send soldiers to aid in the undertaking. Conse-
quently, when the Boeotians dispatched by night
three hundred picked soldiers, the traitors got them
inside the walls and made them masters of the city.
The Plataeans, wishing to maintain their alliance with
the Athenians, since at first they assumed that the
Thebans were present in full force, began negotia-
tions with the captors of the city and urged them to
agree to a truce ; but as the night wore on and they
perceived that the Thebans were few in number,
they rallied en masse and began putting up a vigorous
struggle for their freedom. The fighting took place
in the streets, and at first the Thebans held the upper
hand because of their valour and were slaying many
of their opponents ; but when the slaves and children
began pelting the Thebans with tiles from the houses
and wounding them, they turned in flight ; and some
of them escaped from the city to safety, but some
who found refuge in a house were forced to give
themselves up. When the Thebans learned the out-
come of the attempt from the survivors of the battle,
they at once marched forth in all haste in full force.
And since the Plataeans who dwelt in the rural
districts were unprepared because they were not
expecting the attack, many of them were slain and
not a small number were taken captive alive, and the
whole land was filled with tumult and plundering.

42. The Plataeans dispatched ambassadors to the
Thebans demanding that theyleave Plataean territory
and receive their own captives back. And so, when

1 The Boeotian League, which had been revived after
Athens lost her dominating position in Central Greece in the
battle of Coroneia in 447 B.c. (cp. chap. 6).

5
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1 Thucydldes (2. 5.7 ) says that the I lataeans pezsuaded the
T heban y \4 €
s to withdraw fr om their territor and that the; then
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BOOK XII. 42. 1-5

this had been agreed upon, the Thebans received 41 ».c.

their captives back,! restored the booty they had
taken, and returned to Thebes. The Plataeans dis-
patched ambassadors to the Athenians asking for
aid, while they themselves gathered the larger part
of their possessions into the city. The Athenians,
when they learned of what had taken place in Plataea,
at once sent a considerable body of soldiers ; these
arrived in haste, although not before the Thebans,
and gathered the rest of the property from the
countryside into the city, and then, collecting both
the children and women and the rabble,? sent them
off to Athens.

The Lacedaemonians, deciding that the Athenians
had broken the truce,® mustered a strong army from
both Lacedaemon and the rest of the Peloponnesians.
The allies of the Lacedaemonians at this time were
all the inhabitants of the Peloponnesus with the
exception of the Argives, who remained neutral;
and of the peoples outside of the Peloponnesus
the Megarians, Ambraciotes, Leucadians, Phocians,
Boeotians, and of the Locrians,* the majority of those
facing Euboea, and the Ampbhissians of the rest. The
Athenians had as allies the peoples of the coast of
Asia, namely, the Carians, Dorians, Ionians, and
Hellespontines, also all the islanders except the
inhabitants of Melos and Thera, likewise the dwellers
in Thrace except the Chalcidians and Potidaeans,
furthermore the Messenians who dwelt in Naupactus
and the Cercyraeans. Of these, the Chians, Lesbians,

2 Thucydides (2. 6. 4) calls these ** the least efficient of the
men.”
3 The thirty-year truce concluded in 446 B.c. (chap. 7).
4 Those facing Euboea were the Opuntian Locrians, those
on the Corinthian Gulf the Ozolian.
7
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vavTikdy mapelyovro Xio 2 -
ai 8 dat fr&gal. we{oz); ’ 071.\27,81,?;, Kfp *up aiot,! and Cercyraeans furnished ships,! and all the rest sup- 431 s.c.
ovppayor uéy ody dlloqso‘re'pmf E:?\Tag e&.ﬂ cfrrov. plied infantry. The allies, then, on both sides were
pnpévor. TPXOV oL mpoeL- as we have listed them.
6 Aakedaudror $¢ 84 e, After the Lacedaemonians had prepared for service
odue N it poid afiddoyov TPOXELPL- a strong army, they placed the command in the hands
[evoL Ty tjyeuoviay  Edwray ApxilSdpw 7o of Archidamus their king. He invaded Attica with

his army, made repeated assaults upon its fortified
places, and ravaged a large part of the countryside.
And when the Athenians, being incensed because of
the raiding of their countryside, wished to offer battle

~ k) \ 1 ~
eﬁ:un/\fc. , Xv*ros"&e pera Ths Suvduews évéBaley
~ A
,S TV AT, Tols 8¢ dpovpiots 7pocBolds
€moielTo Kal THs yd My €87
NS Xwpas moAy €dfwoe. oy §

3
Ao‘r)val.’wv ma 2 \
pofvvoudvwy § ; - ,
karadpourly, rai ‘Bo::\o e’,,wvm W TS Xop os to the enemy, Pericles, who was a general ? and held
modeulois Hepikdis o # TP a'raf‘ao-ﬂ‘ag Tots in bis hands the entire leadership of the state, urged
, 1S OTRATNYOS Wy Kal Ty Ay the young men to make no move, promising that

'éye,u.ovlzfv éxwv mapexdles
€Xw, emayyedldduevos dvev
7 7ods QAaK\eSaL,uczv[ovg ék s *ArTucss. TAnpdioas
O €KaTOV Tpujpeis Kal Stvauw a€wdoyov els T4
vaiis évléuevos, ral oTpaTnyov émorroas Kapkivoy

Tods véous ﬁcvx:,’av he would expel the Lacedaemonians from Attica

Kwdvvwy G’KBa/\etv without the peril of battle. Whereupon, fitting out
one hundred triremes and putting on them a strong
force of men, he appointed Carcinus general over
them together with certain others and sent them
against the Peloponnesus. This force, by ravaging

T s
KaL €7épous Tivds, éféme A ,
odToL 85 moAN)y Tﬁi m’;ﬁg;,\e;i:ﬂ He,/\ Oﬂown(m’,” alarge extent of the Peloponnesian territory along the
oavres xai Twa TOV ¢pov lov ENd Xwpas m’Pe"Z' sea and capturin-g some fortresses, struck terro_r into
£avro 10ds AaxeSaiuoplo p S [AovTes "a”rfﬂ'/\"]- the Lacedaemonians ; consequently they speedily re-
PArriche 84 proviovs- &io Kal Ty ék Tis called their army from Attica and thus provided a
1S OWauw Tayews perameuhduevor oAy large measure of safety to the Peloponnesians.® In

this manner Athens was delivered from the enemy,

> ) -
8 aoddAeiav Tois Hedomorvmolowst mapelyovro. Toi-
and Pericles received approbation among his fellow

A ~ ’ -~ 3 ~
T 8¢ 73 Tpére Tis ArTiciis Aevfepwleions, §

Y ~ >
1314 AL 3 7
: Heme\ng ‘7'7"080}(")5‘ ETUYXAVE mapd ols modi- ? The ten generals were the most important Athenian

1 e - i

2. 9.72”“” * + + Keprupalo, added by Wesseling from Thuc, magistrates of this period, and Pericles, elected every year as
* So the MSS.; : one of the ten, acted as their president.

P S.3 modeulors Hermann, followed by Wurm, * Many editors (see critical note) read * enemy™ for

Dindorf, Bek
ekker, Vogel. ** Peloponnesians,” thereby makir}g the Athenians the ones
1 There is a lacuna in the Greek - who were made safe. But there is no reason to emend the
; th y
the sentence are taken from Thucydide:, ;ére;eil.ng words of ttg):; o%‘hglgg? %lfs' pgt;:rig’?fo;?;;gisnz;:r:a:Tﬁg% t}::;t egxle

8 following chapter, and Thucydides, 2. 25, 30.
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i The eastern cosst between Argolis and Laconin.
¥ The single able general the Peloponnesians produced in
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BOGK XIl. 42, 8—43. ¢

citizens as having the ability to perform the duties of
a general and to fight it out with the Lacedaemo-
nians.

48, When Apellodorus was archon in Athens, the
Romans elected as consuls Marcus Geganius and
Lmcins Sexgins, During this year the general of the
Athenians never ceased plundering and harrying the
territory of the Peloponnesians and laying siege to
their fortresses; and when there were added to his
command fifty trivemes from Cercyra, he ravaged all
the more the territory of the Peloponnesians, and in
particular he laid waste the part of the coast which is
ealled Actéd * and sent up the farm-buildings in fames,
After this, sailing to Methoné in Laconia, he both
ravaged the countryside and made repeated assaulis
apon the eity. There Brasidas ® the Spartan, who
was stifl a youth in years but already distinguished
for his strength and courage, seeing that Methoné
was in danger of capture by assault, took some
Spartans, and boldly breaking through the hostile
forces, which were scattered, he slew many of them
and got inte the stronghold. In the siege which
followed Brasidas fought so brilliantly that the
Athenians found themselves nnable to take the strong-
hold and withdrew to their ships, and Bragidas, who
had saved Methond by his individual bravery and
valour, received the approbation of the Spartans. And
because of this hardihood of his, Brasidas, having
beceme inordinately proud, on many subsequent
oceagions fought recklessly and won for himself a
great reputation for valour. And the Athenians,
sailing around to Hlis, ravaged the countryside and

this ten-year war. For his further career see below, chaps, 62,
67-68, 14,
11

3 oma

420 n.e.



DIODORUS OF SICILY

Te xpav émdplovy kal Pear! ywplov *HAelwy émo-
Mdprovy. éxBonbfnodvrwv 8¢ rav *HAelwv, udyn
T€ éviknoav kai mollovs dmoxTelvavres TV o
Aeplwv eldov 7as Deds kard xpdros. pera 8¢
radra T@v "HAelwv mavdénuel maparafapévov dr-
expotolinoav els Tas vads: elr’ dmomdevoavres els
v Kedadmpiav, xal Tods tavryy karowcodvras
els Ty ouvupayloy mposayayduevor TOV €ls Tds
’Afrvas mhodv émovjoavro.

44. Mera 8¢ rabra ’Abnvaio. orparyydv mpo-
xetproduevor KAedmoumov éfanéorethav pera vedv
Tpudrovra, mpoordfavres Tiv T Edfoiav mapadu-
Adrrew xal Aokpols modeuetv. o & ékmAedoas Tiv
Te mapafladdrriov Tis Aoxpidos €drjwae kal méAw
BOpdviov éfemolidprnoe, Tois 8 dvrirafauévols TV
Aokpdv ovvdifas pdymy éviknoe mepl woAw AMS-
my. émeira T ﬂpOKeL;Le'w;v Tﬁs onpl,'Sog vijoov,
ovopa{opev‘qv *Araddvryy, é em‘reLxLa;La 7'7)5 AOKPL-
dos raregxevage, modeudv mpos Tovg e‘yxwpcovg
*Afnvatol &’ e‘yKaAouweg AL‘ywvrraLs s avvnp'y'r]xom
AaKeSaL,u.ovag aveamaav adrols €x THs mlews,
éx 8¢ TdV moMiTdv olkniropas ékméupavres kar-
exAnpovynoay v Te Alywav kal v ydpav.
Aaxedaipdvior 8¢ 7ols ékmemTwriow Alyuiras
Swrav olkelv 7das xarovpuévas Qupéas da 1o
kal Tods *Abfnvalovs Sedwrévar Tols éx Meooims
éxBnbeior xarowceiv Nadmaxrov. ’*Afnvaior &¢
Hepicdéa pera Swduews éfémepparv modeuroovra
Tois Meyapedaw. obros 8¢ mopbijsas v xdpav

1 So Palmer, from Thue. 2. 25. 3: ¢epav P, depiov v.
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BOOK XII. 43. 4—44. 3

laid siege to Pheia, a stronghold of the Elejans. The 430s.c.

Eleians who came out to its defence they defeated
in battle, slaying many of their opponents, and took
Pheia by storm. But after this, when the Eleians
en masse offered them battle, the Athenians were
driven back to their ships, whereupon they sailed off
to Cephallenia, where they brought the inhabitants
of that island into their alliance, and then voyaged
back to Athens.

44, After these events the Athenians chose Cleo-
pompus general and sent him to sea with thirty ships
under orders both to keep careful guard over Euboea
and to make war upon the Locrians. He, sailing forth,
ravaged the coast of Locris and reduced by siege the
city of Thronium, and the Locrians who opposed him
he met in battle and defeated near the city of Alopé.2
Following this he made the island known as Atalanté,
which lies off Locris, into a fortress on the border
of Locris for his operations against the inhabitants
of that country. Also the Athenians, accusing the
Aeginetans of having collaborated with the Lacedae-
monians, expelled them from their state, and sending
colonists there from their own citizens they portioned
out to them in allotments both the city of Aegina
and its territory. To the Aeginetan refugees the
Lacedaemonians gave Thyreae,? as it is called, to
dwell in, because the Athenians had also once given
Naupactus as a home for the people whom they had
driven out of Messené.3 The Athenians also dis-
patched Pericles with an army to make war upon
the Megarians. He plundered their territory, laid

! Thronium and Alopé are in Opuntian Locris facing the
northern tip of Euboea.

2 In northern Laconia near the border of Argolis.
3 Cp. Book 11. 84. 7.

13
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Sawpoviovs. pera 8¢ Tadl oi Abyvaior, Ths pév

7 8 8 8 J 4 ~ 8\ ’ Al
xwpas dedevdpoxomuéims ThHs 8¢ véoov moMlovs

1 ¢ Four-city.” This was the north-eastern part of Attica
containing the four demes of Marathon, Oenoé, Probalinthus,
and Tricorythus, forming an administrative unit.

2 The Athenians had been the only people of Greece to
offer a home to the Heracleidae, in Tricorythus of the Tetra-
polis ; cp. Book 4. 57.
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waste their possessions, and returned to Athens with 130 s.c.

much booty.

45. The Lacedaemonians together with the Pelo-
ponnesians and their other allies invaded Attica for
a second time. In their advance through the country
they chopped down orchards and burned the farm-
buildings, and they laid waste almost the entire land
with the exception of the region known as the
Tetrapolis.t This area they spared because their
ancestors had once dwelt there and had gone forth
from it as their base on the occasion when they had
defeated Eurystheus; for they considered it only fair
that the benefactors of their ancestors should in turn
receive from their descendants the corresponding
benefactions.? As for the Athenians, they could not
venture to meet them in a pitched battle, and being
confined as they were within the walls, found them-
selves involved in an emergency caused by a plague ;
for since a vast multitude of people of every descrip-
tion had streamed together into the city, there was
good reason for their falling victim to diseases as they
did, because of the cramped quarters, breathing air
which had become polluted.? Consequently, since
they were unable to expel the enemy from their
territory, they again dispatched many ships against
the Peloponnesus, appointing Pericles general. He
ravaged a large part of the territory bordering on the
sea, plundered some cities, and brought it about that
the Lacedaemonians withdrew from Attica. After
this the Athenians, now that the trees of their country-
side had been cut down and the plague was carrying

3 The detailed description of this plague, whose symptoms
resemble more those of typhus than of any other disease, is in
Thucydides, 2. 47 ff.
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Tt/n')"ra pév olv émpdyly rkard robrov Tov -
avTdv,
46. En’ dpyovros & *Abgvmow *Emapeivovos!
L4 ~ ’ L4 4
P(\up.aﬁco:. kareornoay mdrovs Aediiov [lamipiov
xal Az):\ov’ Koewj?\wv Maxkepivov. émi 8¢ Todrwy &
pev Tals ‘Aﬂnvius HGPLK)\ﬁS 0 oTpaTnyds éreled-
OV, avip yéver kal m\ov"lr@, mpos 8¢ Tolrois
18121;{/;761)):1. Adyov kal orparnyle moAd mpodywy Tdv
"0 3¢ §1’)‘p.os ¢l;)\o~rq'1.odp.€vos kard xpdros éAedv
(i HOTL‘SG.LG.V, €laméoreidev "Ayvava orparnydy
éxovra iy dtvapw v mpbrepov elye epurcAfs.
obTos 3¢ perd mavtés Tol oTélov raramdedoas
eis T IlorlBaiav mapeokevdoaro 76 mpos v
mohwopriav: pnyavds e ydp mavrodamds TapeoKey-
ace moAwpknTikds kal SmAwv kal Beddv mAffos,
ére 8¢ oirov dapideiav ikaviy mdoy Th Svvduer.
mpocfodds 8¢ mowodpevos cwveyeis xaf éxdoTny
! So Palmer: "Enapwvdvdov.

! Thucydides (2. 65. 3) mentions only * a fine *'; Plut
(Pericles, 35) states that estimates of the fine v&;.riedu g'l;)crg
fifteen to fifty talents ; according to Plato (Gorg. 516 .4) the
charge was embezzlement. The scholia on Aristophanes,
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off great numbers, were plunged into despondency 480 s.c.

and became angry with Pericles, considering him to
have been responsible for their being at war. Con-
sequently they removed him from the generalship,
and on the strength of some petty grounds for accusa-
tion they imposed a fine upon him of eighty talents.!
After this they dispatched embassies to the Lacedae-
monians and asked that the war be brought to an
end ; but when not a man paid any attention to them,
they were forced to elect Pericles general again.
These, then, were the events of this year.

46. When Epameinon was archon in Athens, the 493.q

Romans elected as consuls Lucius Papirius and Aulus
Cornelius Macerinus. This year in Athens Pericles
the general died, a man who not only in birth and
wealth, but also in eloquence and skill as a general,
far surpassed his fellow citizens.

Since the people of Athens desired for the glory of
it to take Potidaea by storm,? they sent Hagnon there
as general with the army which Pericles had formerly
commanded. He put in at Potidaea with the whole
expedition and made all his preparations for the
siege ; for he had made ready every kind of engine
used in sieges, a multitude of arms and missiles, and
an abundance of grain, sufficient for the entire army.
Hagnon spent much time making continuous assaults

Clouds, 859, explain that Pericles entered in his accounts
an expenditure els Ta 8éovra (““ for necessary purposes ),
which the Lacedaemonians interpreted as being for bribes
and accordingly punished some of their leading men. Also
mentioned is the charge that the gold on Athena’s statue was
not of the weight charged; but Pheidias removed and
weighed it, disproving the allegation.
* An Athenian army had been before the city for four
years ; cp. chap. 34.
17
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ameA@ovrwy 8¢ TovTwv of IlomdaiGrar, Tob e
oitov mavTedds éxAmdvros kai TAV kaTd TV
moAw afvpovvrwy, émexnpukedoarto mpds Tods mo-
Aoprofivras mepl Siadvoews. dopévws 8¢ rdxel-
vwv wpoadefapévav aligets émotioavto Tolavras,
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1 So the MSS.; émeovéxrow, % & éx 700 Mopod véaos
Vogel.
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every day, but without the power to take the city. 420 5.

For on the one side the besieged, spurred on by their
fear of capture, were putting up a sturdy resistance
and, confiding in the superior height of the walls,
held the advantage over the Athenians attacking
from the harbour, whereas the besiegers were dying
in large numbers from the plague and despondency
prevailed throughout the army. Hagnon, knowing
that the Athenians had spent more than a thousand
talents on the siege and were angry with the
Potidaeans because they were the first to go over to
the Lacedaemonians, was afraid to raise the siege ;
consequently he felt compelled to continue it and to
compel the soldiers, beyond their strength, to force
the issue against the city. But since many Athenian
citizens were being slain in the assaults and by the
ravages of the plague, he left a part of his army to
maintain the siege and sailed back to Athens, having
lost more than a thousand of his soldiers. After
Hagnon had withdrawn, the Potidaeans, since their
grain supply was entirely exhausted and the people
in the city were disheartened, sent heralds to the
besiegers to discuss terms of capitulation. These
were received eagerly and an agreement to cessation
of hostilities was reached on the following terms :
All the Potidaeans should depart from the city, taking
nothing with them, with the exception that men
could have one garment and women two. When this
truce had been agreed upon, all the Potidaeans
together with their wives and children left their
native land in accordance with the terms of the com-
pact and went to the Chalcidians in Thrace among
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1 So Dindorf : éarpdrevoe.
3 So Palmer (Thue. 2. 79. 2) : Ildxrwlov.

1 At about the centre of the north side of the Gulf of
Corinth.,
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whom they made their home ; and the Athenians 429 5.,

sent out as many as a thousand of their citizens to
Potidaea as colonists and portioned out to them in
allotments both the city and its territory.

47. The Athenians elected Phormio general and
sent him to sea with twenty triremes. He sailed
around the Peloponnesus and put in at Naupactus,
and by gaining the mastery of the Crisaean Gulf*
prevented the Lacedaemonians? from sailing in those
parts. And the Lacedaemonians sent out a strong
army under Archidamus their king, who marched
into Boeotia and took up positions before Plataea.
Under the threat of ravaging the territory of the
Plataeans he called upon them to revolt from the
Athenians, and when they paid no attention to him,
he plundered their territory and laid waste their
possessions everywhere. After this he threw a wall
about the city, in the hope that he could force the
Plataeans to capitulate because of lack of the neces-
sities of life ; at the same time the Lacedaemonians
continued bringing up engines with which they kept
shattering the walls and making assaults without
interruption. But when they found themselves un-
able to take the city through their assaults, they left
an adequate guard before it and returned to the
Peloponnesus.

The Athenians appointed Xenophon and Phano-
machus generals and sent them to Thrace with a
thousand soldiers. When this force arrived at
Spartolus ® in the territory of Botticg, it laid waste
the land and cut the grain in the first growth. But

1 Specifically the Corinthians, the leading naval allies of
the Lacedaemonians.
? In the Thracian Chalcidicé near Olynthus.
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1 In southern Acarnania.
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the Olynthians came to the aid of the Bottiaeans and 9 s.c.

defeated them in battle ; and there were slain of
the Athenians both the generals and the larger part
of the soldiers. And while this was taking place,
the Lacedaemonians, yielding to the request of the
Ambraciotes, made a campaign against Acarnania.
Their leader was Cnemus and he had a thousand foot-
soldiers and a few ships. To these he added a con-
siderable number of soldiers from their allies and
entered Acarnania, pitching his camp near the city
known as Stratus. But the Acarnanians gathered
their forces and, laying an ambush, slew many of the
enemy, and they forced Cnemus to withdraw his
army to the city called Oeniadae.*

48. During the same time Phormio, the Athenian
general, with twenty triremes fell in with forty-seven
Lacedaemonian warships. And engaging them in
battle he sank the flag-ship of the enemy and put
many of the rest of the ships out of action, capturing
twelve together with their crews and pursuing the
remaining as far as the land.? The Lacedaemonians,
after having suffered defeat contrary to their expecta-
tions, fled for safety with the ships which were left
them to Patrae in Achaea. This sea battle took place
off Rhium,® as it is called. The Athenians set up a
trophy, dedicated a ship to Poseidon at the strait,*
and then sailed off to the city of Naupactus, which

? Phormio’s famous manceuvring in this battle is described
in Thucydides, 2. 83-84.

3 A cape at the entrance of the Corinthian Gulf.

* The Greek, which reads ‘ at the Isthmus,” must be
defective, for Thucydides’ (2. 84. 4) account makes it certain
that the ship was dedicated near the scene of the battle ; the
emendation of Wurm (see critical note) would have the
dedication made * to Poseidon the patron god of the Isthmus.”
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was in their alliance. The Lacedaemonians sent other 429 s.c.

ships to Patrae. These ships joined to themselves
the triremes which had survived the battle and
assembled at Rhium, and also the land force of the
Peloponnesians met them at the same place and
pitched camp near the fleet. And Phormio, having
become puffed up with pride over the victory he had
just won, had the daring to attack the ships of the
enemy, although they far outnumbered his *; and
some of them he sank, though losing ships of his own,
so that the victory he won was equivocal. After this,
when the Athenians had dispatched twenty triremes,?
the Lacedaemonians sailed off in fear to Corinth, not
daring to offer battle.

These, then, were the events of this year.

49, When Diotimus was archon in Athens, the
Romans elected as consuls Gajus Julius and Proculus
Verginius Tricostus, and the Eleians celebrated the
Eighty-eighth Olympiad, that in which Symmachus
of Messené in Sicily won the “ stadion.” In this
year Cnemus, the Lacedaemonian admiral, who was
inactive in Corinth, decided to seize the Peiracus.
He had received information that no ships in the
harbour had been put into the water for duty and no
soldiers had been detailed to guard the port; for
the Athenians, as he learned, had become negligent
about guarding it because they by no means expected
any enemy would have the audacity to seize the
place. Consequently Cnemus, launching forty tri-
remes which had been hauled up on the beach at
Megara, sailed by night to Salamis, and falling

1 Thucydides (2. 86. 4) states that there were seventy-seven
ships against Phormio’s twenty.
1 These were reinforcements from Athens,
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1 Used to block the entrance ; cp. Book 18. 64. 4.
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unexpectedly on the fortress on Salamis called 4285.c.

Boudorium, he towed away three ships and overran
the entire island. When the Salaminians signalled
by beacon-fires to the inhabitants of Attica, the
Athenians, thinking that the Peiraeus had been
seized, quickly rushed forth in great confusion to its
succour ; but when they learned what had taken
place, they quickly manned a considerable number
of warships and sailed to Salamis. The Pelopon-
nesians, having been disappointed in their main
design, sailed away from Salamis and returned home.
And the Athenians, after the retreat of the enemy,
in the case of Salamis gave it a more vigilant guard
and left on it a considerable garrison, and the Peiraeus
they strengthened here and there with booms ! and
adequate guards.

50. In the same period Sitalces, the king of the
Thracians, had succeeded to the kingship of a small
land indeed but nonetheless by his personal courage
and wisdom he greatly increased his dominion,
equitably governing his subjects, playing the part of
a brave soldier in battle and of a skilful general, and
furthermore giving close attention to his revenues.
In the end he attained to such power that he ruled
over more extensive territory than had any who had
preceded him on the throne of Thrace. For the coast-
line of his kingdom began at the territory of the
Abderites and stretched as far as the Ister® River,
and for a man going from the sea to the interior the
distance was so great that a man on foot travelling
light required thirteen days for the journey. Ruling as
he did over a territory so extensive he enjoyed annual

2 Abdera was on the Nestus River facing the Aegean Sea ;
the Ister is the Danube.
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revenues of more than a thousand talents ; and when 428 ».c.

he was waging war in the period we are discussing
he mustered from Thrace more than one hundred and
twenty thousand infantry and fifty thousand cavalry.
But with respect to this war we must set forth its
causes, in order that the discussion of it may be clear
to our readers.

Now Sitalces, since he had entered into a treaty of
friendship with the Athenians,® agreed to support
them in their war in Thrace ; and consequently, since
he desired, with the help of the Athenians, to subdue
the Chalcidians, he made ready a very considerable
army. And since he was at the same time on bad
terms with Perdiccas, the king of the Macedonians,
he decided to bring back Amyntas, the son of Philip,
and place him upon the Macedonian throne.® It was
for these two reasons, therefore, as we have described
them, that he was forced to raise an imposing army.
When all his preparations for the campaign had been
made, he led forth the whole army, marched through
Thrace, and invaded Macedonia. The Macedonians,
dismayed at the great size of the army, did not dare
face him in battle, but they removed both the grain
and all the property they could into their most power-
ful strongholds, in which they remained inactive.
The Thracians, after placing Amyntas upon the
throne, at the outset made an effort to win over the
cities by means of parleys and embassies, but when
no one paid any attention to them, they forthwith
made an assault on the first stronghold and took it by
storm. After this some of the cities and strongholds

? Perdiccas had driven his brother Philip from the king-
dom, and Philip had taken refuge at the court of Sitalces ;
cp. Thucydides, 2. 95.
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submitted to them of their own accord through fear. s s.c.

And after plundering all Macedonia and appro-
priating much booty the Thracians turned against
the Greek cities in Chalcidicé.

51. While Sitalces was engaged in these operations,
the Thessalians, Achaeans, Magnesians, and all the
other Greeks dwelling between Macedonia and Ther-
mopylae took counsel together and united in raising
a considerable army ; for they were apprehensive
lest the Thracians with all their myriads of soldiers
should invade their territory and they themselves
should be in peril of losing their native lands, Since
the Chalcidians made the same preparations, Sitalces,
having learned that the Greeks had mustered strong
armies and realizing that his soldiers were suffering
from the hardships of the winter, came to terms with
Perdiccas, concluded a connection by marriage with
him,! and then led his forces back to Thrace.

52. While these events were taking place, the
Lacedaemonians, accompanied by their allies of the
Peloponnesus, invaded Attica under the command of
Archidamus their king, destroyed the grain, which
was in its first growth, ravaged the countryside, and
then returned home. The Athenians, since they did
not dare meet the invaders in the field and were
distressed because of the plague and the lack of pro-
visions, had only bleak hopes for the future.

These, then, were the events of this year.

53. When Fucleides was archon in Athens, the 47sc,

Romans elected in place of consuls three military
tribunes, Marcus Manius, Quintus Sulpicius Prae-

1 Seuthes, a nephew of Sitalces and his successor on he
throne, married Stratonicé, Perdiccas’ sister (Thucydides, 2
101. 6).
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textatus, and Servius Cornelius Cossus. This year in 427 ».0.

Sicily the Leontines, who were colonists from Chaleis
but also kinsmen of the Athenians, were attacked, as
it happened, by the Syracusans. And being hard-
pressed in the war and in danger of having their
city taken by storm because of the superior power
of the Syracusans, they dispatched ambassadors to
Athens asking the Athenian people to send them
immediate aid and save their city from the perils
threatening it. The leader of the embassy was Gor-
gias the rhetorician, who in eloquence far surpassed
all his contemporaries. He was the first man to
devise rules of rhetoric and so far excelled all other
men in the instruction offered by the sophists that he
received from his pupils a fee of one hundred minas.?
Now when Gorgias had arrived in Athens and been
introduced to the people in assembly, he discoursed
to them upon the subject of the alliance, and by the
novelty of his speech he filled the Athenians, who are
by nature clever and fond of dialectic, with wonder.
For he was the first to use the rather unusual and
carefully devised structures of speech, such as anti-
thesis, sentences with equal members or balanced
clauses or similar endings, and the like, all of which
at that time was enthusiastically received because
the device was exotic, but is now looked upon as
laboured and to be ridiculed when employed too
frequently and tediously. In the end he won the
Athenians over to an alliance with the Leontines,
and after having been admired in Athens for his
rhetorical skill he made his return to Leontini.

54. For some time past the Athenians had been
covetous of Sicily because of the fertility of its land,

* Some 1800 dollars, 360 pounds sterling.
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and so at the moment, gladly accepting the proposals 427 s.c.

of Gorgias, they voted to send an allied force to the
Leontines, offering as their excuse the need and
request of their kinsmen, whereas in fact they were
eager to get possession of the island. And indeed not
many years previously, when the Corinthians and
Cercyraeans were at war with one another and both
were bent upon getting the Athenians as allies,? the
popular Assembly chose the alliance with the Cer-
cyraeans for the reason that Cercyra was advan-
tageously situated on the sea route to Sicily. For,
speaking generally, the Athenians, having won the
supremacy of the sea and accomplished great deeds,
not only enjoyed the aid of many allies and possessed
powerful armaments, but also had taken over a great
sum of ready money, since they had transferred from
Delos to Athens the funds of the confederacy of the
Greeks,? which amounted to more than ten thousand
talents ; they also enjoyed the services of great com-
manders who had stood the test of actual leadership ;
and by means of all these assets it was their hope not
only to defeat the Lacedaemonians but also, after
they had won the supremacy over all Greece, to lay
hands on Sicily.

These, then, were the reasons why the Athenians
voted to give aid to the Leontines, and they sent
twenty ships to Sicily and as generals Laches and
Charoeades. These sailed to Rhegium, where they
added to their force twenty ships from the Rhegians
and the other Chalcidian colonists. Making Rhegium
their base they first of all overran the islands of the

1 Cp. chap. 33. * The Confederacy of Delos.
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Liparaeans ! because they were allies of the Syra- 47».c.

cusans, and after this they sailed to Locri,> where
they captured five ships of the Locrians, and then laid
siege to the stronghold of Mylae.* When the neigh-
bouring Sicilian Greeks came to the aid of the
Mylaeans, a battle developed in which the Athenians
were victorious, slaying more than a thousand men
and taking prisoner not less than six hundred ; and
at once they captured and occupied the stronghold.

While these events were taking place there arrived
forty ships which the Athenian people had sent,
deciding to push the war more vigorously ; the com-
manders were Eurymedon and Sophocles. When all
the triremes were gathered into one place, a fleet of
considerable strength had been fitted out, consisting
as it did of eighty triremes. But since the war was
dragging on, the Leontines entered into negotiations
with the Syracusans and came to terms with them.
Consequently the Athenian triremes sailed back
home, and the Syracusans, granting the Leontines
the right of citizenship, made them all Syracusans and
their city a stronghold of the Syracusans.

Such were the affairs in Sicily at this time.

55. In Greece the Lesbians revolted from the
Athenians ; for they harboured against them the com-
plaint that, when they wished to merge all the cities
of Lesbos with the city of the Mytilenaeans,* the

* Epizephyrian Locris on the east shore of the toe of Italy.

3 On the north coast of Sicily west of Messené.

¢ By this union of the island (sunoikismos) the separate
governments of the different cities would have been dissolved
and the inhabitants would all have become citizens of Mity-
lené, the capital and seat of rule ; just as, traditionally under
Theseus, the governments of the several cities of Attica were
put down and Athens became the city-state of the entire area.
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Athenians had prevented it. Consequently, after 47 u.c.

dispatching ambassadors to the Peloponnesians and
concluding an alliance with them, they advised the
Spartans to make an attempt to seize the supremacy
atsea, and toward this design they promised to supply
many triremes for the war. The Lacedaemonians
were glad to accept this offer, but while they
were busied with the building of the triremes, the
Athenians forestalled their completion by sending
forthwith a force against Lesbos, having manned forty
ships and chosen Cleinippides as their commander,
He gathered reinforcements from the allies and put
in at Mytilené. In a naval battle which followed the
Mytilenaeans were defeated and enclosed within a
siege of their city. Meanwhile the Lacedaemonians
had voted to send aid to the Mytilenaeans and were
making ready a strong fleet, but the Athenians fore-
stalled them by sending to Lesbos additional ships
along with a thousand hoplites. Their commander,
Paches the son of Epiclerus, upon arriving at Myti-
lené, took over the force already there, threw a wall
about the city, and kept launching continuous assaults
upon it not only by land but by sea as well.

The Lacedaemonians sent forty-five triremes to
Mytilené under the command of Alcidas, and they
also invaded Attica together with their allies ; here
they visited the districts of Attica which they had
passed by before, ravaged the countryside, and then
returned home. And the Mytilenaeans, who were
distressed by lack of food and the war and were also
quarrelling among themselves, formally surrendered
the city to the besiegers. While in Athens the people
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were deliberating on what action they should take 427 s.c.

against the Mytilenaeans, Cleon, the leader of the
populace and a man of cruel and violent nature,
spurred on the people, declaring that they should slay
all the male Mytilenaeans from the youth upward and
sell into slavery the children and women. In the end
the Athenians were won over and voted as Cleon had
proposed, and messengers were dispatched to Myti-
lené to make known to the general the measures
decreed by the popular assembly. Even as Paches
had finished reading the decree a second decree
arrived, the opposite of the first. Paches was glad
when he learned that the Athenianshad changed their
minds, and gathering the Mytilenaeans in assembly
he declared them free of the charges as well as of
the greatest fears. The Athenians pulled down the
walls of Mytilené and portioned out in allotments 1
the entire island of Lesbos with the exception of the
territory of the Methymnaeans.

Such, then, was the end of the revolt of the Lesbians
from the Athenians.

56. About the same time the Lacedaemonians who
were besieging Plataea threw a wall about the city
and kept a guard over it of many soldiers. And as the
siege dragged on and the Athenians still sent them
no help, the besieged not only were suffering from
lack of food but had also lost many of their fellow
citizens in the assaults. While they were thus at a
loss and were conferring together how they could be
saved, the majority were of the opinion that they
should make no move, but the rest, some two hundred
in number, decided to force a passage through the

that the Lesbians arranged to work the allotments as renters,
paying the colonists a fixed rental.
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guards by night and make their way to Athens. And 427 s.c.

so0, on a moonless night for which they had waited,
they persuaded the rest of the Plataeans to make an
assault upon one side of the encircling wall ; they them-
selves then made ready ladders, and when the enemy
rushed to defend the opposite parts of the walls,
they managed by means of the ladders to get up on
the wall, and after slaying the guards they made their
escape to Athens. The next day the Lacedaemonians,
provoked at the flight of the men who had got away
from the city, made an assault upon the city of the
Plataeans and strained every nerve to subdue the
besieged by storm ; and the Plataeans in dismay sent
envoys to the enemy and surrendered to them both
themselves and the city. The commanders of the
Lacedaemonians, summoning the Plataeans one by
one, asked what good deed he had ever performed for
the Lacedaemonians, and when each confessed that
he had done them no good turn, they asked further if
he had ever done the Spartans any harm ; and when
not a man could deny that he had, they condemned
all of them to death. Consequently they slew all
who still remained, razed the city to the ground, and
farmed out its territory. So the Plataeans, who had
maintained with the greatest constancy their alliance
with the Athenians, fell unjust victims to the most
tragic fate.

57. While these events were taking place, in
Cercyra bitter civil strife and contentiousness arose
for the following reasons. In the fighting about
Epidamnus ! many Cercyraeans had been taken
prisoner and cast into the state prison, and these men
promised the Corinthians that, if the Corinthians set

1 Cp. chap. 31.
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them free, they would hand Cercyra over to them. 427 s.0.

The Corinthians gladly agreed to the proposals, and
the Cercyraeans, after going through the pretence of
paying a ransom, were released on bail of a consider-
able sum of talents furnished by the proxeni.! Faith-
ful to their promises the Cercyraeans, as soon as they
had returned to their native land, arrested and put to
death the men who had always been popular leaders
and had acted as champions of the people. They also
put an end to the democracy ; but when, a little
after this time, the Athenians came to the help of
the popular party, the Cercyraeans, who had now
recovered their liberty, undertook to mete out
punishment to the men responsible for the revolt
against the established government. These, in fear of
the usual punishment, fled for refuge to the altars of
the gods and became suppliants of the people and
of the gods. And the Cercyraeans, out of reverence
for the gods, absolved them from that punishment
but expelled them from the city. But these exiles,
undertaking a second revolution, fortified a strong
position on the island, and continued to harass the
Cercyraeans.
These, then, were the events of this year.

58. When Euthynes was archon in Athens, the 426s.c.

Romans elected in place of consuls three military
tribunes, Marcus Fabius, Marcus Falinius, and Lucius
Servilius. In this year the Athenians, who had
enjoyed a period of relief from the plague,* became
involved again in the same misfortunes; for they

1 Proxeni were citizens of one city chosen by another city
to look after the interests of its citizens who were residing,
sojourning, or doing business there; they were a sort of
consul in the modern sense,

* Cp. chap. 435,
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were so seriously attacked by the disease that of their 426 s.c.

soldiers they lost more than four thousand infantry
and four hundred cavalry, and of the rest of the
population, both free and slave, more than ten thou-
sand. And since history seeks to ascertain the cause
of the malignancy of this disease, it is our duty to
explain these matters.

As aresult of heavy rains in the previous winter the
ground had become soaked with water, and many
low-lying regions, having received a vast amount of
water, turned into shallow pools and held stagnant
water, very much as marshy regions do; and when
these waters became warm in the summer and grew
putrid, thick foul vapours were formed, which, rising
up in fumes, corrupted the surrounding air, the very
thing which may be seen taking place in marshy
grounds which are by nature pestilential. Contri-
buting also to the disease was the bad character of the
food available ; for the crops which were raised that
year were altogether watery and their natural quality
was corrupted. And a third cause of the disease
proved to be the failure of the etesian® winds to blow,
by which normally most of the heat in summer is
cooled ; and when the heat intensified and the air
grew fiery, the bodies of the inhabitants, being with-
out anything to cool them, wasted away. Conse-
quently all the illnesses which prevailed at that time
were found to be accompanied by fever, the cause of
which was the excessive heat. And this was the
reason why most of the sick threw themselves into the
cisterns and springs in their craving to cool their
bodies. The Athenians, however, because the disease

1 That is, the *“ annual ”* winds, blowing from the north-
west in summer.
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was so severe, ascribed the causes of their misfortune 426 s.c.

to the deity. Consequently, acting upon the com-
mand of a certain oracle, they purified the island of
Delos, which was sacred to Apollo and had been
defiled, as men thought, by the burial there of the
dead. Digging up, therefore, all the graves on Delos,
they transferred the remains to the island of Rheneia,
as it is called, which lies near Delos. They also passed
a law that neither birth nor burial should be allowed
on Delos. And they also celebrated the festival
assembly,! the Delia, which had been held in former
days but had not been observed for a long time.

59. While the Athenians were busied with these
matters, the Lacedaemonians, taking with them the
Peloponnesians, pitched camp at the Isthmus ® with
the intention of invading Attica again; but when
great earthquakes took place, they were filled with
superstitious fear and returned to their native lands.
And so severe in fact were the shocks in many parts
of Greece that the sea actually swept away and
destroyed some cities lying on the coast, while in
Locris the strip of land forming a peninsula was torn
through and the island known as Atalanté?® was
formed.

While these events were taking place, the Lacedae-
monians colonized Trachis, as it was called, and
renamed it Heracleia, for the following reasons. The
Trachinians had been at war with the neighbouring
Oetaeans for many years and had lost the larger
number of their citizens. Since the city was deserted,
they thought it proper that the Lacedaemonians, who
were colonists from Trachis, should assume the care of

2 Of Corinth. 3 Opposite Opus in Opuntian Locris.
¢ At the head of the Malian Gulf.
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it. And the Lacedaemonians, both because of their 426 n.c.

kinship and because Heracles, their ancestor, in
ancient times had made his home in Trachis, decided
to make it a great city. Consequently the Lacedae-
monians and the Peloponnesians sent forth four
thousand colonists and accepted any other Greeks
who wished to have a part in the colony ; the latter
numbered not less than six thousand. The result
was that they made Trachis a city of ten thousand in-
habitants, and after portioning out the territory in
allotments they named the city Heracleia.

60. When Stratocles was archon in Athens, in 425s.c

Rome in place of consuls three military tribunes were
elected, Lucius Furius, Spurius Pinarius, and Gaius
Metellus.! This year the Athenians chose Demo-
sthenes general and sent him forth with thirty ships
and an adequate body of soldiers. He added to his
force fifteen ships from the Cercyraeans and soldiers
from the Cephallenians, Acarnanians, and the
Messenians in Naupactus, and then sailed to Leucas.
After ravaging the territory of the Leucadians he
sailed to Aetolia and plundered many of its villages.
But the Aetolians rallied to oppose him and there was
a battle in which the Athenians were defeated, where-
upon they withdrew to Naupactus. The Aetolians,
elated by their victory, after adding to their army
three thousand Lacedaemonian soldiers, marched
upon Naupactus, which was inhabited at the time by
Messenians, but were beaten off. After this they

1 These names are badly confused. They should be
L. Pinarius Mamercinus Rufus, L. Furius Medullinus Fusus,
and Sp. Postumius Albus Regillensis.
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marched upon the city called Molycria * and captured 425 s.c.

it. But the Athenian general, Demosthenes, being
concerned lest the Aetolians should reduce by siege
Naupactus also, summoned a thousand hoplites from
Acarnania and sent them to Naupactus. And Demo-
sthenes, while tarrying in Acarnania, fell in with a
thousand Ambraciotes, who were encamped there,
and joining battle with them he destroyed nearly the
entire force. And when the men of Ambracia came
out against him en masse, again Demosthenes slew
the larger number of them, so that their city became
almost uninhabited. Demosthenes then believed that
he should take Ambracia by storm, hoping that he
would have an easy conquest because the city had no
one to defend it. But the Acarnanians, fearing lest,
if the Athenians became masters of the city, they
should be harder neighbours to deal with than the
Ambraciotes, refused to follow him. And since they
were thus in disagreement, the Acarnanians came to
terms with the Ambraciotes and concluded with them
a peace of one hundred years, while Demosthenes,
being left in the lurch by the Acarnanians, sailed back
with his twenty ships to Athens. The Ambraciotes,
who had experienced a great disaster, sent for a
garrison of Lacedaemonians, since they stood in fear
of the Athenians.

61. Demosthenes now led an expedition against
Pylos,? intending to fortify this stronghold as a threat
to the Peloponnesus ; for it is an exceptionally strong

following campaign in Thucydides, 4. 3-23, 26-40. In the
Bay of Navarino, on which Pylos lies, occurred the famous
naval Battle of Navarino between the allied British, Russian,
and French fleet and the Turkish. The victory of the allied
fleet, 20th October 1827, decided the issue of the Greek war of
independence.
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BOOK XII. 61, 1-6

place, situated in Messenia and four hundred stades 425 ».c.

distant from Sparta. Since he had at the time both
many ships and an adequate number of soldiers,
in twenty days he threw a wall about Pylos. The
Lacedaemonians, when they learned that Pylos had
been fortified, gathered together a large force, both
infantry and ships. Consequently, when they set sail
for Pylos, they not only had a fleet of forty-five fully
equipped triremes but also marched with an army of
twelve thousand soldiers ; for they considered it to
be a disgraceful thing that men who were not brave
enough to defend Attica while it was being ravaged
should fortify and hold a fortress in the Peloponnesus.
Now these forces under the command of Thrasymedes
pitched their camp in the neighbourhood of Pylos.
And since the troops were seized by an eager desire
to undergo any and every danger and to take Pylos
by storm, the Lacedaemonians stationed the ships
with their prows facing the entrance to the harbour
in order that they might use them for blocking the
enemy’s attempt to enter, and assaulting the walls
with the infantry in successive waves and displaying
all possible rivalry, they put up contests of amazing
valour. Also to the island called Sphacteria, which
extends lengthwise to the harbour and proteets it
from the winds, they transported the best troops of
the Lacedaemonians and their allies. This they did
in their desire to forestall the Athenians in getting
control of the island before them, since its situation
was especially advantageous to the prosecution of the
siege. And though they were engaged every day in
the fighting before the fortifications and were suffer-
ing wounds because of the superior height of the wall,
they did not relax the violence of their fighting ; as a
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consequence, m. y

6 TomOV Adyvpwud e € oy A
7rpoKafeti(v)z#g:;ox;aﬁ:?oiot:io;,jg:: KSe AanaLof were wounded as they pressed upon a position which
eAdv e wAF By kai 1y dan <apTepov, Kol had been fortified. The Athenians, who had secured
Ty Eyovres & $0ovi t “év, TV Xpouwy beforehand a place which was also a natural strong-
Amilov v , viav, —exbuuws NuvvovTo:- hold and possessed large supplies of missiles and a
K N Yap Kpatnoavres Ti)s emfBodfs mwdvra rov great abundance of everything else they might need,
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ywcewﬁava‘ Hepos T W XWpav TAV modeulmwy. hoped that, if they were successful in their design,
‘62; T’]S 8¢ 770’/\l.opmas avvmrépBAyrov ™V omov- they could carry the whole war to the Peloponnesus
37'71/ €xovons map’ dudorépois, Kai Tdv Zrapriardv and ravage, bit by bit, the territory of the enemy.

62. Both sides displayed unsurpassable energy in
the siege, and as for the Spartans in their assaults
upon the walls, while many others were objects of
wonder for their deeds of valour, the greatest acclaim
was won by Brasidas. For when the captains of the

ﬂl.av‘ wp?ca‘y’éwwv 7ois Teixeor, moMol wuév d\ot
xara 7as avdpayabias éfavudobnoar, peylorys
2 Sle dmodoxfls érvye Bpaoldas. rav yap Tpup-
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al;;Z)Pg v gBC:Z ’ Kﬁ?;ﬁ;‘:z:; el;/re C:Z :t:awwv;g TPp- triremes lacked the courage to bring the ships to land
pY peideabar 1ot owd dovs, A Kal KugepvrTy because of the rugged nature of the shore, he, ben}g
dyew ™ yi ™ Tpulpn- c;’o & Kal B"T‘l" poo- himself t}}e commander of a trirem?, called out in
mapre c;f'ral.; rhe Rﬁp‘}]‘ T pov BY?P fwar T ols a loud voice to the pilot, ordering him not to spare
vikns, TGV 8‘77 pev vX’75;8 ageideiv [veka s the vessel but to drive the trireme at full speed to
, A(? >, € Ufa¢wv j’ﬂ eobar kal mEpLopay the land ; for it would be disgraceful, he cried, for
3 "Yalovs Kpatowvras Tijs Aaxwvikis.  7élos 8¢ Spartans to be unsparing of their lives as they fought
ovvavayKdoarros Tov rvBepyirny mpogayayely TRy for victory, and yet to spare their vessels and to
vaby, 1 pev Tpujpns émdreldev, & §& Bpaoidas endure the sight of Athenians holding the soil of

Laconia. And finally he succeeded in forcing the
pilot to drive the ship forward and, when the trireme
struck the shore, Brasidas, taking his stand on the
gangway, fought off from there the multitude of
Athenians who converged upon him. And at the
outset he slew many as they came at him, but after

A Y \ ~ A k)
emfas éml v Ths veds emBdfpay ek TadTys

b 4 A -~ -~ kd
nyxl,gvar? 70 'm\‘q@os TOV ém adrdv owdpaudvrwy
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4 &vavriows Tpavuaot. Tédos 8¢ Sid T4
. 0s 8¢ Sua T 1 : . - -
aiparos ékxvlévros moMod, xal § s pavpTwy a while, as numerous missiles assailed him, he
Yoytonvros: wdmas & s ,’3 , 0ud. TodTo /\m?- suffered many wounds on the front of his body. In
» O PAXLWY Tpo€ETEoEy €k the end he suffered much loss of blood from the

wounds, and as he lost consciousness his arm ex-
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1 rov added by Capps.
2 modeplav added by Hertlein from Thuec. 4. 12. 3.

1 The inscription on a shield found in the Agora excavations
states that it was taken by the Athenians from Lacedae-
monians at Pylos gShear in Hesperia, 6 (1937), 347-348). It
must have originally belonged to the collection of shields taken
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tended over the side of the ship and his shield,? slip- 425 s.c.

ping off and falling into the sea, came into the hands
of the enemy. After this Brasidas, who had built up
a heap of many corpses of the enemy, was himself
carried off half-dead from the ship by his men, having -
surpassed to such a degree all other men in bravery
that, whereas in the case of all other men those who
lose their shields are punished with death, he for that
very reason won for himself glory.

Now the Lacedaemonians, although they kept
making continuous assaults upon Pylos and had lost
many soldiers, remained steadfast in the fierce
struggles. And one may well be amazed at the
strange perversity of Fortune and at the singular
character of her ordering of what happened at Pylos.
For the Athenians, defending themselves from a base
on Laconian soil, were gaining the mastery over the
Spartans, whereas the Lacedaemonians, regarding
their own soil as the enemy’s, were assaulting the
enemy from the sea as their base; and, as it hap-
pened, those who were masters of the land in this
case controlled the sea, and those who held first place
on the sea were beating off an attack on land which
they held.

63. Since the siege dragged on and the Athenians,
after their victory ? with their ships, were preventing
the conveyance of food to the land, the soldiers caught
on the island * were in danger of death from starva-

at Pylos which Pausanias (1. 15. 4) saw suspended as trophies
in the Stoa Poikilé, although the cistern in which it was
found had been filled before the third century B.c. No
doubt the captured shield of the Spartan captain occupied
a central place in this collection.

3 QOver the Spartan fleet; cp. Thucydides, 4. 14.

3 Sphacteria.
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! The Lacedaemonians would get back the Spartans upon
Sphacteria,
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tion. Consequently the Lacedaemonians, fearing for 42 ».c.

the men left on the island, sent an embassy to Athens
to discuss the ending of the war. When no agree-
ment was being reached, they asked for an exchange
of men,? the Athenians to get back an equal number
of their soldiers now held prisoner ; but not even to
this would the Athenians agree. Whereupon the am-
bassadors spoke out frankly in Athens, that by their
unwillingness to effect an exchange of prisoners the
Athenians acknowledged that Lacedaemonians were
better men than they. Meanwhile the Athenians
wore down the bodily strength of the Spartans on
Sphacteria through their lack of provisions and ac-
cepted their formal surrender. Of the men who gave
themselves up one hundred and twenty were Spartans
and one hundred and eighty were of their allies.
These, then, were brought by Cleon the leader of the
populace, since he held the office of general when this
took place, in chains to Athens ; and the people voted
to keep them in custody in case the Lacedaemonians
should be willing to end the war, but to slay all the
captives if they should decide to continue it. After
this they sent for select troops from the Messenians
who had been settled in Naupactus,? joined to them
an adequate force from their other allies, and turned
over to them the garrisoning of Pylos ; for they be-
lieved that the Messenians, by reason of their hatred
of the Spartans, would show the greatest zeal in
harrying Laconia by forays, once they were operating
from a strong position as their base.

Such were the events about Pylos in this year.

64. Artaxerxes, the king of the Persians, died?

2 Cp. Book 11. 84. 7-8.
3 In the spring of 424 B.c.
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after a reign of forty years, and Xerxes succeeded to 425 n.c.

the throne and ruled for a year.

In Italy, when the Aequi revolted from the
Romans, in the war which followed Aulus Postumius
was made Dictator and Lucius Julius was named
Master of the Horse. And the Romans, having
marched against the territory of the rebels with a
large and strong army, first of all plundered their
possessions, and when the Aequilater drew up against
them, a battle ensued in which the Romans were vic-
torious, slaying many of the enemy, taking not a
few captive, and capturing great quantities of booty.
After the battle the revolters, being broken in spirit
because of the defeat, submitted themselves to the
Romans, and Postumius, because he had conducted
the war brilliantly, as the Romans thought, celebrated
the customary triumph. And Postumius, we are told,
did a peculiar thing and altogether unbelievable ;
for in the battle his own son in his eagerness leaped
forward from the station assigned him by his father,
and his father, preserving the ancient discipline, had
his son executed as one who had left his station.

65. At the close of this year, in Athens the archon
was Isarchus and in Rome the consuls elected were
Titus Quinctius and Gaius Julius, and among the
Eleians the Eighty-ninth Olympiad was celebrated,
that in which Symmachus * won the * stadion ” for
the second time. This year the Athenians chose as
general Nicias, the son of Niceratus, and assigning to
him sixty triremes and three thousand hoplites, they
ordered him to plunder the allies of the Lacedae-

1 Of Messené ; cp. chap. 49. 1.
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1 So Eichstadt: érépcwr.
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he ravaged their territory and for a number of days
laid siege to the city; for it was the only island
of the Cyclades which was maintaining its alliance
with the Lacedaemonians, being a Spartan colony.
Nicias was unable to take the city, however, since the
Melians defended themselves gallantly, and he then
sailed to Oropus? in Boeotia. Leaving his ships
there, he advanced with his hoplites into the territory
of the Tanagraeans, where he fell in with another
Athenian force which was commanded by Hipponicus,
the son of Callias. When the two armies had united,
the generals pressed forward, plundering the land ;
and when the Thebans sallied forth to the rescue, the
Athenians offered them battle, in which they inflicted
heavy casualties and were victorious.

After the battle the soldiers with Hipponicus made
their way back to Athens, but Nicias, returning to his
ships, sailed along the coast to Locris, and when he
had laid waste the country on the coast, he added to
his fleet forty triremes from the allies, so that he
possessed in all one hundred ships. He also enrolled
no small number of soldiers and gathered together
a strong armament, whereupon he sailed against
Corinth. There he disembarked the soldiers, and
when the Corinthians drew up their forces against
them, the Athenians gained the victory in two
battles, slew many of the enemy, and set up a trophy.
There perished in the fighting eight Athenians and
more than three hundred Corinthians.2 Nicias then

1 Oropus was always debatable territory between Attica
and Boeotia.

* Thucydides (4. 44. 6) states that two hundred and twelve

Corinthians died, and of the Athenians ** somewhat fewer
than fifty.”
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1 In Megaris.

2 Strabo states that the correct name was Methana (in
Argolis; cp. Thucydides, 4. 45).

3" The large island off the south-eastern tip of Laconia.
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sailed to Crommyon,! ravaged its territory, and 42s.c.

seized its stronghold. Then he immediately removed
from there and built a stronghold near Methoné,? in
which he left a garrison for the twofold purpose of
protecting the place and ravaging the neighbouring
countryside ; then Nicias plundered the coast and
returned to Athens.

After these events the Athenians sent sixty ships
and two thousand hoplites to Cythera,® the expedi-
tion being under the command of Nicias and certain
other generals. Nicias attacked the island, hurled
assaults upon the city, and received its formal sur-
render. And leaving a garrison behind on the island
hesailed off to the Peloponnesus and ravaged the terri-
tory along the coast. And Thyreae, which lies on the
border between Laconia and Argolis, he took by siege,
making slaves of its inhabitants, and razed it to the
ground ; and the Aeginetans, who inhabited the city,
together with the commander of the garrison, Tan-
talus the Spartan, he took captive and carried off to
Athens. And the Athenians fettered Tantalus and
kept him under guard together with the other
prisoners, as well as the Aeginetans.

66. While these events were taking place the
Megarians were finding themselves in distress be-
cause of their war with the Athenians on the one
hand and with their exiles on the other hand. And
while representatives ¢ were exchanging opinions re-
garding the exiles, certain citizens® who were hostile
to the exiles approached the Athenian generals with
the offer to deliver the city to them. The generals.

¢ From the different parties in the city.
5 These represented the party of the masses cp, Thucy-
dides, 4. 66.
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Hippocrates and Demosthenes, agreeing to this be- 424 5.c.

trayal, sent by night six hundred soldiers to the city,
and the conspirators admitted the Athenians within
the walls. When the betrayal became known
throughout the city and while the multitude were
divided according to party, some being in favour of
fighting on the side of the Athenians and others of
aiding the Lacedaemonians, a certain man,! acting
on his own initiative, made the proclamation that any
who so wished could take up arms on the side of the
Athenians and Megarians. Consequently, when the
Lacedaemonians were on the point of being left in
the lurch by the Megarians, it so happened that the
Lacedaemonian garrison of the long walls* aban-
doned them and sought safety in Nisaea, as it is called,
which is the sea-port of the Megarians. The Athe-
nians thereupon dug a ditch about Nisaea and put it
under siege, and then, bringing skilled workmen from
Athens, they threw a wall aboutit. And the Pelopon-
nesians, fearing lest they should be taken by storm and
put to death, surrendered Nisaea to the Athenians.

Such, then, were the affairs of the Megarians at
this time.

67. Brasidas, taking an adequate force from Lace-
daemon and the other Peloponnesian states, advanced
against Megara. And striking terror into the
Athenians he expelled them from Nisaea, and then
he set free the city of the Megarians and brought it
back into the alliance of the Lacedaemonians. After
this he made his way with his army through Thessaly
and came to Dium in Macedonia. From there he
advanced against Acanthus and associated himself
with the cause of the Chalcidians. The city of the

Z These connected Megara with its harbour.
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Acanthians was the first which he brought, partly w4z

through fear and partly through kindly and per-
suasive arguments, to revolt from the Athenians;
and afterwards he induced many also of the other
peoples of Thrace to join the alliance of the Lacedae-
monians, After this Brasidas, wishing to prosecute the
war more vigorously, proceeded to summon soldiers
from Lacedaemon, since he was eager to gather a
strong army. And the Spartans, wishing to destroy
the most influential among the Helots, sent him a
thousand of the most high-spirited Helots, thinking
that the larger number of them would perish in the
fighting. They also committed another violent and
savage act whereby they thought to humble the pride
of the Helots : They made public proclamation that
any Helots who had rendered some good service to
Sparta should give in their names, and promised that
after passing upon their claims they would set them
free ; and when two thousand had given in their
names, they then commanded the most influential
citizens to slay these Helots, each in his own home.
Tor they were deeply concerned lest the Helots should
seize an opportune moment to line up with the enemy
and bring Sparta into peril. Nevertheless, since
Brasidas had been joined by a thousand Helots and
troops had been levied among the allies, a satisfac-
tory force was assembled.

68. Brasidas, confiding in the multitude of his
soldiers, now advanced with his army against the
city known as Amphipolis. This city Aristagoras of
Miletus at an earlier time had undertaken to found
as a colony,® when he was fleeing from Darius, the
king of the Persians; after his death the colonists

1 In 497 B.c. ; cp. Herodotus, 5. 126.
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were driven out by the Thracians who are called ¢ es

Edenes, and thirty-twe years after this event the
Athenians dispatched ten thousand celonists to the
place. In like manner these colonists alse were
utterly destroyed by Thracians at Drabescus,! and
two years later # the Athenians again recovered the
city, urder the leadership of Hagron. Since the city
had been the object of many a battle, Brasidas was
eager to master it. Consequently he set out againet
it with a strong foree, and pitching his camp near the
bridge,® he first of all seized the suburb of the city
and then on the next day, having struck tetror into
the Amphipolitans, he received the formal surrender
of the eity on the conditien that anyene who so wished
could take his property and leave the city.
Immediately after this Brasidas brought over to his
side a number of the neighbouring cities, the most
important of which were Oesymé and Galepsus, both
colonies of the Thasians, and alse Myreinus, a small
Edonian eity. He also set about building a number
of triremes on the Strymon River and summened
soldiers from both Lacedaemon and the rest of the
allies. Also he had many complete suits of armour
made, which he distributed among the young men
who pessessed ne arms, and he gathered snpp%ies of
missiles and grain and everything else. And when
all his preparations had been made, he set out from
Amphipolis with his army and came to Actd,* as it is
called, where he pitched his camp. In this ares there
were five cities, of which some were Greek, being

t (p. Book 11. 70, &,

# Twenty-nine, years later, according to Thucydides,
4. 102, 3.

2 Over the Strymon River and not far from the city.

4 The region aboat Mi, Athos,
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colonies from Andros, and the others had a populace 424 s.c.

of barbarians of Bisaltic* origin, which were bi-
lingual. After mastering these cities Brasidas led his
army against the city of Toroné, which was a colony
of the Chalcidians but was held by Athenians. Since
certain men were ready to betray the city, Brasidas
was by night admitted by them and got Toroné in his
power without a fight.

To such a height did the fortunes of Brasidas attain
in the course of this year.

69. While these events were happening, at Delium
in Boeotia a pitched battle took place between the
Athenians and the Boeotians for the following reasons.
Certain Boeotians, who were restive under the form
of government which obtained at the time and were
eager to establish democracies in the cities, discussed
their policy with the Athenian generals, Hippocrates
and Demosthenes, and promised to deliver the cities
of Boeotia into their hands. The Athenians gladly
accepted this offer and, having in view the arrange-
ments for the attack, the generals divided their
forces : Demosthenes, taking the larger part of the
army, invaded Boeotia, but finding the Boeotians
already informed of the betrayal he withdrew with-
out accomplishing anything ; Hippocrates led the
popular levy of the Athenians against Delium, seized
the place, and threw a wall about it before the
approach of the Boeotians. The town lies near the
territory of Oropus and the boundary of Boeotia.?
Pagondas, who commanded the Boeotians, having
summoned soldiers from all the cities of Boeotia, came

1 A Thracian tribe.

? Oropus was the last city of Attica on the coast before the

border of Boeotia. Delium lay near the coast in the terri-
tory of Tanagra.
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up, not as here before the whole Theban line, but many men
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to Delium with a great army, since he had little less 424 s.c.

than twenty thousand infantry and about a thousand
cavalry. The Athenians, although superior to the
Boeotians in number, were not so well equipped as
the enemy ; for they had left the city hurriedly and on
short notice, and in such haste they were unprepared.

70. Both armies advanced to the fray in high
spirits and the forces were disposed in the following
manner. On the Boeotian side, the Thebans were
drawn up on the right wing, the Orchomenians on
the left, and the centre of the line was made up of
the other Boeotians ; the first line of the whole army
was formed of what they called * charioteers and
footmen,” 1 a select group of three hundred. The
Athenjans were forced to engage the enemy while
still marshalling their army. A fierce conflict ensued
and at first the Athenian cavalry, fighting brilliantly,
compelled the opposing cavalry to flee; but later,
after the infantry had become engaged, the Athenians
who were opposed to the Thebans were overpowered
and put to flight, although the remaining Athenians
overcame the other Boeotians, slew great numbers of
them, and pursued them for some distance. But the
Thebans, whose bodily strength was superior, turned
back from the pursuit, and falling on the pursuing
Athenians forced them to flee ; and since they had
won a conspicuous victory,? they gained for them-

deep on one wing (cp. Plutarch, Pelopidas, 18 ff.). Thucy-
dides (4. 93. 4) states that in this battle ** the Thebans were
marshalled in ranks twenty-five shields deep,” a statement
which cannot have been true of the whole Theban contingent.

2 Delium was the greatest battle of the Archidamian War ;
Socrates participated in it and his life was saved by Alcibia-
des (Plato, Symp. 221 a-c); Socrates had saved Alcibiades
at Potidaea in 432 s.c. (Symp. 220 &),
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! The Athenian losses were less than a thousand in addi-

BOOK XII. 70. 4—171. 1

selves great fame for valour. Of the Athenians some 424 s.c.

fled for refuge to Oropus and others to Delium ;
certain of them made for the sea and the Athenian
ships ; still others scattered this way and that, as
chance dictated. When night fell, the Boeotian dead
were not in excess of five hundred, the Athenian many
times that number.! However, if night had not inter-
vened, most of the Athenians would have perished,
for it broke the drive of the pursuers and brought
safety to those in flight. Even so the multitude of
the slain was so great that from the proceeds of the
booty the Thebans not only constructed the great
colonnade in their market-place but also embellished
it with bronze statues, and their temples and the
colonnades in the market-place they covered with
bronze by the armour from the booty which they
nailed to them ; furthermore, it was with this money
that they instituted the festival called Delia.?

After the battle the Boeotians launched assaults
upon Delium and took the place by storm 3; of the
garrison of Delium the larger number died fighting
gallantly and two hundred were taken prisoner ; the
rest fled for safety to the ships and were transported
with the other refugees to Attica. Thus the
Athenians, who devised a plot against the Boeotians,
were involved in the disaster we have described.

71. In Asia King Xerxes died after a reign of one
year, or, as some record, two months ; and his brother
Sogdianus succeeded to the throne and ruled for seven
months. He was slain by Darius, who reigned nine-
teen years.
tion to light-armed troops and baggage carriers (Thucydides,
4. 101). 2 Held at Delium.

3 A * flame-thrower ”’ was used in the assault upon the
walls ; cp. Thucydides, 4. 100,
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BOOK XII. 71. 2—72. 4

Of the historians Antiochus of Syracuse concluded 424 s.c.

with this year his history of Sicily, which began
with Cocalus,? the king of the Sicani, and embraced
nine Books.

72. When Ameinias was archon in Athens, the 43 s.c.

Romans elected as consuls Gaius Papirius and Lucius
Junius. In this year the people of Scioné, holding
the Athenians in contempt because of their defeat at
Delium, revolted to the Lacedaemonians and de-
livered their city into the hands of Brasidas, who was
in command of the Lacedaemonian forces in Thrace.

In Lesbos, after the Athenian seizure of Mytilené,
the exiles, who had escaped the capture in large
numbers, had for some time been trying to return to
Lesbos, and they succeeded at this time in rallying
and seizing Antandrus,® from which as their base they
then carried on war with the Athenians who were
in possession of Mytilené. Exasperated by this state
of affairs the Athenian people sent against them as
generals Aristeides and Symmachus with an army.
They put in at Lesbos and by means of sustained
assaults took possession of Antandrus, and of the
exiles some they put to death and others they ex-
pelled from the city; then they left a garrison to
guard the place and sailed away from Lesbos. After
this Lamachus the general sailed with ten triremes
into the Pontus and anchored at Heracleia,® on the
river Cales, as it is called, but he lost all his ships ;
for when heavy rains fell, the river brought down so

1 Cp. Book 4. 78 f.

2 On the south coast of the Troad, some fifteen miles from
Lesbos.

3 More accurately, with Thucydides, 4. 75. 2, “in the
territory of Heracleia,” since the city lay on the Lycus, not
the Cales, River.
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BOOK XII. 72. 4-9

violent a current that his vessels were driven on 428».c.

certain rocky places and broken to pieces on the
bank.

The Athenians concluded a truce with the Lace-
daemonians for a year, on the terms that both of them
should remain in possession of the places of which
they were masters at the time. They held many
discussions and were of the opinion that they should
stop the war and put an end to their mutual rivalry ;
and the Lacedaemonians were eager to recover their
citizens who had been taken captive at Sphacteria.
When the truce had been concluded on the terms here
mentioned, they were in entire agreement on all other
matters, but both of them laid claim to Scioné.! And
so bitter a controversy followed that they renounced
the truce and continued their war against each other
over the issue of Scioné.

At this time the city of Mendé ? also revolted to the
Lacedaemonians and made the quarrel over Scioné
the more bitter. Consequently Brasidas removed the
children and women and all the most valuable pro-
perty from Mendé and Scioné and safeguarded the
cities with strong garrisons, whereupon the Athe-
nians, being incensed at what had taken place,
voted to put to the sword all the Scionaeans from
the youth upward, when they should take the city,
and sent a naval force of fifty triremes against them,
the command of which was held by Nicias and
Nicostratus. They sailed to Mendé first and con-
quered it with the aid of certain men who betrayed

1 This city, on the promontory of Pallen&, revolted to
Brasidas before it had learned of the signing of the truce,
but in fact two days, as was later reckoned, after its signing

(Thucydides, 4. 120 ff.).
2 On the Thermaic Gulf west of Scioné.
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BOOK XII. 72. 9—73. 3

it; then they threw a wall about Scioné, settled 423 s.c.

down to a siege, and launched unceasing assaults .

upon it. But the garrison of Scioné, which was strong

in numbers and abundantly provided with missiles

and food and all other supplies, had no difficulty in

repulsing the Athenians and, because they held a

higher position, in wounding many of their men.
Such, then, were the events of this year.

73. The next year Alcaeus was archon in Athens 2 z.c.

and in Rome the consuls were Opiter Lucretius and
Lucius Sergius Fideniates. During this year the
Athenians, accusing the Delians of secretly conclud-
ing an alliance with the Lacedaemonians, expelled
them from the island and took their city for their
own. To the Delians who had been expelled the
satrap Pharniaces gave the city of Adramytium ! to
dwell in.

The Athenians elected as general Cleon, the leader
of the popular party, and supplying him with a strong
body of infantry sent him to the regions lying off
Thrace. He sailed to Scioné, where he added to
his force soldiers from the besiegers of the city, and
then sailed away and put in at Toroné ; for he knew
that Brasidas had gone from these parts and that the
soldiers who were left in Toroné were not strong
enough to offer battle. After encamping near Toroné
and besieging the city both by land and by sea, he took
it by storm, and the children and women he sold into
slavery, but the men who garrisoned the city he took
captive, fettered them, and sent them to Athens.

1 On the coast of Asia Minor north-east of Lesbos.
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BOOK XII. 73. 3—174. 3

Then, leaving an adequate garrison for the city, he 4225.c.

sailed away with his army and put in at the Stry-
mon River in Thrace. Pitching camp near the city of
Fion, which is about thirty stades distant from Amphi-
polis, he launched successive assaults upon the town.
74. Cleon, learning that Brasidas and his army were
tarrying at the city of Amphipolis, broke camp and
marched against him. And when Brasidas heard of
the approach of the enemy, he formed his army in
battle-order and went out to meet the Athenians.
A fierce battle ensued, in which both armies engaged
brilliantly, and at first the fight was evenly balanced,
but later, as the leaders on both sides strove to decide
the battle through their own efforts, it was the lot of
many important men to be slain, the generals inject-
ing themselves into the battle and bringing into it
a rivalry for victory that could not be surpassed.
Brasidas, after fighting with the greatest distinction
and slaying a very large number, ended his life
heroically ; and when Cleon also, after displaying
like valour, fell in the battle, both armies were thrown
into confusion because they had no leaders, but in
the end the Lacedaemonians werewictorious and set
up a trophy. The Athenians got back their dead
under a truce, gave them burial, and sailed away to
Athens. And when certain men from the scene of
the battle arrived at Lacedaemon and brought the
news of Brasidas’ victory as well as of his death,
the mother of Brasidas, on learning of the course of
the battle, inquired what sort of a man Brasidas had
shown himself to be in the conflict. And when she
was told that of all the Lacedaemonians he was the
87
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BOOK XII. 74. 3—75. 3

best, the mother of the dead man said, “ My son 42 s.c.

Brasidas was a brave man, and yet he was inferior to
many others.” When this reply passed throughout
the city, the ephors accorded the woman public
honours, because she placed the fair name of her
country above the fame of her son.

After the battle we have described the Athenians
decided to make a truce of fifty years with the
Lacedaemonians, upon the following terms: The
prisoners with both sides were to be released and each
side should give back the cities which had been taken
in the course of the war. Thus the Peloponnesian
War, which had continued up to that time for ten
years, came to an end in the manner we have
described.

75. When Aristion was archon in Athens, the
Romans elected as consuls Titus Quinctius and Aulus
Cornelius Cossus. During this year, although the
Peloponnesian War had just come to an end, again
tumults and military movements occurred throughout
Greece, for the following reasons. Although the
Athenians and Lacedaemonians had concluded a truce
and cessation of hostilities in company with their
allies, they had formed an alliance without consulta-
tion with the allied cities. By this act they fell under
suspicion of having formed an alliance for their private
ends, with the purpose of enslaving the rest of the
Greeks. As a consequence the most important of
the cities maintained a mutual exchange of embassies
and conversations regarding a union of policy and an
alliance against the Athenians and Lacedaemonians.
The leading states in this undertaking were the four
most powerful ones, Argos, Thebes, Corinth, and Elis.

1 So Dindorf; omitted JK, {8{av other MSS.
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BOOK XII. 75. 4-7

There was good reason to suspect that Athens 4.,

and Lacedaemon had common designs against the
rest of Greece, since a clause had been added to
the compact which the two had made, namely, that
the Athenians and Lacedaemonians had the right,
according as these states may deem it best, to add to
or subtract from the agreements. Moreover, the
Athenians by decree had lodged in ten men the power
to take counsel regarding what would be of advantage
to the city ; and since much the same thing had also
been done by the Lacedaemonians, the selfish am-
bitions of the two states were open for all to see.
Many cities answered to the call of their common
freedom, and since the Athenians were disdained by
reason of the defeat they had suffered at Delium and
the Lacedaemonians had had their fame reduced
because of the capture of their citizens on the island
of Sphacteria,! a large number of cities joined to-
gether and selected the city of the Argives to
hold the position of leader. For this city enjoyed
a high position by reason of its achievements in
the past, since until the return of the Heracleidae
practically all the most important kings had come
from the Argolis, and furthermore, since the city
had enjoyed peace for a long time, it had received
revenues of the greatest size and had a great store
not only of money but also of men. The Argives,
believing that the entire leadership was to be con-
ceded to them, picked out one thousand of their
younger citizens who were at the same time the most
vigorous in body and the most wealthy, and freeing
them also from every other service to the state and
supplying them with sustenance at public expense,
they had them undergo continuous training and exer-
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cise. These young men, therefore, by reason of the 421 g,

expense incurred for them and their continuous train-
ing, quickly formed a body of athletes trained to
deeds of war.

76. The Lacedaemonians, seeing the Pelopon-
nesus uniting against them and foreseeing the
magnitude of the impending war, began exerting
every possible effort to make sure their position of
leadership. And first of all the Helots who had
served with Brasidas in Thrace, a thousand in all,
were given their freedom ; then the Spartans, who
had been taken prisoner on the island of Sphacteria
and had been disgraced on the ground that they had
diminished the glory of Sparta, were freed from their
state of disgrace. Also, in pursuance of the same
policy, by means of the commendations and honours
accorded in the course of the war they were incited
to surpass in the struggles which lay before them the
deeds of valour they had already performed; and
toward their allies they conducted themselves more
equitably and conciliated the most unfavourably dis-
posed of them with kindly treatment. The Athenians,
on the contrary, desiring to strike with fear those
whom they suspected of planning secession, displayed
an example for all to see in the punishment they
inflicted on the inhabitants of Scioné; for after re-
ducing them by siege, they put to the sword all of
them from the youth upwards, sold into slavery the
children and women, and gave the island! to the
Plataeans to dwell in, since they had been expelled
from their native land on account of the Athenians.?

In the course of this year in Italy the Campanians
advanced against Cymé with a strong army, defeated
the Cymaeans in battle, and destroyed the larger part
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of the opposing forces. And settling down to a siege,
they launched a number of assaults upon the city and
took it by storm. They then plundered the city, sold
into slavery the captured prisoners, and selected
an adequate number of their own citizens to settle
there.

77. When Astyphilus was archon in Athens, the
Romans elected as consuls Lucius Quinctius and
Aulus Sempronius, and the Eleians celebrated the
Ninetieth Olympiad, that in which Hyperbius of
Syracuse won the ‘ stadion.” This year the Athe-
nians, in obedience to a certain oracle, returned
their island to the Delians, and the Delians who
were dwelling in Adramytlum ! returned to their
native land. And since the Athenians had not re-
turned the city of Pylos to the Lacedaemonians, these
cities were again at odds with each other and hostile.
When this was known to the Assembly of the Argives,
that body persuaded the Athenians to close a treaty
of friendship with the Argives. And since the quarrel
kept growing, the Lacedaemonians persuaded the
Corinthians to desert the league of states 2 and ally
themselves with the Lacedaemonians. Such being
the confusion that had arisen together with a lack
of leadership, the situation throughout the Pelopon-
nesus was as has been described.

In the regions outside,® the Aenianians, Dolopians,
and Melians, having come to an understanding,
advanced with strong armaments against Heracleia
in Trachis. The Heracleians drew up to oppose them
and a great battle took place, in which the people of

3 Since the following three tribes are of southern Thessaly,
apparently Diodorus does not consider that area to be a part
of Greece proper.
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Heracleia were defeated. Since they had lost many
soldiers and had sought refuge within their walls, they
sent for aid from the Boeotians. The Thebans dis-
patched to their help a thousand picked hoplites, with
whose aid they held off their adversaries.

While these events were taking place, the Olyn-
thians dispatched an army against the city of
Mecyberna * which had an Athenian garrison, drove
out the garrison, and themselves took possession of
the city.

78. When Archias was archon in Athens, the
Romans elected as consuls Lucius Papirius Mugilanus
and Gaius Servilius Structus. In this year the
Argives, charging the Lacedaemonians? with not
paying the sacrifices to Apollo Pythaeus,® declared
war on them; and it was at this very time that
Alcibiades, the Athenian general, entered Argolis
with an army. Adding these troops to their forces,
the Argives advanced against Troezen, a city which
was an ally of the Lacedaemonians, and after plunder-
ing its territory and burning its farm-bulldmgs they
returned home. The Lacedaemonians, being in-
censed at the lawless acts committed against the
Troezenians, resolved to go to war against the
Argives ; consequently they mustered an army and
put their king Agis in command. With this force
Agis advanced against the Argives and ravaged their
territory, and leading his army to the vicinity of the

1 Situated a short distance east of Olynthus.

3 The Epidaurians, not the Lacedaemonians (see Thucy-
dides, 5. 53) but Diodorus frequently uses the term ‘* Lace-
daemonian ” in a wide sense to refer to any ally of Sparta.

3 The temple is likely the one in Asiné, w¥uch was the only
building spared by the Argives when they razed that city
(cp. Pausanias, 2. 36. 5; Thucydides, 5. 53. 1).
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city he challenged the enemy tobattle. The Argives, 419 ».c.

adding to their army three thousand soldiers from the
Eleians and almost as many from the Mantineians,
led out their forces from the city. When a pitched
battle was imminent, the generals conducted negotia-
tions with each other and agreed upon a cessation
of hostilities for four months. But when the armies
returned to their homes without accomplishing
anything, both cities were angry with the generals
who had agreed upon the truce. Consequently the
Argives hurled stones at their commanders and began
to menace them with death; only reluctantly and
after much supplication their lives were spared, but
their property was confiscated and their homes razed
to the ground. The Lacedaemonians took steps to
punish Agis, but when he promised to atone for his
error by worthy deeds, they reluctantly let him off,
and for the future they chose ten of their wisest men,
whom they appointed his advisers, and they ordered
him to do nothing without learning their opinion.
79. After this the Athenians dispatched to Argos
by sea a thousand picked hoplites and two hundred
cavalry, under the command of Laches and Nico-
stratus ; and Alcibiades also accompanied them,
although in a private capacity, because of the friendly
relations he enjoyed with the Eleians and Manti-
neians ; and when they were all gathered in council,
they decided to pay no attention to the truce but to
set about making war. Consequently each general
urged on his own troops to the conflict, and when they
all responded eagerly, they pitched camp outside
the city. Now they agreed that they should march

* So Capps: perd.
3 So Reiske: adrovs.

99



DIODORUS OF SICILY

mp@rov oTparevew én’ *Opyopevdv ris "Apxadlas.
36 Kkal mapedlovres els Apradiav, mpookabels-
pevor 7§ modew kal’ fuépav émowodvro mpoaBolis
3 Tols reixeoi. xewpwoduevor 3¢ TV WA Kar-
eotparomédevaav mAnoiov Teyéas, xexpirdres kal
TavTy modwpkioar. TV 8¢ Teyeardv dfiotvrwy
Tovs  Aaxedauoviovs Ponbfoar kard rtdyos, of
Emapridrar mapadafovres Tods dlovs mdvras wal
ToUs ouppdyovs fkov émi Ty Mavriveiav, voui-
Lovres Tabrys modepovuéins dpbriceafar Ty Ths
4 Teyéas molwpriov. of 8¢ Mavrweis Tods oup-
pdxovs mapadafdvres, kal adrol mavdnuel orpa-
TevoavTes, avrerdyfnoav Tois Aaxedaipoviois.
yevopéims 8¢ pdyns loxvpds, ol uév émidekrolr &V
"Apyeiwy, xilou Tov dpilbudy Svtes, yeyvuvaouévou
8¢ kalds Ta kard Tov moAepov, érpélavro Tods
avTiteTayuévovs Tp@dTOL, Kol Sudkovres moAdy
5 émolovy pdvov. of 8¢ Aaxedarpdvior TdMa pé
700 oTpaTevpaTos Tpefduevor kai mwodlods dy-
€Advres vméoTpepav ém’ avrovs ékelvovs,' kal TH
mhjfe. kvkddoavres fAmlov karaxbbew dmavras.
6 TAV 3¢ doyddwy® 7O pév mhijfer modv Aevropédvewv,
Tals & avdpayablaws mpoexdvTwy, & uév Pacieds
T&v AakeSavpoviwy mpoaywvi{duevos évexaprépnoe
Tols dewols, kal mdvras dv dveidev &omevde yip
Tols moMiTais amododvar Tds émayyelas, kal péya
7. karepyaodpevos dwopbBroachar iy yeyermuéimy
adofiav: ob pnv eldfn ye ™y mpoalpeow émrelé-
oa. ®dpaé yip & Zmapridrys, els dv rdv ovu-
Bovdwy, dfiwpa 3¢ péyworov éxwv & 7fj Tmdpry,
! oi after éxelvovs deleted by Reiske.
% So Rhodoman (Thue. 5. 67. 2): loxaydv.
100

BOOK XII. 79. 2-8

first of all against Orchomenus in Arcadia; and 49 s.c.

so, advancing into Arcadia, they settled down to the
siege of the city and made daily assaults upon its
walls. And after they had taken the city, they
encamped near Tegea, having decided to besiege
it also. But when the Tegeatans called upon the
Lacedaemonians for immediate aid, the Spartans
gathered all their own soldiers and those of their allies
and moved on Mantineia, believing that, once Man-
tineia was attacked in the war, the enemy would raise
the siege of Tegea.! The Mantineians gathered their
allies, and marching forth themselves en masse,
formed their lines opposite the Lacedaemonians. A
sharp battle followed, and the picked troops of the
Argives, one thousand in number, who had received
excellent training in warfare, were the first to put to
flight their opponents and made great slaughter of
them in their pursuit. But the Lacedaemonians,
after putting to flight the other parts of the army
and slaying many, wheeled about to oppose the
Argives and by their superior numbers surrounded
them, hoping to destroy them to a man. Now
although the picked troops of the Argives, though
in numbers far inferior, were superior in feats of
courage, the king of the Lacedaemonians led the
fight and held out firmly against the perils he en-
countered ; and he would have slain all the Argives
—for he was resolved to fulfil the promises he had
made to his fellow citizens and wipe out, by a great
deed, his former ill repute—but he was not allowed
to consummate that purpose. For Pharax the
Spartan, who was one of the advisers of Agis and
enjoyed the highest reputation in Sparta, directed

1 Presumably in order to bring aid to the Mantineians.
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him to leave a way of escape for the picked men and
not, by hazarding the issue against men who had
given up all hope of life, to learn what valour is when
abandoned by Fortune. So the king was compelled,
in obedience to the command recently given him,! to
leave a way of escape even as Pharax advised. So
the Thousand, having been allowed to pass through
in the manner described, made their way to safety,
and the Lacedaemonians, having won the victory in
a great battle, erected a trophy and returned home.

80. When this year had come to an end, in Athens
the archon was Antiphon, and in Rome in place of
consuls four military tribunes were elected, Gaius
Furius, Titus Quinctius, Marcus Postumius, and
Aulus Cornelius. During this year the Argives and
Lacedaemonians, after negotiations with each other,
concluded a peace and formed an alliance. Conse-
quently the Mantineians, now that they had lost the
help of the Argives, were compelled to subject them-
selves to the Lacedaemonians. And about the same
time in the city of the Argives the Thousand who had
been selected out of the total muster of citizens came
to an agreement among themselves and decided to
dissolve the democracy and establish an aristocracy
from their own number. And having as they did
many to aid them, because of the prominent position
their wealth and brave exploits gave them, they first
of all seized the men who had been accustomed to
be the leaders of the people and put them to death,
and then, by terrorizing the rest of the citizens, they
abolished the laws and were proceeding to take the
management of tle state into their own hands. They
maintained this government for eight months and

! Cp. chap. 78. 6.
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then were overthrown, the people having united ass..

against them ; and so these men were put to death
and the people got back the democracy.

Another movement also took place in Greece. The
Phocians also, having quarrelled with the Locrians,
settled the issue in pitched battle by virtue of their
own valour. For the victory lay with the Phocians,
who slew more than one thousand Locrians.

The Athenians under the command of Nicias seized
two cities, Cythera and Nisaea'; and they reduced
Melos by siege, slew all the males from the youth
upward, and sold into slavery the children and
women.?

Such were the affairs of the Greeks in this year.
In Italy the Fidenates, when ambassadors came to
their city from Rome, put them to death for trifling
reasons. Incensed at such an act, the Romans voted
to go to war, and mobilizing a strong army they
appointed Anius Aemilius Dictator and with him,
following their custom, Aulus Cornelius Master of
Horse. Aemilius, after making all the preparations
for the war, marched with his army against the
Fidenates. And when the Fidenates drew up their
forces to oppose the Romans, a fierce battle ensued
which continued a long time; heavy losses were
incurred on both sides and the conflict was indecisive.

81. When FEuphemus was archon in Athens, in
Rome in place of consuls military tribunes were
elected, Lucius Furius, Lucius Quinctius, and Aulus
Sempronius. In this year the Lacedaemonians and
their allies took the field against Argolis and captured

1 The loss of Cythera was a blow to the Spartans, that of
Nisaea to the Megarians.
2 Melos was destroyed in 416 B.c.
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the stronghold of Hysiae,! and slaying the inhabitants 417 s.c.

they razed the fortress to the ground ; and when they
learned that the Argives had completed the con-
struction of the long walls clear to the sea,® they
advanced there, razed the walls that had been
finished, and then made their way back home.

The Athenians chose Alcibiades general, and giving
him twenty ships commanded him to assist the
Argives in establishing the affairs of their govern-
ment ; for conditions were still unsettled among them
because many still remained of those who preferred
the aristocracy. So when Alcibiades had arrived at the
city of the Argives and had consulted with the sup-
porters of the democracy, he selected those Argives
who were considered to be the strongest adherents of
the Lacedaemonian cause ; these he removed from
the city,® and when he had assisted in establishing the
democracy on a firm basis, he sailed back to Athens.

Toward the end of the year the Lacedaemonians
invaded Argolis with a strong force, and after ravag-
ing a large part of the country they settled the exiles
from Argos in Orneae ¢; this place they fortified as
a stronghold against Argolis, and leaving in it a strong
garrison, they ordered it to harass the Argives. But
when the Lacedaemonians had withdrawn from
Argolis, the Athenians dispatched to the Argives a
supporting force of forty triremes and twelve hundred
hoplites. The Argives then advanced against Orneae

! In Argolis near the Laconian border.

2 The walls were to connect Argos and the sea. This was
an enormous undertaking and the walls were certainly not
yet completed (cp. below and Thucydides, 5. 82. 5).

3 They were distributed among the islands of the Athenian
Empire.

¢ In north-west Argolis on the border of Phlius.
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together with the Athenians and took the city by
storm, and of the garrison and exiles some they put
to death and others they expelled from Orneae.

These, then, were the events of the fifteenth year
of the Peloponnesian War.

82. In the sixteenth year of the War Arimnestus
was archon among the Athenians, and in Rome in
place of consuls four military tribunes were elected,
Titus Claudius, Spurius Nautius, Lucius Sentius, and
Sextus Julius. And in this year among the Eleians
the Ninety-first Olympiad was celebrated, that in
which Exaenetus of Acragas won the ‘‘ stadion.”
The Byzantines and Chalcedonians, accompanied by
Thracians, made war in great force against Bithynia,
plundered the land, reduced by siege many of the
small settlements, and performed deeds of exceeding
cruelty ; for of the many prisoners they took, both
men and women and children, they put all to the
sword.

About the same time in Sicily war broke out be-
tween the Egestaeans and the Selinuntians from a
difference over territory, where a river divided the
lands of the quarrelling cities. The Selinuntians,
crossing the stream, at first seized by force the land
along the river, but later they cut off for their own a
large piece of the adjoining territory, utterly dis-
regarding the rights of the injured parties. The
people of Egesta, aroused to anger, at first endea-
voured to persuade them by verbal arguments not to
trespass on the territory of another city ; however,
when no one paid any attention to them, they
advanced with an army against those who held the
territory, expelled them all from their fields, and
themselves seized the land. Since the quarrel be-
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tween the two cities had become serious, the two 416 n.c.

parties, having mustered soldiers, sought to bring
about the decision by recourse to arms. Conse-
quently, when both forces were drawn up
battle-order, a fierce battle took place in which the
Selinuntians were the victors, having slain not a few
Egestaeans. Since the Egestaeanshad been humbled
and were not strong enough of themselves to offer
battle, they at first tried to induce the Acragantini
and the Syracusans to enter into an alliance with
them. Failing in this, they sent ambassadors to
Carthage to beseech its aid. And when the Cartha-
ginians would not listen to them, they looked about
for some alliance overseas ; and in this, chance came
to their aid.

83. For since the Leontines had been forced by
the Syracusans to leave their city for another place
and had thus lost their city and their territory,! those
of them who were living in exile got together and
decided once more to take the Athenians, who were
their kinsmen, as allies. When they had conferred
with the Egestaeans on the matter and come to
an agreement, the two cities jointly dispatched am-
bassadors to Athens, asking the Athenians to come
to the aid of their cities, which were victims of ill
treatment, and promising to assist the Athenians in
establishing order in the affairs of Sicily. When,
now, the ambassadors had arrived in Athens, and the
Leontines stressed their kinship and the former
alliance and the Egestaeans promised to contribute
a large sum of money for the war and also to fight as
an ally against the Syracusans, the Athenians voted
to send some of their foremost men and to investigate

1 See chaps. 53 f.
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the situation on the island and among the Egestaeans. 416».c.

When these men arrived at Egesta, the Egestaeans
showed them a great sum of money which they had
borrowed partly from their own citizens and partly
from neighbouring peoples for the sake of making a
good show.? And when the envoys had returned and
reported on the wealth of the Egestaeans, a meeting
of the people was convened to consider the matter.
When the proposal was introduced to dispatch an
expedition to Sicily, Nicias the son of Niceratus, a
man who enjoyed the respect of his fellow citizens
for his uprightness, counselled against the expedi-
tion to Sicily. They were in no position, he declared,
at the same time both to carry on a war against
the Lacedaemonians and to send great armaments
overseas ; and so long as they were unable to secure
their supremacy over the Greeks, how could they
hope to subdue the greatest island in the inhabited
world ? even the Carthaginians, he added, who pos-
sessed a most extensive empire and had waged war
many times to gain Sicily, had not been able to subdue
the island, and the Athenians, whose military power
was far less than that of the Carthaginians, could not
possibly win by the spear and acquire the most
powerful of the islands.

84. After Nicias had set forth these and many other
considerations appropriate to the proposal before the
people, Alcibiades, who was the principal advocate of
the opposite view and a most prominent Athenian,
persuaded the people to enter upon the war ; for this
man was the ablest orator among the citizens and was
widely known for his high birth, wealth, and skill as
a general. At once, then, the people got ready a

1 For this display see Thucydides, 6. 46.
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strong fleet, taking thirty triremes from their allies 416 s.c.

and equipping one hundred of their own. And when
they had fitted these ships out with every kind of
equipment that is useful in war, they enrolled some
five thousand hoplites and elected three generals,
Alcibiades, Nicias, and Lamachus, to be in charge of
the campaign.

Such were the matters with which the Athenians
were occupied. And as for us, since we are now at
the beginning of the war between the Athenians and
the Syracusans, pursuant to the plan we announced
at the beginning of this Book ! we shall assign to the
next Book the events which follow.

1 Cp. chap. 2. 8.
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nuntians over the land in dispute (chaps. 438-44).

The sea-battle between the Athenians and Lace-
daemonians off Sigeium and the victory of the
Athenians (chaps. 38-40).

How the Lacedaemonians filled up Euripus with
earth and made Fuboea a part of the mainland
(chap. 47).

On the civil discord and massacre in Corcyra
(chap. 48).

How Alcibiades and Theramenes won most notable
victories over the Lacedaemonians on both land and
sea (chaps. 49-51).

How the Carthaginians transported great arma-
ments to Sicily and took by storm Selinus and Himera
(chaps. 54-62).

How Alcibiades sailed into the Peiraeus with much
booty and was the object of great acclaim (chaps.
68-69).
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How King Agis with a great army undertook to lay
siege to Athens and was unsuccessful (chaps. 72-78).

The banishment of Alcibiades and the founding of
Thermae in Sicily (chaps. 74, 79).

The sea-battle between the Syracusans and the Car-
thaginians and the victory of the Syracusans(chap. 80).

On the felicity of life in Acragas and the city’s
buildings (chaps. 81-84).

How the Carthaginians made war upon Sicily with
three hundred thousand soldiers and laid siege to
Acragas (chaps. 85-86).

How the Syracusans gathered their allies and went
to the aid of the people of Acragas with ten thousand
soldiers (chap. 86).

How, when forty thousand Carthaginians opposed
them, the Syracusans gained the victory and slew
more than six thousand of them (chap. 87).

How, when the Carthaginians cut off their supplies,
the Acragantini were compelled, because of the lack
of provisions, to leave their native city (chaps. 88-89).

How Dionysius, after he was elected general, se-
cured the tyranny over the Syracusans (chaps. 92-96).

How the Athenians, after winning a most famous
sea-battle at Arginusae, unjustly condemned their
generals to death (chaps. 97-108).

How the Athenians, after suffering defeat in a great
sea-battle, were forced to conclude peace on the best
terms they could secure, and in this manner the Pelo-
ponnesian War came to an end (chaps. 104-107).

How the Carthaginians were struck by a pesti-
lential disease and were compelled to conclude peace
with Dionysius the tyrant (chap. 114).
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BOOK XIII

1. If we were composing a history after the manmner
of the other historians, we should, I suppose, dis-
course upon ceriain topies at appropriate length in
the introduction to each Book and by this means turn
our discussian to the events which follow ; gurely, if
we were picking out a brief period of histary for our
treatise, we should have the time to enfoy the fruit
such introductions yield, But since we engaged our-
seives in a few Books not only to set forth, to the best
of our ability, the events but also to embrace a period
of mare than eleven hundred years, we must forgo
the long discussion: which such introductions would
involve and come to the events themselves, with only
this word by way of preface, namely, that in the pre-
ceding six Books we have set down a record of events
from the Trojan War to the war which the Athenians
by decree of the people declared against the Syra-
cusans,? the period to this war frem the capture of
'}my embracing seven hundred and sixty-eight years
and in this Book, as we add to eur narrative the period
next saceeeding, we shall comnmence with the expedi-
tion against the Syracusans and stop with the
beginning of the second war between the Cartha-
ginians and Dionysius the tyrant of the Syracusans.*

L ie from 1184 B.C. 0 415 B,
* The Book covers the years 415-404 .,
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1 So Schifer: dxd.

! The principal sources for this famous incident
Thucydides, 6. 27-29, 53, 60-61; Plutarch, Alcibia(z::
18-21, and especially Andocides, On the Mysteries. The
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2. When Chabrias was archon in Athens, the 4155

Romans elected in place of consuls three military
tribunes, Lucius Sergius, Marcus Papirius, and
Marcus Servilius. This year the Athenians, pursuant
to their vote of the war against the Syracusans, got
ready the ships, collected the money, and proceeded
with great zeal to make every preparation for the
campaign. They elected three generals, Alcibiades,
Nicias, and Lamachus, and gave them full powers over
all matters pertaining to the war. Of the private
citizens those who had the means, wishing to indulge
the enthusiasm of the populace, in some instances
fitted out triremes at their own expense and in others
engaged to donate money for the maintenance of the
forces ; and many, not only from among the citizens
and aliens of Athens who favoured the democracy but
also from among the allies, voluntarily went to the
generals and urged that they be enrolled among the
soldiers. To such a degree were they all buoyed
up in their hopes and looking forward forthwith to
portioning out Sicily in allotments.

And the expedition was already fully prepared
when it came to pass that in a single night the statues
of Hermes which stood everywhere throughout the
city were mutilated.? At this the people, believing
that the deed had not been done by ordinary persons
but by men who stood in high repute and were bent
upon the overthrow of the democracy, were incensed
at the sacrilege and undertook a search for the
perpetrators, offering large rewards to anyone who

faces of the statues were mutilated, and perhaps also ra
aldola (Aristophanes, Lysistrata, 1094). Andocides gives
the names of those whose goods were confiscated and sold
after the mutilation of the Hermae, and many of these are
confirmed on a fragmentary inscription (1.G. i, 327, 332).
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37 f.), who gives the story in considerable detail (e
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would furnish information against them. And a cer- a15s.c.

tain private citizen,® appearing before the Council,
stated that he had seen certain men enter the house
of an alien about the middle of the night on the first
day of the new moon and that one of them was
Alcibiades. When he was questioned by the Council
and asked how he could recognize the faces at night,
he replied that he had seen them by the light of the
moon. Since, then, the man had convieted himself
of lying, no credence was given to his story, and
of other investigators not a man was able to dis-
cover a single clue to the deed.

One hundred and forty triremes were equipped,
and of transports and ships to carry horses as well as
ships to convey food and all other equipment there
was a huge number ; and there were also hoplites and
slingers as well as cavalry, and in addition more than
seven thousand men from the allies,® not including
the crews. At this time the generals, sitting in secret
session with the Council, discussed what disposition
they should make of Sicilian affairs, if they should get
control of the island. And it was agreed by them
that they would enslave the Selinuntians and Syra-
cusans, but upon the other peoples they would merely
lay a tribute severally which they would pay annually
to the Athenians.

8. On the next day the generals together with the
soldiers went down to the Peiraeus, and the entire
populace of the eity, citizens and aliens thronging
together, accompanied them, everyone bidding god-
speed to his own kinsmen and friends. The triremes
lay at anchor over the whole harbour, embellished

* Or * slingers as well as more than seven thousand cavalry
from both the citizens and allies ”’ ; see critical note.
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with their insignia on the bows and the gleam of their 46 s.c.

armour ; and the whole circumference of the harbour
was filled with censers and silver mixing-bowls, from
which the people poured libations with gold cups,
paying honour to the gods and beseeching them to
grant success to the expedition. Now after leaving
the Peiraeus they sailed around the Peloponnesus and
put in at Corcyra, since they were under orders to
wait at that place and add to their forces the allies
inthatregion. Andwhentheyhadallbeenassembled,
they sailed across the Ionian Strait and came to land
on the tip of Iapygia, from where they skirted along
the coast of Italy. They were not received by the
Tarantini, and they also sailed on past the Meta-
pontines and Heracleians ; but when they put in at
Thurii they were accorded every kind of courtesy.
From there they sailed on to Croton, from whose
inhabitants they got a market, and then they sailed
on past the temple of Hera Lacinia ! and doubled the
promontory known as Dioscurias. After this they
passed by Scylletium, as it is called, and Locri, and
dropping anchor near Rhegium they endeavoured to
persuade the Rhegians to become their allies; but
the Rhegians replied that they would consult with
the other Greek cities of Italy.

4. When the Syracusans heard that the Athenian
armaments were at the Strait,? they appointed three
generals with supreme power, Hermocrates, Sicanus,
and Heracleides, who enrolled soldiers and dispatched
ambassadors to the cities of Sicily, urging them to
do their share in the cause of their common liberty ;

1 Cape Lacinium is at the extreme western end of the
Tarantine Gulf.
2 Of Messina.
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for the Athenians, they pointed out, while beginnings1s ». c.

the war, as they alleged, upon the Syracusans, were
in fact intent upon subduing the entire island. Now
the Acragantini and Naxians declared that they
would ally themselves with the Athenians; the
Camarinaeans and Messenians gave assurances that
they would maintain the peace, while postponing
a reply to the request for an alliance ; but the Hi-
meraeans, Selinuntians, Geloans, and Catanaeans
promised that they would fight at the side of the
Syracusans. The cities of the Siceli, while tending
to be favourably inclined toward the Syracusans,
nevertheless remained neutral, awaiting the out-
come.

After the Aegestaeans had refused to give more
than thirty talents,! the Athenian generals, having
remonstrated with them, put out to sea from Rhegium
with their force and sailed to Naxos in Sicily. They
were kindly received by the inhabitants of this city
and sailed on from there to Catané. Although the
Catanaeans would not receive the soldiers into the
city, they allowed the generals to enter and sum-
moned an assembly of the citizens, and the Athenian
generals presented their proposal for an alliance.
But while Alcibiades was addressing the assembly,
some of the soldiers burst open a postern-gate and
broke into the city. It was by this cause that the
Catanaeans were forced to join in the war against
the Syracusans.

5. While these events were taking place, those in
Athens who hated Alcibiades with a personal enmity,
possessing now an excuse in the mutilation of the
statues,? accused him in speeches before the Assembly

1 Cp. Book 12. 83. * Cp. chap. 2.
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of having formed a conspiracy against the democracy. 416 s.c.

Their charges gained colour from an incident that
had taken place among the Argives; for private
friends ! of his in that city had agreed together to
destroy the democracy in Argos, but they had all been
put to death by the citizens. Accordingly the people,
having given credence to the accusations and having
had their feelings deeply aroused by their dema-
gogues, dispatched their ship, the Salaminia,? to
Sicily with orders for Alcibiades to return with all
speed to face trial. When the ship arrived at
Catané and Alcibiades learned of the decision of the
people from the ambassadors, he took the others who
had been accused together with him aboard his own
trireme and sailed away in company with the Sala-
minia. But when he had put in at Thurii, Alcibiades,
either because he was privy to the deed of impiety
or because he was alarmed at the seriousness of the
danger which threatened him, made his escape to-
gether with the other accused men and got away.
The ambassadors who had come on the Salaminia
at first set up a hunt for Alcibiades, but when they
could not find him, they sailed back to Athens and
reported to the people what had taken place. Accor-
dingly the Athenians brought the names of Alcibiades
and the other fugitives with him before a court of
justice and condemned them in default ? to death.
And Alcibiades made his way across from Italy to
the Peloponnesus, where he took refuge in Sparta
and spurred on the Lacedaemonians to attack the
Athenians.

6. The generals in Sicily sailed on with the arma-

? This was one of the two dispatch boats of the Athenian
navy, the other being the Paralus. 2 i.e. in their absence.
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ment of the Athenians to Aegesta and captured 415 s.c.

Hyeccara, a small town of the Siceli, from the booty of
which they realized one hundred talents ; and after
receiving thirty talents in addition from the Aeges-
taeans they continued their voyage to Catané. And
wishing to seize, without risk to themselves, the
position * on the Great Harbour of the Syracusans,
they sent a man of Catané, who was loyal to them-
selves and was also trusted by the Syracusan generals,
with instructions to say to the Syracusan commanders
that a group of Catanaeans had banded together and
were ready to seize unawares a large number of
Athenians, who made it their practice to pass the
night in the city away from their arms, and set fire
to the ships in the harbour ; and he was to ask the
generals that, in order to effect this, they should
appear at the place with troops so that they might
not fail in their design. When the Catanaean went
to the commanders of the Syracusans and told them
what we have stated, the generals, believing his story,
decided on the night on which they would lead out
their troops and sent the man back to Catané.

Now on the appointed night the Syracusans brought
the army to Catané, whereupon the Athenians, sailing
down into the Great Harbour of the Syracusans in
dead silence, not only became masters of the Olym-
pieum but also, after seizing the entire area about it,
constructed a camp. The generals of the Syracusans,
however, when they learned of the deceit which had
been practised on them, returned speedily and as-
saulted the Athenian camp. When the enemy came

1 This was near the Olympieum (Thucydides, 6. 64. 2).
The reader is referred to the map at the back of the book,
which is based on the account of Thucydides.
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out to meet them, there ensued a battle, in which the 45 ».c.

Athenians slew four hundred of their opponents and
compelled the Syracusans to take to flight. But
the Athenian generals, seeing that the enemy were
superior in cavalry and wishing to improve their
equipment for the siege of the city, sailed back to
Catané. And they dispatched men to Athens and
addressed letters to the people in which they asked
them to send cavalry and funds; for they believed
that the siege would be a long affair; and the
Athenians voted to send three hundred talents and
a contingent of cavalry to Sicily.

While these events were taking place, Diagoras,
who was dubbed “ the Atheist,”” ! was accused of
impiety and, fearing the people, fled from Attica ;
and the Athenians announced a reward of a talent of
silver to the man who should slay Diagoras.

In Italy the Romans went to war with the Aequi
and reduced Labici by siege.?

These, then, were the events of this year.

7. When Tisandrus was archon in Athens, the
Romans elected in place of consuls four military
tribunes, Publius Lucretius, Gaius Servilius, Agrippa
Menenius, and Spurius Veturius. In this year the
Syracusans, dispatching ambassadors to both Corinth
and Lacedaemon, urged these cities to come totheir aid
and not to stand idly by when total ruin threatened
the Syracusans. Since Alcibiades supported their
request, the Lacedaemonians voted to send aid to
the Syracusans and chose Gylippus to be general, and

1 He is said to have been a dithyrambic poet of Melos who
was apparently accused of making blasphemous remarks
ab(g‘xg Athenian divinities (cp. Lysias, Against Andocides,
17 ff.).

2 Cp. Livy, 4. 47.
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the Corinthians made preparations to send a number 414 n.c.

of triremes, but at the moment they sent in advance
to Sicily, accompanying Gylippus, Pythes with two
triremes. And in Catané Nicias and Lamachus, the
Athenian generals, after two hundred and fifty cavalry
and three hundred talents of silver had come to them
from Athens, took their army aboard and sailed to
Syracuse. They arrived at the city by night and
unobserved by the Syracusans took possession of
Epipolae. When the Syracusans learned of this, they
speedily came to its defence, but were chased back
into the city with the loss of three hundred soldiers.
After this, with the arrival for the Athenians of three
hundred horsemen from Aegesta and two hundred
and fifty from the Siceli, they mustered in all eight
hundred cavalry. Then, having built a fort at
Labdalum, they began constructing a wall about the
city of the Syracusans and aroused great fear among
the populace.! Therefore they advanced out of the
city and endeavoured to hinder the builders of the
wall; but a cavalry battle followed in which they
suffered heavy losses and were forced to flee. The
Athenians with a part of their troops now seized the
region lying above the harbour and by fortifying
Polichné,? as it is called, they not only enclosed the
temple of Zeus® but were also besieging Syracuse
from both sides. Now that such reverses as these had
befallen the Syracusans, the inhabitants of the city
were disheartened; but when they learned that
Gylippus had put in at Himera and was gathering

1 This wall of circumvallation was to run from near
Trogilus southward to the Great Harbour ; see map.

2 Thucydides (7. 4. 6) speaks of a polichné (** hamlet ™)
near the Olympieum, which lay west of the centre of the
Great Harbour. 3 The Olympieum.
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soldiers, they again took heart. For Gylippus, having 414 5.c

put in at Himera with four triremes, had hauled his
ships up on shore, persuaded the Himeraeans to ally
themselves with the Syracusans, and was gathering
soldiers from them and the Geloans, as well as from
the Selinuntians and the Sicani. And after he had
assembled three thousand infantry in all and two
hundred cavalry, he led them through the interior of
the island to Syracuse.

8. After a few days Gylippus led forth his troops
together with the Syracusans against the Athenians.
A fierce battle took place and Lamachus, the
Athenian general, died in the fighting ; and although
many were slain on both sides, victory lay with the
Athenians. After the battle, when thirteen triremes
had arrived from Corinth, Gylippus, after taking the
crews of the ships, with them and the Syracusans
attacked the camp of the enemy and sought to storm
Epipolae. When the Athenians came out, they
joined battle and the Syracusans, after slaying many
Athenians, were victorious and they razed the wall
throughout the length of Epipolé; at this the
Athenians abandoned the area of Epipolae and with-
drew their entire force to the other camp.

After these events the Syracusans dispatched am-
bassadors to Corinth and Lacedaemon to get help ;
and the Corinthians together with the Boeotians and
Sicyonians sent them one thousand men and the
Spartans six hundred. And Gylippus went about
the cities of Sicily and persuaded many peoples to
join the alliance, and after gathering three thou-
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sand soldiers from the Himeraeans and Sicani he led 414 n.c.

them through the interior of the island. When the
Athenians learned that these troops were near at
hand, they attacked and slew half of them; the
survivors, however, got safely to Syracuse.

Upon the arrival of the allies the Syracusans, wish-
ing to try their hand also in battles at sea, launched
the ships they already possessed and fitted out addi-
tional ones, giving them their trials in the small
harbour. And Nicias, the Athenian general, dis-
patched letters to Athens in which he made known
that many allies were now with the Syracusans and
that they had fitted out no small number of ships and
had resolved upon offering battle at sea; he there-
fore asked them to send speedily both triremes and
money and generals to assist him in the conduct of
the war, explaining that with the flight of Alcibiades
and the death of Lamachus he was the only general
left and at that was notin good health. The Athenians
dispatched to Sicily ten ships with Eurymedon the
general and one hundred and forty talents of silver,
at the time of the winter solstice ! ; meantime they
busied themselves with preparations to dispatch a
great fleet in the spring. Consequently they were
enrolling soldiers everywhere from their allies and
gathering together money.

In the Peloponnesus the Lacedaemonians, being
spurred on by Alcibiades, broke the truce with the
Athenians, and the war which followed continued for
twclve years.?

9. At the close of this year Cleocritus was archon
of the Athenians, and in Rome in place of consuls

1 99nd December.
* Ten years, 413-404 B.c. inclusive.
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cusans pursued them without order, but the Athenians, 415 5.0,

when they saw themselves unable to find safety on
land because the Syracusans controlled two forts, were
forced to turn about and renew the sea-battle. And
since the Syracusans had broken their battle order
and had become scattered in the pursuit, the Athe-
nians, attacking with their ships in a body, sank eleven
triremes and pursued the rest as far as the island.?
When the fight was ended, each side set up a trophy,
the Athenians for the sea-battle and the Syracusans
for their successes on land.

10. After the sea-battle had ended in the manner
we have described, the Athenians, learning that the
fleet under Demosthenes would arrive within a few
days, decided to run no more risks before that force
should join them, whereas the Syracusans, on the
contrary, wishing to reach a final decision before the
arrival of Demosthenes and his army, kept sailing out
every day against the ships of the Athenians and con-
tinuing the fight. And when Ariston the Corin-
thian pilot advised them to make the prows of their
ships shorter and lower, the Syracusans followed his
advice and for that reason enjoyed great advantage
in the fighting which followed. For the Attic triremes
were built with weaker and high prows, and for this
reason it followed that, when they rammed, they
damaged only the parts of a ship that extended above
the water, so that the enemy suffered no great
damage ; whereas the ships of the Syracusans, built
as they were with the structure about the prow strong
and low, would often, as they delivered their ram-

1 i.e. of Ortygia.

L So Reiske: éppipévav.
2 So Wesseling : elowAéovres.
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ming blows, sink with one shock the triremes of the 418 s.c.

Athenians.!

Now day after day the Syracusans attacked the
camp of the enemy both by land and by sea, but to no
effect, since the Athenians made no move ; but when
some of the captains of triremes, being no longer able
to endure the scorn of the Syracusans, put out against
the enemy in the Great Harbour, a sea-battle com-
menced in which all the triremesjoined. Now though
the Athenians had fast-sailing triremes and enjoyed
the advantage from their long experience at sea as
well as from the skill of their pilots, yet their superi-
ority in these respects brought them no return since
the sea-battle was in a narrow area; and the Syra-
cusans, engaging at close quarters and giving the
enemy no opportunity to turn about to ram, not only
cast spears at the soldiers on the decks, but also, by
hurling stones, forced them to leave the prows, and in
many cases simply by ramming a ship that met them
and then boarding the enemy vessel they made it a
land-battle on the ship’s deck. The Athenians, being
pressed upon from every quarter, turned to flight;
and the Syracusans, pressing in pursuit, not only sank
seven triremes but made a large number unfit for use.

11. At the moment when the hopes of the Syra-
cusans had raised their spirits high because of their
victory over the enemy both by land and by sea,
Eurymedon and Demosthenes arrived, having sailed
there from Athens with a great force and gathered on
the way allied troops from the Thurians and Messa-

1 Thucydides (7. 36) describes in considerable detail this

strengthening of the bow and its effect upon the tactics of the
fighting in the harbour.

¥ éppolas) éuPolais PAHFK,
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pians. They brought more than eighty triremes and 418 n.c.

five thousand soldiers, excluding the crews ; and they
also conveyed on merchant vessels arms and mone
as well as siege machines and every other kind of
equipment. As a result the hopes of the Syracusans
were dashed again, since they believed that they
could not now readily find the means to bring them-
selves up to equality with the enemy.

Demosthenes persuaded his fellow commanders to
assault Epipolae, for it was impossible by any other
means to wall off the city, and taking ten thousand
hoplites and as many more light-armed troops, he
attacked the Syracusans by night. Since the assault
had not been expected, they overpowered some forts,
and breaking into the fortifications of Epipolé threw
down a part of the wall. But when the Syracusans ran
together to the scene from every quarter and
Hermocrates also came to the aid with the picked
troops, the Athenians were forced out and, it being
night, because of their unfamiliarity with the region
were scattered some to one place and others to
another. The Syracusans and their allies, pursuing
after them, slew two thousand five hundred of the
enemy, wounded not a few, and captured much
armour. And after the battle the Syracusans dis-
patched Sicanus, one of their generals, with twelve 1
triremes to the other cities, both to announce the
victory to the allies and to ask them for aid.

12. The Athenians, now that their affairs had taken
a turn for the worse and a wave of pestilence had struck
the camp because the region round about it was

1 Thucydides (7. 46) says fifteen.

1 1 (Sydofrovra) Stroth: = P, rpiaxosiwy HL, rpiakosiwy
8éxa cet.
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marshy, counselled together how theyshould deal with 413 s.c.

thesituation. Demosthenes thought that they should
sail back to Athens with all speed, stating that to risk
their lives against the Lacedaemonians in defence of
their fatherland was preferable to settling down on
Sicily and accomplishing nothing worth while ; but
Nicias said that they ought not to abandon the siege
in so disgraceful a fashion, while they were well
supplied with triremes, soldiers, and funds ; further-
more, he added, if they should make peace with
the Syracusans without the approval of the Athenian
people and sail back to their country, peril would
attend them from the men who make it their practice
to bring false charges against their generals. Of the
participants in the council some agreed with Demo-
sthenes on putting to sea, but others expressed the
same opinion as Nicias; and so they came to no
clear decision and took no action. And since help
came to the Syracusans from the Siceli, Selinuntians,
and Geloans, as well as from the Himeraeans and
Camarinaeans, the Syracusans were the more em-
boldened, but the Athenians became apprehensive.
Also, when the epidemic greatly increased, many of
the soldiers were dying and all regretted that they
had not set out upon their return voyage long since.
Consequently, since the multitude was in an uproar
and all the others were eager to take to the ships,
Nicias found himself compelled to yield on the matter
of their returning home. And when the generals
were agreed, the soldiers began gathering together
their equipment, loading the triremes, and raising
the yard-arms ; and the generals issued orders to the
multitude that at the signal not a man in the camp

1 So Eichstadt: Zixediwrdv.

* So Dindorf: éyévovro.
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should be late, for he who lagged would be left behind. 413 s.c.

But when they were about to sail on the following day,
on the night of the day before, the moon was eclipsed.
Consequently Nicias, who was not only by nature a
superstitiously devout man but also cautious because
of the epidemic in the camp, summoned the sooth-
sayers. And when they declared that the departure
must be postponed for the customary three days,?
Demosthenes and the others were also compelled, out
of respect for the deity, to accede.

18. When the Syracusans learned from some de-
serters why the departure had been deferred, they
manned all their triremes, seventy-four in number,
and leading out their ground forces attacked the
enemy both by land and by sea. The Athenians,
having manned eighty-six triremes, assigned to
Eurymedon, the general, the command of the right
wing, opposite to which was stationed the general of
the Syracusans, Agatharchus; on the other wing
Euthydemus had been stationed and opposite to him
was Sicanus commanding the Syracusans; and in
command of the centre of the line were Menander
for the Athenians and Pythes the Corinthian for
the Syracusans. Although the Athenian line was the
longer since they were engaging with a superior
number of triremes, yet the very factor which they
thought would work to their advantage was not the
least in their undoing. For Eurymedon endeavoured
to outflank the opposing wing ; but when he had
become detached from his line, the Syracusans turned
to face him and he was cut off and forced into a bay

1 27th August, 413 B.c.

¢ “ Thrice nine days,” according to Thucydides, 7. 50. 4 ;

* another full period of the moon,” according to Plutarch,
Nicias, 23. 6.
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called Dascon which was held by the Syracusans. 413s.c.

Being hemmed in as he was into a narrow place, he
was forced to run ashore, where some man gave him
a mortal wound and he lost his life, and seven of his
ships were destroyed in this place. The battle had
now spread throughout both fleets, and when the
word was passed along that the general had been
slain and some ships lost, at first only those ships
gave way which were nearest to those which had
been destroyed, but later, as the Syracusans pressed
forward and pushed the fight boldly because of the
success they had won, the whole Athenian force was
overpowered and compelled to turn in flight. And
since the pursuit turned toward the shallow part of
the harbour, not a few triremes ran aground in the
shoals. When this took place, Sicanus, the Syracusan
general, straightway filling a merchant ship with
faggots and pine-wood and pitch, set fire to the ships
which were wallowing in the shoals. But although
they were put on fire, the Athenians not only quickly
extinguished the flames but, finding no other means of
safety, also vigorously fought off from their ships the
men who were rushing against them ; and the land
forces ran to their aid along the beach on which the
ships had run ashore. And since they all withstood
the attack with vigour, on land the Syracusans were
turned back, but at sea they won the decision and
sailed back to the city. The losses of the Syracusans
were few, but of the Athenians not less than two
thousand men and eighteen triremes.

14. The Syracusans, believing that the danger no
longer was the losing of their city but that, far
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more, the contest had become one for the capture 418 s.c.

of the camp together with the enemy, blocked off
the entrance to the harbour by the construction of
a barrier. I'or they moored at anchor both small
vessels and triremes as well as merchant-ships, with
iron chains between them, and to the vessels they
built bridges of boards, completing the undertaking
in three days. The Athenians, seeing their hope of
deliverance shut off in every direction, decided to
man all their triremes and put on them their best
land troops, and thus, by means both of the multi-
tude of their ships and of the desperation of the
men who would be fighting for their lives, eventually
to strike terror into the Syracusans. Consequently
they put on board the officers and choicest troops
from the whole army, manning in this way one
hundred and fifteen triremes, and the other soldiers
they stationed on land along the beach. The Syra-
cusans drew up their infantry before the city, and
fully manned seventy-four triremes ; and the triremes
were attended by free boys on small boats, who were
in years below manhood and were fighting at the side
of their fathers. And the walls about the harbour
and every high place in the city were crowded with
people ; for wives and maidens and all who, because
of age, could not render the service war demands,
since the whole war was coming to its decision, were
eyeing the battle with the greatest anguish of spirit.

15. At this time Nicias, the general of the Athe-
nians, as he surveyed the ships and measured the

v guvrédeav after éméfyrav omitted LM.
* Dindorf adds éxrilovres after xaramAqglew.
3 ¢v after of deleted by Hertlein.
4 So Reiske : AauBdvovres.
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magnitude of the struggle, could not remain at his 413 s.c.

station on shore, but leaving the land troops he
boarded a boat and passed along the line of the
Athenian triremes. Calling each captain by name
and stretching forth his hands, he implored them all,
now if ever before, to grasp the only hope left to
them, for on the valour of those who were about to
join battle at sea depended the preservation both
of themselves, every man of them, and of their
fatherland. Those who were fathers of children he
reminded of their sons ; those who were sons of dis-
tinguished fathers he exhorted not to bring disgrace
upon the valorous deeds of their ancestors; those
who had been honoured by their fellow citizens he
urged to show themselves worthy of their crowns ;
and all of them he reminded of the trophies erected
at Salamis and begged them not to bring to disrepute
the far-famed glory of their fatherland nor surrender
themselves like slaves to the Syracusans.

After Nicias had spoken to this effect, he returned
to his station, and the men of the fleet advanced
singing the paean and broke through the barrier of
boats before the enemy could prevent them. But
the Syracusans, putting quickly out to sea, formed
their triremes in battle order and coming to grips
with the enemy forced them to withdraw from the
barrier of boats and fight a pitched battle. And
as the ships backed water, some toward the beach,
others toward the middle of the harbour, and still
others in the direction of the walls, all the triremes
were quickly separated from each other, and after
they had got clear of the boom across its entrance
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the harbour was full of ships fighting in small groups. 413 s.c.

Thereupon both sides fought with abandon for the
victory. The Athenians, cheered by the multitude
of their ships and seeing no other hope of safety,
carried on the fight boldly and faced gallantly their
death in battle, and the Syracusans, with their parents
and children as spectators of the struggle, vied with
one another, each man wishing the victory to come
to his country through his own efforts.

16. Consequently many leaped on the prows of the
hostile ships, when their own had been damaged by
another, and were isolated in the midst of their
enemies. In some cases they dropped grappling-
irons 1 and forced their adversaries to fight a land-
battle on their ships. Often men whose own ships
had been shattered leaped on their opponents’ vessels,
and by slaying the defenders or pushing them into
the sea became masters of their triremes. In a word,
over the entire harbour came the crash of ship striking
ship and the cry of desperately struggling men slaying
and being slain. Tor when a ship had been inter-
cepted by several triremes and struck by their beaks
from every direction, the water would pour in and
it would be swallowed together with the entire crew
beneath the sea. Some who would be swimming away
after their ship had been sunk would be wounded
by arrows or slain by the blows of spears. The
pilots, as they saw the confusion of the battle, every
spot full of uproar, and often a number of ships con-
verging upon a single one, did not know what signal
to give, since the same orders were not suitable to all

! Thucydides (7. 65) states that these were a device of the
Athenians, against which the Syracusans covered the decks

of their ships with hides so that the grappling-irons would
not take hold.

167



DIODORUS OF SICILY

oupbepdvrwy, olite mpos Tols wedevovras Tovs
épéras’ évedéyero PMmew Sua 76 wAjlos ThV
Beddv. dmdds 8¢ TGV mapayyelouévwr oddels
ovdév '/;'Koue TV aKaqu}v Bpavo‘ue’vwv kal mapa-
avpo,u,evwv TGV Tapody, ap.a §e kal 74 Kpavyp®
TéV vavpayoUvtwy kal oV amo Ths yis ovp-
ddoTipovuévwy.  Tol yap alyaded mavrés T
ey Omo rdv meldv 1dv Abnvalwy xareiyeto, 76
3’ TS TOV Evpakoafwv, cf)cn" e’w,'m'e Tovs wapa
7'”’7" Yijv vavpayodvras ouppudyovs exew Tobs éml
Tijs xepcrov crrparowesevowag of & ém Tav
TeLy@y OTe pev [dowev Tovs iBlovs edmuepodvras,
érardnilov, 6re & élarrovuévovs, é&oTevov rKal
pera Saxpvwv Tols Beois mpoanUyovro. évioTe
ydp, € TUYoL, TOV Zvpakooiwy Tpuipwy Tapd T4,
Telyn Owapleipeafal Twas owéBawe, xal Tovs
Slovs év Sdbaduols Tdv ovyyevdv dvapeiabar,
xal Bewpe?v 'yove?g pév Te’Kvwv amwrear, &86/\950.9
3¢ kal yvvaixas avdpov  kal aSe/\quv oixTpay
KaTachpmﬁ v.

17. *Emi ﬂoz\ﬁv 8¢ xpdvov modAdv &wo/\/\vp,evwv
N pdxn Te/\os‘ odx éXduPaver: o8¢ yap OL 3/\1,/30-
pevol mpos 'T7]V yiv dedyew eroz\p,wv ol ;Lev 'yap
AB’I]V(LLOL ToUs aq‘)wrap,evovs TS ;Lax'qg Kal ]
70 mpoomAéovras NpwTwy €l dud Tis yhis eis
*Abhvas m\evaal, vouilovaw, ol 36 melol oV
Zvpaxogiwy Tovs mpoamAéovras dvékpwov, Bid
Tl ﬁov/\o‘ue’vwv az)r&)v els Tds prfpel,g e‘uﬁawew
kwAvoavTes avrovs ;w.xecrﬁan vy wpoBLSOaaL 'T7]V
marpida, xal €l diud TobTo €ppafav 76 oTdua Tod

1 Vogel’s suggestion for érépovs of the MSS.
2 So Wesseling : s xpavyis.
168

BOOK XIII. 16. 4—17. 1

situations, nor was it possible, because of the multi- a3 s.c.

tude of missiles, for the oarsmen to keep their eyes
upon the men who gave them their orders. In short,
not a man could hear any of the commands amid the
shattering of boats and the sweeping off of oars,! as
well as amid the uproar of the men in combat on the
ships and of their zealous comrades on land. For
of the entire beach a part was held by the Athenian
infantry and a part by the Syracusans, so that at
times the men fighting the sea-battle had as helpers,
when along the shore, the soldiers lined up on the
land. The spectators on the walls, whenever they
saw their own fighters winning, would sing songs of
victory, but when they saw them being vanquished,
they would groan and with tears offer prayers to the
gods. For now and then it happened that some
Syracusan triremes would be destroyed along the
walls and their crews slain before the eyes of their
kinsmen, and parents would witness the destruction
of their children, sisters and wives the pitiable end
of husbands and brothers.

17. For a long time, despite the many who were
dying, the battle would not come to an end, since not
even the men who were in desperate straits would
dare flee to the land. For the Athenians would ask
those who were breaking off the battle and turning
to the land, “ Do you think to sail to Athens by
land ? ”” and the Syracusan infantry would inquire of
any who were bringing their ships towards them,
“ Why, when we wanted to go aboard the triremes,
did you prevent us from engaging in thc battle, if
now you are betraying the fatherland ? 7 *° Was the
reason you blocked the mouth of the harbour that,

1 As one ship brushed by another.
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after preventing the enemy from getting out, you #18s.0.

might yourselves flee to the beach ? ” “ Since it is
the lot of all men to die, what fairer death do you
seek than dying for the fatherland, which you are
disgracefully abandoning though you have it as a
witness of your fighting!” When the soldiers on
the land hurled such upbraidings at the sailors who
drew near, those who were fleeing for refuge to the
beach would turn back again, even though their ships
were shattered and they themselves were weighed
down by their wounds. But when the Athenians
who were engaged near the city had been thrust
back and began to flee, the Athenians next in line
gave way from time to time and gradually the whole
host took to flight. Thereupon the Syracusans with
great shouting pursued the ships to the land; and
those Athenians who had not been slain out at sea,
now that they had come to shallow water, leaped
from the ships and fled to the land troops. And the
harbour was full of arms and wreckage of boats, since
of the Attic ships sixty were lost and of the Syracusan
eight were completely destroyed and sixteen badly
damaged. The Syracusans drew up on the shore as
many of their triremes as they could, and taking up
the bodies of their citizens and allies who had died,
honoured them with a public funeral.

18. The Athenians thronged to the tents of their
commanders and begged the generals to take thought,
not for the ships, but for the safety of themselves.
Demosthenes, accordingly, declared that, since the

3 So Dindorf: erpariwrav.
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barrier of boats had been broken, they should straight- 413 ».c.

way man the triremes, and he expressed the belief
that, if they delivered an unexpected attack, they
would easily succeed in their design.' But Nicias
advised that they leave the ships behind and with-
draw through the interior to the cities which were
their allies. This plan was agreed to by all, and they
burned some of the ships and made preparations for
the retreat.

When it was evident that the Athenians were going
to withdraw during the night, Hermocrates advised
the Syracusans to lead forth their entire army in the
night and seize all the roads beforehand. And when
the generals would not agree to this, both because
many of the soldiers were wounded and because all
of them were worn-out in body from the fighting,
he sent some of the horsemen to the camp of the
Athenians to tell them that the Syracusans had
already dispatched men to seize in advance the roads
and the most important positions. It was already
night when the horsemen carried out these orders,
and the Athenians, believing that it was men from
Leontini who out of goodwill had brought them the
word, were not a little disturbed and postponed the de-
parture. If theyhad not been deceived by this trick,
they would have got safely away, The Syracusans
at daybreak dispatched the soldiers who were to seize
in advance the narrow passes in the roads. And the
Athenian generals, dividing the soldiers into two
bodies, put the pack-animals and the sick and injured
in the centre and stationed those who were in con-

1 Thucydides (7. 72) states that Nicias agreed to this plan,
but gave it up when the sailors, after their hard beating,
refused to man the ships.
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dition to fight in the van and the rear, and then set 418 s.c.

out for Catané, Demosthenes commanding one group
and Nicias the other.

19. The Syracusans took in tow the fifty ships left
behind * and brought them to the city, and then,
taking off all the crews of their triremes and providing
them with arms, they followed after the Athenians
with their entire armament, harassing them and
hindering their forward progress. For three days
following close on their heels and encompassing them
on all sides they prevented them from taking a direct
road toward Catané, their ally; instead they com-
pelled them to retrace their steps through the plain of
Florium, and surrounding them at the Asinarus River,
slew eighteen thousand and took captive seven
thousand, among whom were also the generals Demo-
sthenes and Nicias. The remainder were seized as
their plunder by the soldiers ®; for the Athenians,
since their escape was blocked in every direction, were
obliged to surrender their weapons and their persons
to the enemy. After this had taken place, the Syra-
cusans set up two trophies, nailing to each of them
the arms of a general, and turned back to the city.

Now at that time the whole city of Syracuse offered
sacrifices to the gods, and on the next day, after the
Assembly had gathered, they considered what dis-
position_they should make of the captives. A man
named Diocles, who was a most notable leader of
the populace, declared his opinion that the Athenian

1 By the Athenians.

2 The seven thousand were formally surrendered and
became prisoners of the state ; the others were taken by the
soldiers as their individual captives, either before the formal
su({render or after, as they were picked up over the country-
side.
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1 So Wesseling (cp. Thuc. 7. 87. 2 5 Plut. Nic,29.1) : yo,
] 1 dvr’ added by Reiske, )¢ xolucas.
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BOOK XIII. 19. 4—20. 3

generals should be put to death under torture and s s.c.

the other prisoners should for the present all be
thrown into the quarries; but that later the allies
of the Athenians should be sold as booty and the
Athenians should labour as prisoners under guard,
receiving two cotyls ! of barley meal. When this
motion had been read, Hermocrates took the floor
and endeavoured to show that a fairer thing than
victory is to bear the victory with moderation.? But
when the people shouted their disapproval and would
not allow him to continue, a man named Nicolaiis,
who had lost two sons in the war, made his way,
supported by his slaves because of his age, to the
platform. When the people saw him, they stopped
shouting, believing that he would denounce the
prisoners. As soon, then, as there was silence, the
old man began to speak.

20. “ Of the misfortunes of the war, men of
Syracuse, I have shared in a part, and not the least ;
for being the father of two sons, I sent them into the
struggle on behalf of the fatherland, and I received
back, in place of them, a message which announced
their death. Therefore, as I miss their companion-
ship each day and call to mind once more that they
are dead, I deem them happy, but pity my own lot,
believing myself to be the most unfortunate of men.
For they, having expended for the salvation of their
fatherland the death which mankind owes to Nature,
have left behind them deathless renown for them-
selves, whereas I, bereft at the end of my days of
those who were to minister to my old age, bear a

1 An almost starvation fare of about one pint.

? His words in Plutarch, Nicias, 28. 2 are: 7ol wxdv
KpelTTOV éaTi 70 KaAds xpficfa T viky (* Better than victory is
a noble use of victory ).
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mapd. Jedv, pera 8¢ radra map’ Hudv TGV GSucn-
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otk éveykdvras dvfipwmivws davedmiorors mepifa-

3 Xelv ovpgdopais. Tis yap dv fAmwoer Abnpvalovs,
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1 So Stephanus: adsrj.
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twofold sorrow, in that it is both the children of my uss.e.

own body and their valour that I miss. For the more
gallant their death, the more poignant the memory
of themselves they have left behind. I have good
reason, then, for hating the Athenians, since it is
because of them that I am being guided here, not by
my own sons, but, as you can see, by slaves. Now
if 1 perceived, men of Syracuse, that the matter
under discussion was merely a decision affecting the
Athenians, I with good reason, both because of the
misfortunes of our country, shared by all, and because
of my personal afflictions, should have dealt bitterly
with them ; but since, along with consideration of the
pity which is shown to unfortunates, the question at
issue concerns both the good of the State and the
fame of the people of the Syracusans which will
be spread abroad to all mankind, I shall direct my
proposal solely to the question of expediency.

21. ‘“ The people of the Athenians have received
a punishment their own folly deserved, first of all
from the hands of the gods and then from us whom
they had wronged. Good it is indeed that the deity
involves in unexpected disasters those who begin an
unjust war and do not bear their own superiority as
men should. For who could have expected that the
Athenians, who had removed ten thousand talents 1
from Delos to Athens and had dispatched to Sicily
two hundred triremes and more than forty thousand
men to fight, would ever suffer disasters of such
magnitude ? for from the preparations they made
on such a scale not a ship, not a man has returned
home, so that not even a survivor is left to carry to
them word of the disaster. Knowing, therefore, men

1 Given as * some eight thousand * in Book 12. 38. 2.
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odk dwv adrods Ths Muerépas Yevobivar il-
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xai after dmepndavotvras omitted PA.
? Vogel suggests jroxnaérav.

! Literally “ do an injustice to.” The * weakness” of
mankind lies in their being subject to the whim of Fortune.
The conqueror of to-day may to-morrow be pleading for
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of Syracuse, that the arrogant are hated among gods 413 s.c.

and men, do you, humbling yourselves before Fortune,
commit no act that is beyond man’s powers. What
nobility is there in slaying the man who lies at your
feet? What glory is there in wreaking vengeance on
him ? He who maijntains his savagery unalterable
amid human misfortunes also fails to take proper ac-
count ! of the common weakness of mankind. For no
man is so wise that his strength can prevail over For-
tune, which of its nature finds delight in the sufferings
of men and works swift changes in prosperity.

“ Some, perhaps, will say, * They have committed
a wrong, and we have the power to punish them.’
But have you, then, not inflicted a many times greater
punishment on the Athenian people, and are you not
satisfied with your chastisement of the prisoners ?
For they have surrendered themselves together with
their arms, trusting in the reasonableness of their con-
querors ; it is, therefore, not seemly that they should
be cheated of our expected humaneness. For those
who maintained unalterable their enmity toward us
have died fighting, but these who delivered themselves
into our hands have become suppliants, no longer
enemies, For those who in battle deliver their
persons into the hands of their opponents do so in
the hope of saving their lives ; and should the men
who have shown this trust receive so severe a punish-
ment, though the victims will accept their misfortune,
yet the punishers would be called hard-hearted. But

mercy from to-day’s conquered. We should not shut our
eyes to the universal law that a turn of Fortune may make
the weak strong, the unfortunate favoured of Fortune. The
same thought recurs twice infra, chap. 24. 4 (ddixetv) and 6
(Smepppoveiv 77w dvbpwnivyy doféveav), where the réle of
Fortune in the affairs of men is specifically mentioned.
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1 So Reiske: yvdunw. ? So Wesseling: mpooBaroboa.

1 King of Persia, 550-529 ».c.

. 2 * General " of Syracuse, 485-478 B.c. For his great
victory over the Carthaginians at Himera see Book 11. 22 ff,
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those who lay claim to leadership, men of Syracuse, 418 s.c.

should not strive to make themselves strong in arms so
much as they should show themselves reasonable in
their character.

22. * The fact is that subject peoples bide their
time against those who dominate them by fear and,
because of their hatred, retaliate upon them, but they
steadfastly cherish those who exercise their leader-
ship humanely and thereby always aid them in
strengthening their supremacy. What destroyed the
kingdom of the Medes ! Their brutality toward the
weaker. For after the Persians revolted from them,
their kingdom was attacked by most of the nations
also. Else how did Cyrus ! rise from private citizen
to the kingship over all of Asia? By his considerate
treatment of the conquered. When, for example, he
took King Croesus captive, far from doing him any
injustice he actually became his benefactor ; and in
much the same way did he also deal with all the other
kings as well as peoples.  As a consequence, when the
fame of his clemency had been spread abroad to every
region, all the inhabitants of Asia vied with one
another in entering into alliance with the king.

“But why do I speak of things distant in both
place and time? In this our city, not long since,
Gelon ? rose from private citizen ® to be lord of the
whole of Sicily, the cities willingly putting themselves
under his authority ; for the fairness of the man,
combined with his sympathy for the unfortunate,
drew all men to him. And since from those times
our city has laid claim to the leadership in Sicily, let
us not bring into disrepute the fair name our ancestors

3 Not strictly true, since Gelon was tyrant of Gela when
he was called to Syracuse by the aristocratic party.
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! of added by Rhodoman.

! It was a boast of the Athenians that thejr city had always
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won nor show ourselves brutal and implacable toward 418 5.0,

human misfortune. Indeed it is not fitting to give
envy an occasion to criticize us by saying that we
make an unworthy use of our good fortune ; for it is
a fine thing to have those who will grieve with us
when Fortune is adverse and rejoice in turn at our
successes. The advantages which are won in arms
are often determined by Fortune and opportunity,
but clemency amid constant success is a distinctive
mark of the virtue of men whose affairs prosper. Do
not, therefore, begrudge our country the opportunity
of being acclaimed by all mankind, because it has
surpassed the Athenians not only in feats of arms
but also in humanity. For it will be manifest that
the people who vaunt their superiority to all others
in civilization have received by our kindness all con-
sideration, and they who were the first to raise an altar
to Mercy * will find that mercy in the city of the Syra-
cusans. From this it will be clear to all that they
suffered a just defeat and we enjoyed a deserved
success, if it so be that, although they sought to
wrong men who had treated with kindness even their
foes, we, on the contrary, defeated men who ventured
treacherously to attack a people which shows mercy
even to its bitterest enemies. And so the Athenians
would not only stand accused by all the world, but
even they themselves would condemn themselves,
that they had undertaken to wrong such men.

23. “ A fine thing it is, men of Syracuse, to take
been a refuge for the distressed, such as Orestes and Oedipus
and the children of Heracles. The altar of Mercy and its
grove were well known to the ancient world and are described
at length in one of the more famous passages of the Thebaid
(12. 481-511; tr. in the L.C.L.) of Statius, who calls it the
altar of * gentle Clemency,”
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the lead in establishing a friendship and, by showing 42 s.c.

mercy to the unfortunate, to make up the quarrel.
For goodwill toward our friends should be kept im-
perishable, but hatred toward our enemies perishable,
since by this practice it will come about that one’s
allies increase in number and one’s enemies decrease.
But for us to maintain the quarrel forever and to pass
it on to children’s children is neither kindly nor safe;
since it sometimes happens that those who appear
to be more powerful turn out to be weaker by the de-
cision of a moment than their former subjects. Anda
witness to this is the war which has just now ceased :
The men who came here to lay siege to the city and,
by means of their superior power, threw a wall about
it have by a change in fortune become captives, as
you can see. It is a fine thing, therefore, by showing
ourselves lenient amid the misfortunes of other men,
to have reserved for us the hope of mercy from all
men, in case some ill befall us of such as come to mortal
men. For many are the unexpected things life holds
—civic strifes, robberies, wars, amid which one may
not easily avoid the peril, being but human. Conse-
quently, if we shall exclude the thought of mercy for
the defeated, we shall be setting up, for all time to
come, a harsh law against ourselves. For it is im-
possible that men who have shown no compassion for
others should themselves ever receive humane treat-
ment at the hands of another and that men who have
outraged others should be treated indulgently, or
that we, after murdering so many men contrary to
the traditions of the Greeks, should in the reversals
which attend life appeal to the usages common to all
mankind. For what Greek has ever judged that
those who have surrendered themselves and put
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their trust in the kindness of their conquerors are de- 418 8.0

serving of implacable punishment ? or who has ever
held mercy less potent than cruelty, precaution than
rashness ?

24. * All men sturdily oppose the enemy which is
lined up for battle but fall back when he has sur-
rendered, wearing down the hardihood of the former
and showing pity for the misfortune of the latter.
For our ardour is broken whenever the former enemy,
having by a change of fortune become a suppliant,
submits to suffer whatever suits the pleasure of his
conquerors. And the spirits of civilized men are
gripped, 1 believe, most perhaps by mercy, because
of the sympathy which nature has planted in all.
The Athenians, for example, although in the Pelo-
ponnesian War they had blockaded many Lacedae-
monians on the island of Sphacteria * and taken them
captive, released them to the Spartans on payment
ofransom. Onanotheroccasion the l.acedaemonians,
when they had taken prisoner many of the Athenians
and their allies, disposed of them in the same manner,
And in so doing they both acted nobly. For hatred
should exist between Greeks only until victory has
been won and punishment only until the enemy
has been overcome. And whoever goes farther and
wreaks vengeance upon the vanquished who flees for
refuge to the leniency of his conqueror is no longer
punishing his enemy but, far more, is guilty of
an offence against human weakness. For against
harshness such as this one may mention the adages
of the wise men of old: ‘O man, be not high-
spirited’; ‘ Know thyself’; ‘ Observe how Fortune
is lord of all.” For what reason did the ancestors
of all the Greeks ordain that the trophies set up in
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1 Around Memphis ; cp. Book 11. 74-77 passim.
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BOOK XIII. 24. 5—25. 4

celebrating victories in war should be made, not 418 s.c,

of stone, but of any wood at hand ? Was it not in
order that the memorials of the enmity, lasting as
they would for a brief time, should quickly disappear ?
Speaking generally, if you wish to establish the
quarrel for all time, know that in doing so you are
treating with disdain human weakness ; for a single
moment, a slight turn of Fortune, often brings low
the arrogant.

“ If, as is likely, you will make an end of the
war, what better time will you find than the present,
in which you will make your humane treatment of the
prostrate the occasion for friendship? For do not
assume that the Athenian people have become com-
pletely exhausted by their disaster in Sicily, seeing
that they hold sway over practically all the islands
of Greece and retain the supremacy over the coasts
of both Europe and Asia. Indeed once before, after
losing three hundred triremes together with their
crews in Egypt,! they compelled the King,? who
seemed to hold the upper hand, to accept ignominious
terms of peace, and again, when their city had been
razed to the ground by Xerxes, after a short time
they defeated him also and won for themselves the
leadership of Greece. For that city has a clever way,
in the midst of the greatest misfortunes, of making
the greatest growth in power and of never adopting
a policy that is mean-spirited. It would be a fine
thing, therefore, instead of increasing their enmity,
to have the Athenians as allies after sparing the
prisoners. For if we put them to death we shall
merely be indulging our anger, sating a fruitless
passion, whereas if we put them under guard, we

2 Of Persia ; cp. Book 12. 4.
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1 rép] 7@v P, rov 7@v Vogel; cp. ch. 27. 2, 4.

1 Reference is to the discovery of corn (wheat) ; although
in Book 5. 4, 69 Diodorus states that wheat was first dis-
covered in Sicily and from there passed to the Athenians.
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BOOK XIII. 25. 4—26. 3

shall have the gratitude of the men we succoured and 418 5.c.

the approbation of all other peoples.

26. *“ Yes, some will answer, but there are Greeks
who have executed their prisoners. What of it ? If
praise accrues to them from that deed, let us never-
theless imitate those who have paid heed to their
reputation ; but if we are the first by whom they are
accused, let us not ourselves commit the same crimes
as those who by their own admission have sinned. So
long as the men who entrusted their lives to our good
faith have suffered no irremediable punishment, all
men will justly censure the Athenian people ; but if
they hear that, contrary to the generally accepted
customs of mankind, faith has been broken with the
captives, they will shift their accusation against us.
For in truth, if it can be said of any other people, the
prestige of the city of the Athenians deserves our
reverence, and we may well return to them our grati-
tude for the benefactions they have bestowed upon
man. For it is they who first gave to the Greeks a
share in a food ! gaijned by cultivation of the soil,
which, though they had received it from the gods ?
for their exclusive use, they made available to all.
They it was who discovered laws, by the application
of which the manner of men’s living has advanced
from the savage and unjust existence to a civilized
and just society. It was they who first, by sparing
the lives of any who sought refuge with them, con-
trived to cause the laws on suppliants to prevail
among all men, and since they were the authors of
these laws, we should not deprive them of their pro-
tection. So much to all of you; but some among
you I shall remind of the claims of human kindness.

? The ** gift of Demeter.”
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! The Eleusinian Mysteries.

2 On the position of proxenus see p. 45, n. 1. Nicias’
speech in opposition to the expedition is given by Thucydides
P Y

(6. 9-14)s cp. also his second speech (ibid. 20-23 and
Plutarch, Z\zczas, 12).
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BOOK XIII. 27. 14

“ All you who in that city have participated in a13s.c.

its eloquence and learning, show mercy to men who
offer their country as a school for the common use
of mankind ; and do all you, who have taken part in
the most holy Mysteries,! save the lives of those who
initiated you, some by way of showing gratitude for
kindly services already received and others, who look
forward to partaking of them, not in anger depriving
yourselves of that hope. For what place is there to
which foreigners may resort for a liberal education
once the city of the Athenians has been destroyed ?
Brief is the hatred aroused by the wrong they have
committed, but important and many are their accom-
plishments which claim goodwill.

“ But apart from consideration for the city, one
might, in examining the prisoners individually, find
those who would justly receive mercy. For the allies
of Athens, being under constraint because of the
superior power of their rulers, were compelled to join
the expedition. It follows, then, that if it is just to
take vengeance upon those who have done wrong
from design, it would be fitting to treat as worthy of
leniency those who sin against their will. What shall
I say of Nicias, who from the first, after initiating his
policy in the interest of the Syracusans, was the only
man to oppose the expedition against Sicily, and who
has continually looked after the interests of Syra-
cusans resident in Athens and served as their
proxenus ? 2 It would be extraordinary indeed that
Nicias, who had sponsored our cause as a politician
in Athens, should be punished, and that he should
not be accorded humane treatment because of the
goodwill he has shown toward us but because of his
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BOOK XIII. 27. 4—28. 2

service in business of his country should meet with 418 s.c.

implacable punishment, and that Alcibiades, the man
who brought on the war against the Syracusans,
should escape his deserved punishment both from
us and from the Athenians, whereas he who has
proved himself by common consent the most humane
among Athenians should not even meet with the
mercy accorded to all men. Therefore for my part,
when I consider the change in his circumstances, I
pity his lot. For formerly, as one of the most dis-
tinguished of all Greeksand applauded for his knightly
character, he was one to be deemed happy and was
admired in every city ; but now, with hands bound
behind his back in a tunic squalid in appearance, he
has experienced the piteous state of captivity, as if
Fortune wished to give, in the life of this man, an
example of her power. The prosperity which Fortune
gives it behooves us to bear as human beings should
and not show barbarous savagery toward men of our
own race.

28. Such were the arguments used by Nicolaiis in
addressing the people of Syracuse and before he
ceased he had won the sympathy of his hearers. But
the Laconian Gylippus,! who still maintained im-
placable his hatred of Athenians, mounting the
rostrum began his argument with that topie. “1I
am greatly surprised, men of Syracuse, to see that
you so quickly, on a matter in which you have
suffered grievously by deeds, are moved to change
your minds by words.? For if you who, in order to

1 The general of the forces sent by the Lacedaemonians
to the aid of Syracuse ; cp. chap. 7.

2 Cp. “ The world will little note nor long remember what

we say here, but it can never forget what they did here”
(Lincoln, The Gettysburg Oration).
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BOOK XIII. 28. 2—29. 1

save your city from desolation, faced Keril against 418 s.c.

men who came to destroy your country, have become
relaxed in temper, why, then, should we who have
suffered no wrong exert ourselves? Do you in
heaven’s name, men of Syracuse, grant me pardon
as I set forth my counsel with all frankness; for,
being a Spartan, I have also a Spartan’s manner of
speech. And first of all one might inquire how
Nicolails can say, ‘ Show mercy to the Athenians,’
who have rendered his old age piteous because child-
less, and how, coming before the Assembly in
mourner’s dress, he can weep and say that you
should show pity to the murderers of his own children.
For that man is no longer equitable who ceases to
think of his nearest of kin after their death but elects
to save the lives of his bitterest foes. Why how many
of you who are assembled here have mourned sons
who have been slain in the war?” (Many of the
audience at least raised a great outery.) And
Gylippus interrupting it said, ““ Do you see, Nicolaiis,
those who by their outery proclaim their misfortune ?
And how many of you look in vain for brothers or
relatives or friends whom you have lost? 7 (A far
greater number shouted agreement.) Gylippus then
continued : ““ Do you observe, Nicolaiis, the multitude
of those who have suffered because of Athenians ?
All these, though guilty of no wrong done to
Athenians, have been robbed of their nearest kins-
men, and they are bound to hate the Athenians in as
great a measure as they have loved their own.

20. “ Will it not be strange, men of Syracuse, if
those who have perished chose death on your be-
half of their own accord, but that you on their behalf
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BOOK XIII. 29. 1-6

shall not exact punishment from even your bitterest 43 ».c.

enemies ? and that, though you praise those who
gave their very lives to preserve their country’s free-
dom, you shall make it a matter of greater moment
to preserve the lives of the murderers than to safe-
guard the honour of these men? You have voted
to embellish at public expense the tombs of the
departed ; yet what fairer embellishment will you
find than the punishing of their slayers? Unless,
by Zeus, it would be by enrolling them among your
citizens, you should wish to leave living trophies of
the departed. But, it may be said, they have re-
nounced the name of enemies and have become
suppliants. On what grounds, pray, would this
humane treatment have been accorded them ? For
those who first established our ordinances regarding
these matters prescribed mercy for the unfortunates,
but punishment for those who from sheer depravity
practise iniquity. In which category, now, are we to
place the prisoners ? In that of unfortunates ¢ Why,
what Fortune compelled them, who had suffered no
wrong, to make war on Syracusans, to abandon peace,
which all men praise, and to come here with the
purpose of destroying your city ? Consequently let
those who of their free will chose an unjust war bear
its hard consequences with courage, and let not those
who, if they had conquered, would have kept im-
placable their cruelty toward you, now that they
have been thwarted in their purpose, beg off from
punishment by appealing to the human kindness
which is due to the prayer of a suppliant. And if
they stand convicted of having suffered their serious
defeats because of wickedness and greed, let them
not blame Fortune for them nor summon to their aid
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the name of °supplication.” For that term is re- ass.c.

served among men for those who are pure in heart
but have found Fortune unkind. These men, how-
ever, whose lives have been crammed with every
malefaction, have left for themselves no place in the
world which will admit them to mercy and refuge.
80. ““ For what utterly shameful deed have they
not planned, what deed most shocking have they not
perpetrated ? It is a distinctive mark of greed that
a man, not being content with his own gifts of
Fortune, covets those which are distant and belong
to someone else ; and this these men have done. For
though the Athenians were the most prosperous of
all the Greeks, dissatisfied with their felicity as if it
were a heavy burden, they longed to portion out
to colonists Sicily, separated as it was from them b
so great an expanse of sea, after they had sold the
inhabitants into slavery. It is a terrible thing to
begin a war, when one has not first been wronged ;
yet that is what they did. For though they were
your friends until then, on a sudden, without warning,
with an armament of such strength they laid siege
to Syracusans. It is characteristic of arrogant men,
anticipating the decision of Fortune, to decree
the punishment of peoples not yet conquered ; and
this also they have not left undone. For before the
Athenians ever set foot on Sicily they approved a
resolution to sell into slavery the citizens of Syracuse
and Selinus and to compel the remaining Sicilians to
pay tribute. When there is to be found in the same
men greediness, treachery, arrogance, what person in
his right mind would show them mercy ? How then,
mark you, did the Athenians treat the Mitylenaeans ?
Why after conquering them, although the Mity-
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lenaeans had no intention of doing them any wrong sss.c.

but only desired their freedom, they voted to put to
the sword all the inhabitants of the city.! A cruel
and barbarous deed. And that crime too they com-
mitted against Greeks, against allies, against men
who had often been their benefactors. Let them not
now complain if, after having done such things to the
rest of mankind, they themselves shall receive like
punishment ; for it is altogether just that a man
should accept his lot without complaint when he is
himself affected by the law he has laid down for
others. What shall I say also of the Melians,* whom
they reduced by siege and slew from the youth up-
ward ? and of the Scionaeans,® who, although their
kinsmen, shared the same fate as the Melians ?
Consequently two peoples who had fallen foul of
Attic fury had left not even any of their number to
perform the rites over the bodies of their dead. Itis
not Scythians who committed such deeds, but the
people who claim to excel in love of mankind have
by their decrees utterly destroyed these cities. Con-
sider now what they would have done if they had
sacked the city of the Syracusans; for men who
dealt with their kinsmen with such savagery would
have devised a harsher punishment for a people with
whom they had no ties of blood.

31. ‘* There is, therefore, no just measure of mercy
in store for them to call upon, since as for the use of
it on the occasion of their own mishaps they them-
selves have destroyed it. Where is it worth their
while to flee for safety ? To gods, whom they have
chosen to rob of their traditional honours ? To men,
whom they have visited only to enslave? Do they
call upon Demeter and Coré and their Mysteries now
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that they have laid waste the sacred island ! of these #135.c.

goddesses ?  Yes, some will say, but not the whole
people of the Athenjans are to blame, but only
Alcibiades who advised this expedition. We shall
find, however, that in most cases their advisers pay
every attention to the wishes of their audience, so
that the voter suggests to the speaker words that
suit his own purpose. TFor the speaker is not the
master of the multitude, but the people, by adopting
measures that are honest, train the orator to pro-
pose what is best. If we shall pardon men guilty of
irrevocable injustices when they lay the responsibility
upon their advisers, we shall indeed be providing the
wicked with an easy defence! It is clear that
nothing in the world could be more unjust than that,
while in the case of benefactions it is not the ad-
visers but the people who receive the thanks of the
recipients, in the matter of injustices the punishment
is passed on to the speakers.

“ Yet some have lost their reasoning powers to such
a degree as to assert that it is Alcibiades, over whom
we have no power, who should be punished, but that
we should release the prisoners, who are being led to
their deserved punishment, and thus make it known
to the world that the people of the Syracusans have no
righteous indignation against base men. But if the
advocates of the war have in truth been the cause of it,
let the people blame the speakers for the consequences
of their deception, but you will with justice punish the
people for the wrongs which you have suffered. And,
speaking generally, if they committed the wrongs
with full knowledge that they were so doing, because
of their very intention they deserve punishment, but
if they entered the war without a considered plan,
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even so they should not be let off, in order that they 413 s.c.

may not grow accustomed to act offhand in matters
which affect the lives of other men. For it is not just
that the ignorance of the Athenians should bring
destruction to Syracusans or that in a case where the
crime is irremediable, the criminals should retain a
vestige of defence.

32. ““ Yet, by Zeus, someone will say, Nicias took
the part of the Syracusans in the debate and was the
only one who advised against making war. As for
what he said there we know it by hearsay, but what
has been done here we have witnessed with our own
eyes. For the man who there opposed the expedition
was here commander of the armament ; he who takes
the part of Syracusans in debate walled off your city ;
and he who is humanely disposed toward you, when
Demosthenes and all the others wished to break off
the siege, alone compelled them to remain and con-
tinue the war. Therefore for my part I do not be-
lieve that his words should have greater weight with
you than his deeds, report than experience, things un-
seen than things that have been witnessed by all.

“ Yet, by Zeus, someone will say, it is a good thing
not to make our enmity eternal. Very well, then,
after the punishment of the malefactors you will, if
you so agree, put an end to your enmity in a suitable
manner. For it is not just that men who treat their
captives like slaves when they are the victors, should,
when they in turn are the vanquished, be objects of
pity as if they had done no wrong. And though they
will have been freed of paying the penalty for their
deeds, by specious pleasthey willremember the friend-
ship only so long as it is to their advantage. For I
omit to mention the fact that, if you take this course,
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1 At the first request of the Syracusans for aid the Lace-
daemonians did no more than send their general Gylippus
(chap. 7), not wishing to break the peace with Athens. But
early in 413 they declared war on Athens, seized and fortified
D(?Celela in_Attica, and began sending troops on merchant
ships to Sicily.

* Plutarch (Nicias, 28. 2) and Thucydides (7. 86. 2) state
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you will be wronging not only many others but also 418 s.c.

the Lacedaemonians, who for your sake both entered
upon the war over there and also sent you aid here ;
for they might have been well content to maintain
peace and look on while Sicily was being laid waste.?
Consequently, if you free the prisoners and thus enter
into friendly relations with Athens, you will be looked
upon as traitors to your allies and, when it is in your
power to weaken the common enemy, by releasing
so great a number of soldiers you will make our
enemy again formidable. For I could never bring
myself to believe that Athenians, after getting them-
selves involved in so bitter an enmity, will keep the
friendly relation unbroken ; on the contrary, while
they are weak they will feign goodwill, but when they
have recovered their strength, they will carry their
original purpose to completion. I therefore adjure
you all, in the name of Zeus and all the gods, not to
save the lives of your enemies, not to leave your allies
in the lurch, not again for a second time to bring peril
upon your country. You yourselves, men of Syra-
cuse, if you let these men go and then some ill befalls
you, will leave for yourselves not even a respectable
defence.’” 2

33. After the Laconian had spoken to this effect,
the multitude suddenly changed its mind and ap-
proved the proposal of Diocles.? Consequently the
generals ¢ and the allies ® were forthwith put to death,
and the Athenians were consigned to the quarries ;
and at a later time such of them as possessed a better
that Gylippus proposed that the lives of the generals be
spared, since he wished to take them back with him to Sparta.

8 Cp. chap. 19. 4. ¢ Demosthenes and Nicias.

5 Associated with the Athenians. But Diocles had pro-
posed (chap. 19. 4) that the allies should be sold as booty.
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education were rescued from there by the younger a1ss.c.

men and thus got away safe, but practically all the
rest ended their lives pitiably amid the hardships of
this place of confinement.

After the termination of the war Diocles set up the
laws for the Syracusans, and it came to pass that this
man experienced a strange reversal of fortune. Tor
having become implacable in fixing penalties and
severe in punishing offenders, he wrote in the laws
that, if any man should appear in the market-place
carrying a weapon, the punishment should be death,
and he made no allowance for either ignorance or
any other circumstance. And when word had been
received that enemies were in the land, he set forth
carrying a sword ; but since sudden civil strife had
arisen and there was uproar in the market-place, he
thoughtlessly entered themarket-place with the sword.
And when one of the ordinary citizens, noticing this,
said that he himself was annulling his own laws, he
cried out, *‘ Not so, by Zeus, I will even uphold them.”
And drawing the sword he slew himself.?

These, then, were the events of this year.

34. When Callias was archon in Athens, the
Romans elected in place of consuls four military
tribunes, Publius Cornelius . . . Gaius Fabius, and
among the Eleians the Ninety-second Olympiad was
celebrated, that in which Exaenetus of Acragas won
the ““ stadion.” In this year it came to pass that,
after the Athenians had collapsed in Sicily, their
supremacy was held in contempt ; for immediately
the peoples of Chios, Samos, Byzantium, and many

1 See Book 12. 19.
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of the allies revolted to the Lacedaemonians. Conse- 412 p.c.

quently the Athenian people, being disheartened, of
their own accord renounced the democracy, and
choosing four hundred men they turned over to them
the administration of the state. And the leaders of
the oligarchy, after building a number of triremes,
sent out forty of them together with generals.
Although these were at odds with one another, they
sailed off to Oropus, for the enemy’s triremes lay
at anchor there. In the battle which followed the
Lacedaemonians were victorious and captured twenty-
two vessels.

After the Syracusans had brought to an end the
war with the Athenians, they honoured with the booty
taken in the war the Lacedaemonians who had fought
with them under the command of Gylippus, and they
sent back with them to Lacedaemon, to aid them
in the war against the Athenians, an allied force
of thirty-five triremes under the command of Hermo-
crates, their foremost citizen. And as for themselves,
after gathering the spoil that accrued from the war,
they embellished their temples with dedications and
with arms taken from the enemy and honoured with
the appropriate gifts those soldiers who had fought
with distinction. After this Diocles, who was the
most influental among them of the leaders of the
populace, persuaded the citizens to change their form
of government so that the administration would be
conducted by magistrates chosen by lot and that
lawgivers also should be elected for organizing the
polity and drafting new laws privately.

sailed on to Euboea, which was of the utmost importance to
Athens now that all Attica was exposed to the Spartan troops
stationed in Deceleia. See Thucydides, 8. 94-95.
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! ¢alvera] ¢ dvip added by Suidas (s.v. dvafed
Const. Exc. 2 (1), p. 232. ( afedipnaus),

! In 402 B.c. ; cp. Book 14. 18.

? Cicero (ad Att. 14, 12), writing in April, 43 s.c., states
that this was an act of Antony, based upon & law of Caesar’s
presumably passed by the Roman people. Nothing can
have come of it, since Sextus Pompeius held the island by
late 43 B.c. and lost it to Augustus, who showed no interest in
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35. Consequently the Syracusans elected lawgivers 412 n.c,

from such of their citizens as excelled in judgement,
the most distinguished of them being Diocles. For
he so far excelled the rest in understanding and
renown that, although the writing of the code was a
task of all in common, they were called * The Laws
of Diocles.” And not only did the Syracusans admire
this man during his lifetime, but also, when he died,
they rendered him the honours accorded to heroes
and built a temple in his honour at public expense—
the one which was torn down by Dionysius at a later
time when the walls of the city were being con-
structed.! And this man was held in high esteem
among the other Sicilian Greeks as well; indeed
many cities of the island continued to use his laws
down to the time when the Sicilian Greeks as a
body were granted Roman citizenship.? Accordingly,
when in later times laws were framed for the Syra-
cusans by Cephalus ? in the time of Timoleon and by
Polydorus in the time of King Hiero,* they called
neither one of these men a ‘‘ lawgiver,” but rather
an ‘‘ interpreter of the lawgiver,” since men found
the laws of Diocles, written as they were in an ancient
style, difficult to understand. Profound reflection is
displayed in his legislation, the lawmaker showing
himself to be a hater of evil, since he sets heavier
penalties against all wrongdoers than any other
legislator, just, in that more precisely than by any

extending Roman citizenship to the provinces on such a
wholesale scale. Pliny in his sketch of Sicily (3. 88-91) lists,
shortly before a.n. 79, several different degrees of civic status
for the cities of the island.

3 In 339 B.c.; cp. Book 16. 82.

4 Hiero was given the title of * King » in 270 B.c. and
probably bore it until his death in 216.
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? So Reiske : oAy mpérepov.

3 Aaxedapoviwv after ris deleted by Vogel,
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predecessor the punishment of each man is fixed ac- 412 s.c.

cording to his deserts, and both practical and widely
experienced, in that he judges every complaint and
every dispute, whether it concerns the state or the
individual, to be deserving of a fixed penalty. He is
also concise in his style and leaves much for the
readers to reflect upon. And the dramatic manner
of his death! bore witness to the uprightness and
austerity of his soul.

Now these qualities of Diocles I have been moved
to set forth in considerable detail by reason of the
fact that most historians have rather slighted him in
their treatises.

36. When the Athenians learned of the total de-
struction of their forces in Sicily, they were deeply
distressed at the magnitude of the disaster. Yet
they would not at all on that account abate their
ardent aspiration for the supremacy, but set about
both constructing more ships and providing them-
selves with funds wherewith they might contend to
the last hope for the primacy. Choosing four hundred
men they put in their hands the supreme authority to
direct the conduct of the war ; for they assumed that
an oligarchy was more suitable than a democracy
in critical circumstances like these. The events, how-
ever, did not turn out according to the judgement
of those who held that opinion, but the Four Hundred
conducted the war far less competently. For, al-
though they dispatched forty ships, they sent along
to command them two generals who were at odds
with each other. Although, with the affairs of the
Athenians at such low ebb, the emergency called for

1 Cp. chap. 33.

¢ kal after uyv deleted by Vogel.
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1 So Reiske: «xafioravro. ? So Dindorf: Bowwriav.
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complete concord, the generals kept quarrelling with 412 s.c.

each other. And finally they sailed to Oropus with-
out preparation and met the Peloponnesians in a
sea-battle ; but since they made a wretched begin-
ning of the battle and stood up to the fighting like
churls, they lost twenty-two ships and barely got the
rest safe over to Eretria.

After these events had taken place, the allies of
the Athenians, because of the defeats they had suf-
fered in Sicily as well as the estranged relations of
the commanders, revolted to the Lacedaemonians.
And since Darius, the king of the Persians, was an
ally of the Lacedaemonians, Pharnabazus, who had
the military command of the regions bordering on the
sea, supplied money to the Lacedaemonians; and
he also summoned the three hundred triremes sup-
plied by Phoenicia, having in mind to dispatch them
to the aid of the Lacedaemonians.

87. Inasmuch as the Athenians had experienced
setbacks so serious at one and the same time, everyone
had assumed that the war was at an end ; for no one
expected that the Athenians could possibly endure
such reverses any longer, even for a moment. How-
ever, events did not come to an end that tallied with
the assumption of the majority, but on the contrary
it came to pass, such was the superiority of the com-
batants, that the whole situation changed for the
following reasons.

Alcibiades, who was in exile from Athens, had for
a time fought on the side of the Lacedaemonians
and had rendered them great assistance in the war ;
for he was a most able orator and far the outstanding
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citizen in daring, and, besides, he was in high
birth and wealth first among the Athenians. Now
since Alcibiades was eager to be allowed to return to
his native city, he contrived every device whereby
he could do the Athenians some good turn, and in
particular at the crucial moments when the Athenians
seemed doomed to utter defeat. Accordingly, since
he was on friendly terms with Pharnabazus, the
satrap of Darius, and saw that he was on the point of
sending three hundred ships to the support of the
Lacedaemonians,® he persuaded him to give up the
undertaking ; for he showed him that it would not
be to the advantage of the King to make the Lace-
daemonians too powerful. That would not, he said,
help the Persians, and so a better policy would be to
maintain a neutral attitude toward the combatants
so long as they were equally matched, in order that
they might continue their quarrel as long as possible.
Thereupon Pharnabazus, believing that Alcibiades
was giving him good advice, sent the fleet back
to Phoenicia. Now on that occasion Alcibiades de-
prived the Lacedaemonians of so great an allied force ;
and some time later, when he had been allowed to
return to Athens and been given command of a
military force, he defeated the Lacedaemonians in
many battles and completely restored again the
sunken fortunes of the Athenians, But we shall
discuss these matters in more detail in connection
with the appropriate period of time, in order that our
account may not by anticipation violate the natural
order of events.

38. After the close of the year Theopompus was
archon in Athens and the Romans elected in place
of consuls four military tribunes, Tiberius Postumius,
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Gaius Cornelius, Gaius Valerius, and Caeso Fabius. 411 s.c.

At this time the Athenians dissolved the oligarchy
of the Four Hundred and formed the constitution
of the government from the citizens at large.! The
author of all these changes was Theramenes, a man
who was orderly in his manner of life and was re-
puted to surpass all others in judgement ; for he was
the only person to advise the recall from exile of
Alcibiades, through whom the Athenians recovered
themselves, and since he was the author of many
other measures for the benefit of his country, he was
the recipient of no small approbation.

But these events took place at a little later time,
and for the war the Athenians appointed Thrasyllus
and Thrasybulus generals, who collected the fleet at
Samos and trained the soldiers for battle at sea, giving
them daily exercises. But Mindarus, the Lacedae-
monian admiral, was inactive for some time at
Miletus, expecting the aid promised by Pharnabazus;
and when he heard that three hundred triremes had
arrived from Phoenicia, he was buoyed up in his hopes,
believing that with so great a fleet he could destroy
the empire of the Athenians. But when a little later
he learned from sundry persons that Pharnabazus had
been won over by Alcibiades and had sent the fleet
back to Phoenicia, he gave up the hopes he had placed
in Pharnabazus, and by himself, after equipping both
the ships brought from the Peloponnesus and those
supplied by his allies from abroad, he dispatched
Dorieus with thirteen ships to Rhodes, since he had
learned that certain Rhodians were banding together
for a revolution.—The ships we have mentioned had

lace of the oligarchy of the Four Hundred. The old
Semocracy was restored the following year.
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recently been sent to the Lacedaemonians as an g1 s.c.

allied force by certain Greeks of Italy.—And Mindarus
himself took all the other ships, numbering eighty-
three, and set out for the Hellespont, since he had
learned that the Athenian fleet was tarrying at
Samos. The moment the generals of the Athenians
saw them sailing by, they put out to sea against them
with sixty ships. But when the Lacedaemonians put
in at Chios, the Athenian generals decided to sail on
to Lesbos and there to gather triremes from their
allies, in order that it should not turn out that the
enemy surpassed them in number of ships.

39. Now the Athenians were engaged in gathering
ships. But Mindarus, the Lacedaemonian admiral,
setting out by night with his entire fleet, made in
haste for the Hellespont and arrived on the second
day at Sigeium.! When the Athenians learned that
the fleet had sailed by them, they did not wait for
all the triremes of their allies, but after only three
had been added to their number they set out in
pursuit of the Lacedaemonians. When they arrived
at Sigeium, they found the fleet already departed,
but three ships left behind they at once captured ;
after this they put in at Eleiis 2 and made prepara-
tions for thesea-battle. The Lacedaemonians, seeing
the enemy rehearsing for the battle, did likewise,
spending five days in proving their ships and exer-
cising their rowers ; then they drew up the fleet for
the battle, its strength being eighty-eight ships.
Now the Lacedaemonians stationed their ships on the
Asian side of the channel, while the Athenians lined

1 On the Asian side at the very entrance of the Hellespont.
? Directly opposite Sigeium.

1 So Hertlein: dvdmepav.
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up against them on the European side, being fewer 411 n.c.

in number but of superior training. The Lacedae-
monians put on their right wing the Syracusans, whose
leader was Hermocrates, and the Peloponnesians
themselves formed the whole left wing with Mindarus
in command. For the Athenians Thrasyllus was
stationed on the right wing and Thrasybulus on the
left. At the outset both sides strove stubbornly for
position in order that they might not have the current
againstthem. Consequently they kept sailing around
each other for a long time, endeavouring to block off
the straits and struggling for an advantageous posi-
tion ; for the battle took place between Abydus and
Sestus* and it so happened that the current was of no
little hindrance where the strait was narrow. How-
ever, the pilots of the Athenian fleet, being far superior
in experience, contributed greatly to the victory.

40. For although the Peloponnesians had the ad-
vantage in the number of their ships and the valour
of their marines, the skill of the Athenian pilots
rendered the superiority of their opponents of no
effect. For whenever the Peloponnesians, with their
ships in a body, would charge swiftly forward to
ram, the pilots would manceuvre their own ships so
skilfully that their opponents were unable to strike
them at any other spot but could only meet them
bows on, ram against ram. Consequently Mindarus,
seeing that the force of the rams was proving in-
effective, gave orders for his ships to come to grips
in small groups, or one at a time. But not by this
manceuvre either, as it turned out, was the skill of

1 Some eight miles up the Hellespont from the entrance.
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the Athenian pilots rendered ineffective; on the 4115,

contrary, cleverly avoiding the on-coming rams of the
ships, they struck them on the side and damaged
many. And such a spirit of rivalry pervaded both
forces that they would not confine the struggle to
ramming tactics, but tangling ship with ship fought
it out with the marines. Although they were hin-
dered by the strength of the current from achieving
great success, they continued the struggle for a
considerable time, neither side being able to gain
the victory. While the fighting was thus equally
balanced, there appeared beyond a cape twenty-five
ships which had been dispatched to the Athenians
from their allies. The Peloponnesians thereupon in
alarm turned in flight toward Abydus, the Athenians
clinging to them and pursuing them the more
vigorously.

Such was the end of the battle ; and the Athenians
captured eight ships of the Chians, five of the
Corinthians, two of the Ambraciotes, and one each
of the Syracusans, Pellenians, and Leucadians, while
they themselves lost five ships, all of them, as it
happened, having been sunk. After this Thrasybulus
set up a trophy on the cape where stands the memorial
of Hecabé 1 and sent messengers to Athens to carry
word of the victory, and himself made his way to
Cyzicus with the entire fleet. For before the sea-
battle this city had revolted to Pharnabazus, the
general of Darius, and to Clearchus, the Lacedae-
monian commander. Finding the city unfortified the

1 Also called * Hecab&’s Monument” and ‘' Bitch’s
Monument ** (Strabo, 7. 55 ; the Cynossema of the Romans,
modern Cape Volpo), because one account states that Hecabé

(Hecuba) was metamorphosed into a bitch (cp. Euripides,
Hec. 1273).
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Athenians easily achieved their end, and after exact- 411 ».c.

ing money of the Cyziceni they sailed off to Sestus.

41. Mindarus, the Lacedaemonian admiral, after
his flight to Abydus from the scene of his defeat
repaired the ships that had been damaged and also
sent the Spartan Epicles to the triremes at Euboea
with orders to bring them with all speed. When
Epicles arrived at Euboea, he gathered the ships,
which amounted to fifty, and hurriedly put out to
sea ; but when the triremes were off Mt. Athos there
arose a storm of such fury that all the ships were lost
and of their crews twelve men alone survived. These
facts are set forth by a dedication, as FEphorus states,
which stands in the temple at Coroneia and bears the
following inscription :

These from the crews of fifty ships, escaping de-
struction,
Brought their bodies to land hard by Athos’ sharp
crags ;
Only t\felve, all the rest the yawning depth of the
waters
Took to their death with their ships, meeting with
terrible winds.

At about the same time Alcibiades with thirteen
triremes came by sea to the Athenians who were
lying at Samos and had already heard that he had
persuaded Pharnabazus not to come, as he had
intended, with his three hundred ships to reinforce
the Lacedaemonians. And since the troops at Samos
gave him a friendly welcome, he discussed with
them the matter of his return from exile, offering
promises to render many services to the fatherland ;
and in like manner he defended his own conduct and
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shed many tears over his own fortune, because he 411 5.,

had been compelled by his enemies to give proof of
his own valour at the expense of his native land.!
42. And since the soldiers heartily welcomed the
offers of Alcibiades and sent messages to Athens
regarding them, the people ® voted to dismiss the
charges against Alcibiades and to give him a share
in the command ; for as they observed the efficiency
of his daring and the fame he enjoyed among the
Greeks, they assumed, and with good reason, that
his adherence to them would add no little weight
to their cause. Moreover, Theramenes, who at the
time enjoyed the leadership in the government and
who, if anyone, had a reputation of sagacity, advised
the people to recall Alcibiades. When word of this
action was reported to Samos, Alcibiades added nine
ships to the thirteen he already had, and sailing with
them to Halicarnassus he exacted money from that
city. After this he sacked Meropis® and returned
to Samos with much plunder. And since a great
amount of booty had been amassed, he divided the
spoils among the soldiers at Samos and his own
troops, thereby soon causing the recipients of his
benefactions to be well disposed toward himself.
About the same time the Antandrians,® who were
held by a garrison,® sent to the Lacedaemonians for
soldiers, with whose aid they expelled the garrison
and thus made their country a free place to live in ;
for the Lacedaemonians, finding fault with Pharna-
bazus for the sending of the three hundred ships back

3 The island of Cos.
4 Just outside the Troad to the south-east.
5 Of Persians (Thucydides, 8. 108).
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to Phoenicia, gave their aid to the inhabitants of 411 s.c.

Antandrus.

Of the historians, Thucydides ended his history,
having included a period of twenty-two years in
eight Books, although some divide it into nine ?;
and Xenophon and Theopompus have begun at the
point where Thucydides left off. Xenophon em-
braced a period of forty-eight years, and Theo-
pompus set forth the facts of Greek history for
seventeen years and brings his account to an end
with the sea-battle of Cnidus in twelve Books.?

Such was the state of affairs in Greece and
Asia. The Romans were waging war with the Aequi
and invaded their territory with a strong army ; and
investing the city named Bolae they took it by siege.

43. When the events of this year had come to an
end, in Athens Glaucippus was archon and in Rome
the consuls elected were Marcus Cornelius and
Lucius Furius. At this time in Sicily the Aeges-
taeans, who had allied themselves with the Athenians
against the Syracusans, had fallen into great fear at
the conclusion of the war; for they expected, and
with good reason, to pay the penalty to the Sicilian
Greeks for the wrongs they had inflicted upon them.
And when the Selinuntians went to war with them
over the land in dispute,* they withdrew from it of
their free will, being concerned lest the Syracusans
should use this excuse to join the Selinuntians in the
war and they should thereby run the risk of utterly

1 {.e. with this year.

2 Modern editions recognize eight Books.

3 The Hellenica of Xenophon covers the years 411-362 s.c.,
ending with the battle of Mantineia, and the Hellenica of
Theopompus, which is not extant, included the years 410—
384 m.c. ¢ Cp. Book 12. 82.
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destroying their country. But when the Selinuntians 410 ».c.

proposed, quite apart from the territory in dispute,
to carve off for themselves a large portion of the
neighbouring territory, the inhabitants of Aegesta
thereupon dispatched ambassadors to Carthage,
asking for aid and putting their city in the hands
of the Carthaginians. When the envoys arrived and
laid before the Senate the instructions the people
had given them, the Carthaginians found themselves
in no little quandary ; for while they were eager to
acquire a city so strategically situated, at the same
time they stood in fear of the Syracusans, having
just witnessed their defeat of the armaments of the
Athenians. But when Hannibal, their foremost
citizen, also advised them to acquire the city, they
replied to the ambassadors that they would come to
their aid, and to supervise the undertaking, in case
it should lead to war, they selected as general
Hannibal, who at the time lawfully exercised sove-
reign powers.? He was the grandson of Hamilcar,
who fought in the war against Gelon and died at
Himera,? and the son of Gescon, who had been exiled
because of his father’s defeat and had ended his
life in Selinus.

Now Hannibal, who by nature was a hater of the
Greeks and at the same time desired to wipe out
the disgraces which had befallen his ancestors, was
eager by his own efforts to achieve some advantage
for his country. Hence, seeing that the Selinuntians
were not satisfied with the cession of the territory
in dispute, he dispatched ambassadors together with
the Aegestaeans to the Syracusans, referring to them

similar to the Roman consuls. Evidently Diodorus preferred
not to use the unfamiliar title. 2 Cp. Book 11. 21-22.
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the decision of the dispute; and though ostensibly 410s.c.

he pretended to be seeking that justice be done, in
fact he believed that, after the Selinuntians refused
to agree to arbitration, the Syracusans would not join
them as allies. Since the Selinuntians also dispatched
ambassadors, refusing the arbitration and answering
at length the ambassadors of the Carthaginians and
Aegestaeans, in the end the Syracusans decided to
vote to maintain their alliance with the Selinuntians
and their state of peace with the Carthaginians.

44. After the return of their ambassadors the
Carthaginians dispatched to the Aegestaeans five
thousand Libyans and eight hundred Campanians.
These troops had been hired by the Chalcidians ! to
aid the Athenians in the war against the Syracusans,
and on their return after its disastrous conelusion they
found no one to hire their services ; but the Cartha-
ginians purchased horses for them all, gave them high
pay, and sent them to Aegesta.

The Selinuntians, who were prosperous in those
days and whose city was heavily populated, held the
Aegestaeans in contempt. And at first, deploying
in battle order, they laid waste the land which touched
their border, since their armies were far superior, but
after this, despising their foe, they scattered every-
where over the countryside. The generals of the
Aegestaeans, watching their opportunity, attacked
them with the aid of the Carthaginians * and Cam-
panians. Since the attack was not expected, they
easily put the Selinuntians to flight, killing about a
thousand of the soldiers and capturing all their loot.

1 Of Sicily.
2 More accurately, the Libyan mercenaries mentioned in
the preceding paragraph.
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BOOK XIII. 44. 4—45. 4

And after the battle both sides straightway dis- 410s.c.

patched ambassadors, the Selinuntians to the Syra-
cusans and the Aegestaeans to the Carthaginians,
asking for help. Both parties promised their assist-
ance and the Carthaginian War thus had its beginning.
The Carthaginians, foreseeing the magnitude of the
war, entrusted the responsibility for the size of their
armament to Hannibal as their general and enthusi-
astically rendered him every assistance. And Hanni-
bal during the summer and the following winter
enlisted many mercenaries from JIberia and also
enrolled not a few from among the citizens; he
also visited Libya, choosing the stoutest men from
every city, and he made ready ships, planning to
convey the armies across with the opening of spring.

Such, then, was the state of affairs in Sicily.

45. In Greece Dorieus the Rhodian, the admiral
of the triremes from Italy, after he had quelled the
tumult in Rhodes,! set sail for the Hellespont, being
eager to join Mindarus; for the latter was lying
at Abydus and collecting from every quarter the
ships of the Peloponnesian alliance. And when Do-
rieus was already in the neighbourhood of Sigeium
in the Troad, the Athenians who were at Sestus,
learning that he was sailing along the coast, put out
against him with their ships, seventy-four in all.
Dorieus held to his course for a time in ignorance of
what was happening ; but when he observed the
great strength of the fleet he was alarmed, and seeing
no other way to save his force he put in at Dardanus.
Here he disembarked his soldiers and took over the

1 Cp. chap. 38. 5 ; Thucydides, 8. 44.
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BOOK XIII. 45. 4-10

troops who were guarding the city, and then he 4105,

speedily got in a vast supply of missiles and stationed
his soldiers both on the fore-parts of the ships and
in advantageous positions on the land. The Athe-
nians, sailing in at full speed, set to work hauling
the ships away from the shore, and they were
wearing down the enemy, having crowded them
on every side by their superior numbers. When
Mindarus, the Peloponnesian admiral, learned of the
situation, he speedily put out from Abydus with his
entire fleet and sailed to the Dardanian Promontory *
with eighty-four ships to the aid of the fleet of
Dorieus; and the land army of Pharnabazus was
also there, supporting the Lacedaemonians.

When the fleets came near one another, both sides
drew up the triremes for battle ; Mindarus, who had
ninety-seven ships, stationed the Syracusans on-his
left wing, while he himself took command of the
right ; as for the Athenians, Thrasybulus led the
right wing and Thrasyllus the other. After the forces
had made ready in this fashion, their commanders
raised the signal for battle and the trumpeters at a
single word of command began to sound the attack ;
and since the rowers showed no lack of eagerness
and the pilots managed their helms with skill, the
contest which ensued was an amazing spectacle. For
whenever the triremes would drive forward to ram,
at that moment the pilots, at just the critical instant,
would turn their ships so effectively that the blows
were made ram on. As for the marines, whenever
they would see their own ships borne along with their
sides to the triremes of the enemy, they would be

1 Some ten miles inside the Hellespont on the Asian side.

1 So Hertlein (cp. ch. 40, 1) : émedépovro.
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terror-stricken, despairing of their lives ; but when- 410 s.c.

ever the pilots, employing the skill of practice, would
frustrate the attack, they would in turn be overjoyed
and elated in their hopes.

46. Nor did the men whose position was on the
decks fail to maintain the zeal which brooked no
failure ; but some, while still at a considerable dis-
tance from the enemy, kept up a stream of arrows and
soon the space was full of missiles, while others, each
time that they drew near, would hurl their javelins,
some doing their best to strike the defending marines
and others the enemy pilots themselves ; and when-
ever the ships would come close together, they would
not only fight with their spears but at the moment of
contact would also leap over on the enemy’s triremes
and carry on the contest with their swords. And
since at each reverse the victors would raise the war-
cry and the others would rush to aid with shouting,
a mingled din prevailed over the entire area of the
battle.

For a long time the battle was equally balanced
because of the very high rivalry with which both
sides were inspired ; but later on Alcibiades unex-
pectedly appeared from Samos with twenty ships,
sailing by mere chance to the Hellespont. While
these ships were still at a distance, each side, hoping
that reinforcement had come for themselves, was
elated in its hopes and fought on with far greater
courage ; but when the fleet was now near and for
the Lacedaemonians no signal was to be seen, but
for the Athenians Alcibiades ran up a purple flag
from his own ship, which was the signal they had
agreed upon, the Lacedaemonians in dismay turned

1 & after of deleted by Vogel.
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BOOK XIII. 46. 3—47. 2

in flight and the Athenians, elated by the advantage 410 5.c.

they now possessed, pressed eagerly upon the ships
trying to escape. And they speedily captured ten
ships, but then a storm and violent winds arose, as
a result of which they were greatly hindered in the
pursuit ; for because of the high waves the boats
would not respond to the tillers, and the attempts
at ramming proved fruitless, since the ships were re-
ceding when struck. Inthe end the Lacedaemonians,
gaining the shore, fled to the land army of Pharna-
bazus, and the Athenians at first essayed to drag the
ships from the shore and put up a desperate battle,
but when they were checked in their attempts by the
Persian forces they sailed off to Sestus. For Pharna-
bazus, wishing to build a defence for himself before
the Lacedaemonians against the charges they were
bringing against him, put up all the more vigorous
fight against the Athenians ; while at the same time,
with respect to his sending the three hundred tri-
remes to Phoenicia,! he explained to them that he
had done so on receiving information that the king
of the Arabians and the king of the Egyptians had
designs upon Phoenicia.

47. When the sea-battle had ended as we have
related, the Athenians sailed off at the time to Sestus,
since it was already night, but when day came they
collected their ships which had been damaged and
set up another trophy near the former one.? And
Mindarus about the first watch of the night set out
to Abydus, where he repaired his ships that had been
damaged and sent word to the Lacedaemonians for
reinforcements of both soldiers and ships; for he

1 Cp. chap. 37. 4f.
3 Cp. chap. 40. 6.
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BOOK XIII. 417. 2-5

had in mind, while the fleet was being made ready, 410 s.c.

to lay siege with the army together with Pharna-
bazus to the cities in Asia which were allied with the
Athenians.

The people of Chaleis and almost all the rest of the
inhabitants of Fuboea had revolted from the Athe-
nians! and were therefore highly apprehensive lest,
living as they did on an island, they should be forced
to surrender to the Athenians, who were masters of
the sea; and they therefore asked the Boeotians to
join with them in building a causeway across the
Euripus and thereby joining Euboea to Boeotia.?
The Boeotians agreed to this, since it was to their
special advantage that Fuboea should be an island
to everybody else but a part of the mainland to them-
selves. Consequently all the cities threw themselves
vigorously into the building of the causeway and vied
with one another; for orders were issued not only
to the citizens to report en masse but to the foreigners
dwelling among them as well, so that by reason of
the great number that came forward to the work the
proposed task was speedily completed. On Euboea
the causeway was built at Chaleis, and in Boeotia
in the neighbourhood of Aulis, sinee at that place
the channel was narrowest. Now it so happened that
in former times also there had always been a eurrent
in that place and that the sea frequently reversed its
course, and at the time in question the force of the
current was far greater because the sea had been
confined into a very narrow channel; for passage
was left for only a single ship. High towers were also

1 Soon after the Athenian disaster at Syracuse (Thucy-
dides, 8. 95).

3 Strabo (9. 2. 2) quotes Ephorus to the effect that a bridge
only two plethra (202 ft.) long spanned the Euripus at Chalcis.
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built on both ends and wooden bridges were thrown 410 s.c.

over the channel.

Theramenes, who had been dispatched by the
Athenians with thirty ships, at first attempted to stop
the workers, but since a strong body of soldiers was at
the side of the builders of the causeway, he abandoned
this design and directed his voyage toward the islands.?
And since he wished to relieve both the citizens and
the allies from their contributions,? he laid waste the
territory of the enemy and collected great quantities
of booty. He visited also the allied cities and exacted
money of such inhabitants as were advocating a
change in government. And when he put in at Paros
and found an oligarchy in the city, he restored their
freedom to the people and exacted a great sum of
money of the men who had participated in the
oligarchy.

48. Ithappened at this time that a serious civil strife
occurred in Coreyra accompanied by massacre, which
is said to have been due to various causes but most of
all to the mutual hatred that existed between its own
inhabitants. For never in any state have there taken
place such murderings of citizens nor have there been
greater quarrelling and contentiousness which cul-
minated in bloodshed.? For it would seem that the
number of those who were slain by their fellow
citizens before the present civil strife was some fifteen
hundred, and all of these were leading citizens. And
although these misfortunes had already befallen them,
Fortune brought upon them a second disaster, in that
she increased once more the disaffection which pre-

1 {.e. of the Athenian Confederacy.

3 Toward the cost of the war with the Lacedaemonians.

3 Thucydides (3. 70 f.) describes the earlier civil strife on
the island. : :
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vailed among them. For the foremost Corcyraeans, 410 s.c.

who desired the oligarchy, favoured the cause of the
Lacedaemonians, whereas the masses which favoured
the democracy were eager to ally themselves with
the Athenians. For the peoples who were strug-
gling for leadership in Greece were devoted to
opposing principles ; the Lacedaemonians, for ex-
ample, made it their policy to put the control of the
government in the hands of the leading citizens of
their allied states, whereas the Athenians regularly
established democracies in their cities. Accordingly
the Corcyraeans, seeing that their most influential
citizens were planning to hand the city over to the
Lacedaemonians, sent to the Athenians for an army
to protect their city. And Conon, the general of the
Athenians, sailed to Corcyra and left in the city six
hundred men from the Messenians in Naupactus,!
while he himself sailed on with his ships and cast
anchor off the sacred precinct of Hera. And the six
hundred, setting out unexpectedly with the partisans
of the people’s party at the time of full market ?
against the supporters of the Lacedaemonians,
arrested some of them, slew others, and drove more
than a thousand from the state; they also set the
slaves free and gave citizenship to the foreigners living
among them as a precaution against the great number
and influence of the exiles. Now the men who had
been exiled from their country fled to the opposite
mainland ; but a few days later some people still in
the city who favoured the cause of the exiles seized
the market-place, called back the exiles, and essayed

1 These Messenians had been allowed by the Spartans to
leave their country and had been settled in Naupactus by the

Athenian general Tolmides in 456 s.c. (cp. Book 11. 84).
2 In the middle of the morning.
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a final decision of the struggle. When night brought 410 s.0.

an end to the fighting they came to an agreement
with each other, stopped their quarrelling, and re-
sumed living together as one people in their father-
land.

Such, then, was the end of the massacre in Corcyra.

49. Archelaiis, the king of the Macedonians,! since
the people of Pydna would not obey his orders, laid
siege to the city with a great army. He received
reinforcement also from Theramenes, who brought
a fleet ; but he, as the siege dragged on, sailed to
Thrace, where he joined Thrasybulus who was com-
mander of the entire fleet. Archelaiis now pressed
the siege of Pydna more vigorously, and after reducing
it he removed the city some twenty stades distant
from the sea.

Mindarus, when the winter had come to an end,
collected his triremes from all quarters, for many had
come to him from the Peloponnesus as well as from
the other allies. But the Athenian generals in Sestus,
when they learned of the great size of the fleet that
was being assembled by the enemy, were greatly
alarmed lest the enemy, attacking with all their
triremes, should capture their ships. Consequently
the generals on their side hauled down the ships they
had at Sestus, sailed around the Chersonesus, and
moored them at Cardia ?; and they sent triremes to
Thrasybulus and Theramenes in Thrace, urging them
to come with their fleet as soon as possible, and they
summoned Alcibiades also from Lesbos with what
ships he had. And the whole fleet was gathered into

1 413-399 B.c. He was a great admirer of Greek culture
and Euripides was but one of many distinguished Greeks

whom he invited to his kingdom.
2 On the north side of the Chersonesus on the Gulf of Melas.

257



H

DIODORUS OF SICILY

els éva Témov, amevddvTay TAV OTpaTRYQV mepl
T@v SAwv Siakwdvveboar. Mivdapos 8 6 7@&v Aa-
kedapoviwy vavapyos mAevaas els Kolwov ndoar
v Stvapw éefiface ral ™y méAw mepieaTparo-
médevaev. mapeyevrifn 8¢ kal DapvdBalos perd
noMdijs aTparids, ued of molwopkijcas M&vdapos
eide v Kdlikov rard xpdros.

O¢ 8¢ Tav *Afnvaiwy orparnyol kplvavres émi
Kélikov mletv, dvixfnoav perd macdv rédv vedy
kal Ty Xeppdmoov mepiémdeov. kal mpdrov wév
els 'Edeotvra mapeyévovro: perd 8¢ ratra édilo-
TypnOnoay vuktos Ty T@v "APudnvév médw mapa-
mAeboar mpds 76 wy xatavonfivar 7o wAijfos TGy
vedy Ume T@v modeplwy. émel 8 HAov eis Ilpoi-
KOvmMooy, TV peév vikta xarqulicbnoay év Tadry,
7 & Jorepalq Tovs pév émPBefnrdras orparidras
SwefiBacay els Ty 1édv Kvluepdv ydpav, kai +6
orparnyodvr Tovrwy Xawéa mpooérafav dyew 7o
orpatomedov éml v méAw.,

50. Adroi & eis Tpla uépn Sielhavro 76 vavrikdy,
xal 1ol pév fpxev "Acifiddns, Tod 8¢ Onpapéms,
700 ¢ Tpitov Opagvfovdos. *AAkiBuddns uév ody
pera Tob kall adrdv pépovs mod mpoémAevoe rdv
dAav, Bovlduevos mpoxaléoaclar Tods Aake-
davpuoviovs els  vavpaylav: Onpapérms 8¢  kal
Opagvfovdos éddoréyvovy €ls 10 rukddoaohas
kal THs €is Ty mAw émavddov Tols ekmAedoavras
elpar. Mdapos 8¢ Tas uédv ’AMciBidSov vabs
eikool’ pdvas opdv mpoodepoudvas, Tos 8 EMas
ayvodv, «ateppdvnae, kal vavoly Jydovkovra
fpacéws éx Tis mélews Tov émimlovy émortiaaro.

1 pera after 8¢ deleted by Dindorf.
258

BOOK XIII. 49. 4—50. 2

one place, the generals being eager for a decisive 410s.c,

battle. Mindarus, the Lacedaemonian admiral, sail-
ing to Cyzicus, disembarked his whole force and in-
vested the city. Pharnabazus was also there with a
large army and with his aid Mindarus laid siege to
Cyzicus and took it by storm.

The Athenian generals, having decided to sail to
Cyzicus, put out to sea with all their ships and sailed
around the Chersonesus. They arrived first at Eleiis ;
and after that they made a special point of sailing past
the city of Abydus at night, in order that the great
number of their vessels might not be known to the
enemy. And when they had arrived at Proconnesus,?
they spent the night there and the next day they dis-
embarked the soldiers who had shipped with them
on the territory of the Cyzicenes and gave orders to
Chaereas, their commander, to lead the army against
the city.

50. As for the generals themselves, they divided
the naval force into three squadrons, Alcibiades com-
manding one, Theramenes another, and Thrasybulus
the third. Now Alcibiades with his own squadron
advanced far ahead of the others, wishing to draw the
Lacedaemonians out to a battle, whereas Theramenes
and Thrasybulus planned the manceuvre of encircling
the enemy and, if they sailed out, of blocking their
retreat to the city. Mindarus, seeing only the ships
of Alcibiades approaching, twenty in number, and
having no knowledge of the others, held them in con-
tempt and boldly set sail from the city with eighty

1 The island of Marmora.

3 elkoor (') Vogel (cp. Xen. Hell. 1. 1. 18); xai MSS.
except AHLM which omit.
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ships to attack him. Then, when he had come near 410 5.c.

the ships of Alcibiades, the Athenians, as they had
been commanded, pretended to flee, and the Pelo-
ponnesians, in high spirits, pursued after them
vigorously in the belief they were winning the victory.
But after Alcibiades had drawn them a considerable
distance from the city, he raised the signal ; and when
this was given, the ships of Alcibiades suddenty at
the same time turned about to face the enemy, and
Theramenes and Thrasybulus sailed toward the city
and cut off the retreat of the Lacedaemonians. The
troops of Mindarus, when they now observed the
multitude of the enemy ships and realized that they
had been outgeneralled, were filled with great fear.
And finally, since the Athenians were appearing from
every direction and had shut off the Peloponnesians
from their line of approach to the city, Mindarus was
forced to seek safety on land near Cleri, as it is called,
where also Pharnabazus had his army. Alcibiades,
pursuing him vigorously, sank some ships, damaged
and captured others, and the largest number, which
were moored on the land itself, he seized and threw
grappling-irons on, endeavouring by this means to
drag them from the land. And when the infantry of
Pharnabazus rushed to the aid of the Lacedaemon-
ians, there was great bloodshed, inasmuch as the
Athenians because of the advantage they had won
were fighting with greater boldness than expediency,
while the Peloponnesians were in number far superior;
for the army of Pharnabazus was supporting the Lace-
daemonians and fighting as it was from the land the

3 tmepaydvrawv PA, dnepexdvrwv cet.
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position it had was more secure. But when Thrasy- 410 3.0,

bulus saw the infantry aiding the enemy, he put the
rest of his marines on the land with intent to assist
Aleibiades and his men, and he also urged Theramenes
to join up with the land troops of Chaereas and come
with all speed, in order to wage a battle on land.

51. While the Athenlans were busying themsclves
with these matters, Mindarns, the Lacedaemonian
commander, was himself fighting with Alcibiades for
the ships that were being dragged off, and he dis
patched Clearchus the Spartan with a part of the
Peloponnesians against the troops with Thrasybulus ;
and with him he also sent the mercenaries in the
army of Pharnabazus.  Thrasybulus with the marines
and archers at. first stoutly withstood the enemy, and
though he slew many of them, he also saw not a few of
hisown men falling ; butwhen ‘the mercenariesof Phar-
nabazus were surrounding the Athenians and were
crowding abeut them in great numbers from every
direction, Theramenes appeared, leading both his
own troops and the infantry with Chaereas. Although
the troops of Thrasybulus were exhausted and had
given up hope of rescue, their spirits were suddenly
revived again when reinforcements so strong were at
hand. An obstinate battle which lasted a long time
ensued ; but at first the mercenaries of Pharnabazus
began to withdraw and the continuity of their battle
line was broken ; and finally the Peloponnesians who
had been left behind with Clearchus, after having
both inflicted and suffered much ponishment, were
expelled.

Now that the Peloponnesians had been defeated,

t 8 Kriger: Xdpgra. ? pedv added by Rhodoman.
* So Wasseling, mepepyopérar PAFIL.
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the troops of Theramenes rushed to give aid to the 4105.c.

soldiers who had been fighting under Alcibiades.
Although the forces had rapidly assembled at one
point, Mindarus was not dismayed at the attack of
Theramenes, but, after dividing the Peloponnesians,
with half of them he met the advancing enemy, while
with the other half which he himself commanded, first
calling upon each soldier not to disgrace the fair name
of Sparta, and that too in a fight on land, he formed
a line against the troops of Alcibiades. He put up
a heroic battle about the ships, fighting in person
before all his troops, but though he slew many of the
opponents, in the end he was killed by the troops of
Alcibiades as he battled nobly for his fatherland.
When he had fallen, both the Peloponnesians and all
the allies banded together and broke into terror-
stricken flight. The Athenians pursued the enemy
for a distance, but when they learned that Pharna-
bazus was hurrying up at full speed with a strong force
of cavalry, they returned to the ships, and after they
had taken the city  they set up two trophies for the
two victories, one for the sea-battle at the island of
Polydorus, as it is called, and one for the land-battle
where they forced the first flight of the enemy. Now
the Peloponnesians in the city and all the fugitives
from the battle fled to the camp of Pharnabazus ; and
the Athenian generals not only captured all the ships
but they also took many prisoners and an immeasur-

1 Cyzicus.

¢ So Rhodoman: dwo PAK, ¢mo 76 cet.
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able quantity of booty, since they had won the victory s105.c.

at the same time over two armaments of such size.!

52. When the news of the victory came to Athens,
the people, contemplating the unexpected good for-
tune which had come to the city after their former
disasters, were elated over their successes and the
populace in a body offered sacrifices to the gods and
gathered in festive assemblies ; and for the war they
selected from their most stalwart men one thou-
sand hoplites and one hundred horsemen, and in
addition to these they dispatched thirty triremes to
Alcibiades, in order that, now that they dominated the
sea, they might lay waste with impunity the cities
which favoured the Lacedaemonians. The Lacedae-
monians, on the other hand, when they heard of the
disaster they had suffered at Cyzicus, sent ambas-
sadors to Athens to treat for peace, the chief of whom
was Endius.? When permission was given him, he
took the floor and spoke succinetly and in the terse
fashion of Laconians, and for this reason I have
decided not to omit the speech as he delivered it.

“ We want to be at peace with you, men of Athens,
and that each party should keep the cities which it
now possesses and cease to maintain its garrisons in
the other’s territory, and that our captives be ran-
somed, one Laconian for one Athenian. We are not
unmindful that the war is hurtful to both of us, but
far more to you. Never mind the words I use but
learn from the facts. As for us, we till the entire

which is given by Xenophon (I7ell. 1. 1. 23) and ran as
follows : ** The ships are gone. Mindarus is dead. The
men are starving. We know not what to do.”

? Endius, an ex-ephor, was an hereditary friend of Alci-
biades)and had served before on such a mission (Thuc. 5. 44. 3 ;
8. 6. 3).
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1 modepodvres o. m. p.ovov Dindorf : wéunovres a. m. pddov.

2 76 added by Capps.
3 éxBAnfévres added by Reiske.
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Peloponnesus, but you only a small part * of Attica. 410 s.c.

While to the Laconians the war has brought many
allies, from the Athenians it has taken away as
many as it has given to their enemies. For us the
richest king to be found in the inhabited world 2
defrays the cost of the war, for you the most poverty-
stricken folk of the inhabited world. Consequently
our troops, in view of their generous pay, make war
with spirit, while your soldiers, because they pay the
war-taxes out of their own pockets, shrink from both
the hardships and the costs of war. In the second
place, when we make war at sea, we risk losing only
hulls among resources of the state, while you have on
board crews most of whom are citizens. And, what
is the most important, even if we meet defeat in our
actions at sea, we still maintain without dispute the
mastery on land—for a Spartan foot-soldier does not
even know what flight means—but you, if you are
driven from the sea, contend, not for the supremacy
on land, but for survival.

* It remains for me to show you why, despite so
many and great advantages we possess in the fighting,
we urge you to make peace. I do not affirm that
Sparta is profiting from the war, but only that she
is suffering less than the Athenians. Only fools find
satisfaction in sharing the misfortunes of their enemies,
when it is in their power to make no trial whatsoever
of misfortune. For the destruction of the enemy
brings no joy that can balance the grief caused by

1 From Deceleia, some 13 miles north and a little east of
Athens, which the Lacedaemonians had seized and fortified,
they could raid the larger part of Attica.

2 The king of Persia, who was contributing to the mainte-
nance of the Peloponnesian fleet, but not as yet so generously
as toward the end of the war.

269



DIODORUS OF SICILY

4 ¢ ~
8 Admv 1) 7&v 8lwv Tadaimwpla. od pdvov 8¢ Tov-

(%)

Twv éveka Salvfivar omeddopev, dAAG kal 76
mdrpov éfos mypotvrest fewpodvres yap Tas év
¢ moAépw drloveikias modda kal Sewd wdy moiov-
oas, oZé/Leﬂa dely (;Savep&v mojoar mdot kal Beols
K,C’l;, avlpdimors, 61t TobTwy MrwoTa mdvTwy éoudy
alriot.

53. Towafira 8¢ kal rovrois mapandioa Tod
Adkwvos Biadexbévros, of pdv emewéoraror v
’é@'ql‘xa[wv éppemov Tals yvdpas mpos v elprivmy,
o 8¢ modepormowcty elwlires kai tds Snpooias
Tapayds iSias mowodpevor mpoodSovs Fpodvro Tov
modepov.  ovvemeddfero 8¢ Ths yrduns TavTnS
kal Kdeogav, péyioros dv rére Snuaywyds. - &s
mapedav kal moAdd mpos Ty dmébeoww olkelws
Sradexfels eueredipioe Tov Sfpov, 16 uéyelos r@v
enpepnudrwy mpodepduevos, domep THs TUYMS
otk évaddaf elfiopévys BpaBedew 7d kard 776/\6,1;,01}
mporepripara. Abngvaior uév ofv kaxds BovAeu-
odpevol perevdnoav Sre ovdév ddelos, kal Adyous
mpos dpéokewav elpnuévors éfamarnbBévres otrws
émTaoar Tols SAais, Wore unkért Svaclar mdmore
adrods yvnolws dvadafeiv. dA& radra pév Jore-
pov mpaxfévra redferar Adyov kard Tods iSlovs
Xpovous® 7ére 8¢ oi 'Abnvaior Tols Te evmpepr-
poow émaplévres kal moddds kal peyddas édmi-
3as éxovres év 7& Tov "AdkiBuddny ddnyeiofar rdv
tSiwy Suvdpewy, Taxéws Govro Ty fyepoviay dva-
krioacfat

54. Tdv 8¢ kars robrov 7ov émavrév mpdéewy

! avakrioacfai] dvaxrioecfar Dindorf.

270

BOOK XIII. 52. 8—54. 1

the distress of one’s own people. And not for these 410 s,0.

reasons alone are we eager to come to terms, but be-
cause we hold fast to the custom of our fathers ; for
when we consider the many terrible sufferings which
are caused by the rivalries which accompany war, we
believe we should make it clear in the sight of all gods
and men that we are least responsible of all men for
such things.”

53. After the Laconian had made these and similar
representations, the sentiments of the most reason-
able men among the Athenians inclined toward the
peace, but those who made it their practice to foment
war and to turn disturbances in the state to their
personal profit chose the war. A supporter of this
sentiment was, among others, Cleophon, who was the
most influential leader of the populace at this time.
He, taking the floor and arguing at length on the
question in his own fashion, buoyed up the people,
citing the magnitude of their military successes, as
if indeed it is not the practice of Fortune to adjudge
the advantages in war now to one side and now to the
other. Consequently the Athenians, after taking un-
wise counsel, repented of it when it could do them no
good, and, deceived as they were by words spoken in
flattery, they made a blunder so vital that never again
at any time were they able truly to recover. But
these events, which took place at a later date, will be
described in connection with the period of time to
which they belong ; at the time we are discussing the
Athenians, being elated by their successes and enter-
taining many great hopes because they had Alcibiades
as the leader of their armed forces, thought that they
had quickly won back their supremacy.

54. When the events of this year had come to an 49 s.c.
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end, in Athens Diocles took over the chief office,! and 09 .c.

in Rome Quintus Fabius and Gaius Furius held the
consulship. At this time Hannibal, the general of the
Carthaginians, gathered together both the mercen-
aries he had collected from Iberia and the soldiers he
had enrolled from Libya, manned sixty ships of war,
and made ready some fifteen hundred transports. On
these he loaded the troops, the siege-engines, missiles,
and all the other accessories. After crossing with the
fleet the Libyan Sea he came to land in Sicily on the
promontory which lies opposite Libya and is called
Lilybaeum ; and at that very time some Selinuntian
cavalry were tarrying in those regions, and having
seen the great size of the fleet as it came to land, they
speedily informed their fellow citizens of the presence
of the enemy. The Selinuntians at once dispatched
their letter-carriers to the Syracusans, asking their
aid; and Hannibal disembarked his troops and pitched
a camp, beginning at the well which in those times had
the name Lilybaeum, and many years after these
events, when a city was founded near it,? the presence
of the well occasioned the giving of the name to the
city.* Hannibal had all told, as Ephorus hasrecorded,
two hundred thousand infantry and four thousand
cavalry, but as Timaeus says, not many more than one
hundred thousand men. His ships he hauled up on
land in the bay about Motyé,* every one of them,
wishing to give the Syracusans the impression that he
had not come to make war upon them or to sail along

1 Of archon. ¢ In 396 n.c.

3 The city of Lilybaeum.

4 The bay and island of the same name lie a little north
of Lilybaeum.

1 s 8¢ Stephanus: ¢ 8.
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the coast with his naval force against Syracuse. And 409 ».c.

after adding to his army the soldiers supplied by the
Aegestaeans and by the other allies he broke camp
and made his way from Lilybaeum towards Selinus.
And when he came to the Mazarus River, he took at
the first assault the trading-station situated by it, and
when he arrived before the city, he divided his army
into two parts ; then, after he had invested the city
and put his siege-engines in position, he began the
assaults with all speed. He set up six towers of
exceptional size and advanced an equal number of
battering-rams plated with iron against the walls ;
furthermore, by employing his archers and slingers
in great numbers he beat back the fighters on the
battlements.

55. The Selinuntians, who had for a long time been
without experience in sieges and had been the only
Sicilian Greeks to fight on the side of the Cartha-
ginians in the war against Gelon,' had never conceived
that they would be brought to such a state of fear
by the people whom they had befriended. But
when they saw the great size of the engines of war
and the hosts of the enemy, they were filled with
dread and dismayed at the magnitude of the danger
threatening them. However, they did not totally
despair of their deliverance, but in the expectation
that the Syracusans and their other allies would soon
arrive, the whole populace fought off the enemy from
the walls. Indeed all the men in the prime of life
were armed and battled desperately, while the older
men busied themselves with the supplies and, as they
made the rounds of the wall, begged the young men
not to allow them to fall under subjection to the

Cp. Book 11. 21.
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enemy ; and women and girls supplied the food and 409 s.c.

missiles to the defenders of the fatherland, counting
as naught the modesty and the sense of shame which
they cherished in time of peace. Such consternation
prevailed that the magnitude of the emergency called
for even the aid of their women.

Hannibal, who had promised the soldiers that he
would give them the city to pillage, pushed the siege-
engines forward and assaulted the walls in waves with
his best soldiers. And all together the trumpets
sounded the signal for attack and at one command the
army of the Carthaginians as a body raised the war-
cry, and by the power of the rams the walls were
shaken, while by reason of the height of the towers
the fighters on them slew many of the Selinuntians.
For in the long period of peace they had enjoyed they
had given no attention whatever even to their walls
and so they were easily subdued, since the wooden
towers far exceeded the walls in height. When the
wall fell the Campanians, being eager to accomplish
some outstanding feat, broke swiftly into the city.
Now at the outset they struck terror into their
opponents, who were few in number ; but after that,
when many gathered to the aid of the defenders, they
were thrust out with heavy losses among their own
soldiers ; for since they had forced a passage when the
wall had not yet been completely cleared and in their
attack had fallen foul of difficult terrain, they were
easily overcome. At nightfall the Carthaginians
broke off the assault.

56. The Selinuntians, picking out their best horse-
men, dispatched them at once by night, some to

1 7a after xai omitted PA, Vogel.
2 So Hertlein: elorixes.
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Acragas, and others to Gela and Syracuse, asking 409 s.c.

them to come to their aid with all speed, since their
city could not withstand the strength of the enemy
for any greattime. Now the Acragantini and Geloans
waited for the Syracusans, since they wished to lead
their troops as one body against the Carthaginians ;
and the Syracusans, on learning the facts about the
siege, first stopped the war they were engaged in with
the Chalcidians and then spent some time in gathering
the troops from the countryside and making great
preparations, thinking that the city might be forced
by siege to surrender but would not be taken by
storm.

Hannibal, when the night had passed, at daybreak
launched assaults from every side, and the part of the
city’s wall which had already fallen and the portion of
the wall next the breach he broke down with the siege-
engines. He then cleared the area of the fallen part
of the wall and, attacking in relays of his best troops,
gradually forced out the Selinuntians; it was not
possible, however, to overpower by force men who
were fighting for their very existence. Both sides
suffered heavy losses, but for the Carthaginians fresh
troops kept taking over the fighting, while for the
Selinuntians there was no reserve to come to their
support. 'The siege continued for nine days with un-
surpassed stubbornness, and in the event the Cartha-
ginians suffered and inflicted many terrible injuries,
When the Iberians mounted where the wall had fallen,
the women who were on the house-tops raised a great
cry, whereupon the Selinuntians, thinking that the
city was being taken, were struck with terror, and
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leaving the walls they gathered in bands at the en- 409 5.c.

trances of the narrow alleys, endeavoured to barricade
the streets, and held off the enemy for a long time.
And as the Carthaginians pressed the attack, the
multitudes of women and children took refuge on the
housetops whence they threw both stones and tiles
on the enemy. For a long time the Carthaginians
came off badly, being unable either, because of the
walls of the houses, to surround the men in the alleys
or, because of those hurling at them from the roofs, to
fight it out on equal terms. However, as the struggle
went on until the afternoon, the missiles of the
fighters from the houses were exhausted, whereas the
troops of the Carthaginians, which constantly relieved
those which were suffering heavily, continued the
fighting in fresh condition. Finally, since the troops
within the walls were being steadily reduced in
number and the enemy entered the city in ever-
increasing strength, the Selinuntians were forced
out of the alleys.

57. And so, while the city was being taken, there
was to be observed among the Greeks lamentation and
weeping, and among the barbarians there was cheer-
ing and commingled outcries; for the former, as
their eyes looked upon the great disaster which sur-
rounded them, were filled with terror, while the latter,
elated by their successes, urged on their comrades
to slaughter. The Selinuntians gathered into the
market-place and all who reached it died fighting
there ; and the barbarians, scattering throughout the
entire city, plundered whatever of value was to be
found in the dwellings, while of the inhabitants they
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found in them some they burned together with their 40 sc.

homes and when others struggled into the streets,
without distinction of sex or age but whether infant
children or women or old men, they put them to the
sword,showing no sign of compassion. Theymutilated
even the dead according to the practice of their people,
some carrying bunches of hands about their bodies
and others heads which they had spitted upon their
javelins and spears.! Such women as they found to
have taken refuge together with their children in the
temples they called upon their comrades not to kill,
and to these alone did they give assurance of their
lives. This they did, however, not out of pity for the
unfortunate people, but because they feared lest
the women, despairing of their lives, would burn down
the temples, and thus they would not be able to make
booty of the great wealth which was stored up in them
as dedications. To such a degree did the barbarians
surpass all other men in cruelty, that whereas the rest
of mankind spare those who seek refuge in the sanctu-
aries from the desire not to commit sacrilege against
the deity, the Carthaginians, on the contrary, would
refrain from laying hands on the enemy in order that
they might plunder the temples of their gods. By
nightfall the city had been sacked, and of the dwell-
ings some had been burned and others razed to the
ground, while the whole area was filled with blood and
corpses. Sixteen thousand was the sum of the in-
habitants who were found to have fallen, not counting
the more than five thousand who had been taken
captive.

58. The Greeks serving as allies of the Cartha-
ginians, as they contemplated the reversal in the lives
of the hapless Selinuntians, felt pity at their lot. The
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women, deprived now of the pampered life they had 409 s.c.

enjoyed, spent the nights in the very midst of the
enemies’ lasciviousness, enduring terrible indignities,
and some were obliged to see their daughters of
marriageable age suffering treatment improper for
their years. For thesavagery of the barbarians spared
neither free-born youths nor maidens, but exposed
these unfortunates to dreadful disasters. Conse-
quently, as the women reflected upon the slavery that
would be their lot in Libya, as they saw themselves
together with their children in a condition in which
they possessed no legal rights and were subject to in-
solent treatment and thus compelled to obey masters,
and as they noted that these masters used an unin-
telligible speech and had a bestial character, they
mourned for their living children as dead, and receiving
into their souls as a piercing wound each and every
outrage committed against them, they became frantic
with suffering and vehemently deplored their own
fate ; while as for their fathers and brothers who had
died fighting for their country, them they counted
blessed, since they had not witnessed any sight un-
worthy of their own valour. The Selinuntians who
had escaped capture, twenty-six hundred in number,
made their way in safety to Acragas and there re-
ceived all possible kindness; for the Acragantini,
after portioning out food to them at public expense,
divided them for billeting among their homes, urging
the private citizens, who were indeed eager enough,
to supply them with every necessity of life.

59. While these events were taking place there
arrived at Acragas three thousand picked soldiers
from the Syracusans, who had been dispatched in
advance with all speed to bring aid. On learning of
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the fall of Selinus, they sent ambassadors to Hannibal 109 s.c.

urging him both to release the captives on payment of
ransom and to spare the temples of the gods. Hanni-
bal replied that the Selinuntians, having proved
incapable of defending their freedom, would now
undergo the experience of slavery, and that the gods
had departed from Selinus, having become offended
with its inhabitants. However, since the fugitives
had sent Empedion as an ambassador, to him Hannibal
restored his possessions ; for Empedion had always
favoured the cause of the Carthaginians and before
the siege had counselled the citizens not to go to war
against the Carthaginians. Hannibal also graciously
delivered up to him his kinsmen who were among the
captives and to the Selinuntians who had escaped he
gave permission to dwell in the city and to cultivate
its fields upon payment of tribute to the Carthaginians.

Now this city was taken after it had been inhabited
from its founding for a period of two hundred and
forty-two years. And Hannibal, after destroying the
walls of Selinus, departed with his whole army to
Himera, being especially bent upon razing this city
to the ground. Yor it was this city which had caused
his father to be exiled and before its walls his grand-
father Hamilcar had beenout-generalled by Gelon and
then met his end,’ and with him one hundred and
fifty thousand soldiers had perished and no fewer
than these had been taken captive. These were the
reasons why Hannibal was eager to exact punishment,
and with forty thousand men he pitched camp upon
some hills not far from the city, while with the rest
of his entire army he invested the city, twenty
thousand additional soldiers from both Siceli and

! Cp. Book 11. 21f.
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Sicani having joined him. Setting up hissiege-engines 409 5.0,

he shook the walls at a number of points, and since
he pressed the battle with waves of troops in great
strength, he wore down the defenders, especially since
his soldiers were elated by their successes. He also
set about undermining the walls, which he then shored
up with wooden supports, and when these were set on
fire, a large section of the wall soon fell. Thereupon
there ensued a most bitter battle, one side struggling
to force its wayinside the wall and the otherfearing lest
they should suffer the same fate as the Selinuntians.
Consequently, since the defenders put up a struggle
to the death on behalf of children and parents and
the fatherland which all men fight to defend, the
barbarians were thrust out and the section of the wall
quickly restored. To their aid came also the Syra-
cusans from Acragas and troops from their other
allies, some four thousand in all, who were under the
command of Diocles the Syracusan.

60. At that juncture, when night brought an end
to all further striving for victory, the Carthaginians
abandoned the attack. And when day came, the
Himeraeans decided not to allow themselves to be
shut in and surrounded in this ignominious manner, as
were the Selinuntians, and so they stationed guards
on the walls and led out of the city the rest of their
soldiers together with the allies who had arrived,
some ten thousand men. And by engaging the enemy
thus unexpectedly, they threw the barbarians into
consternation, thinking as they did that allied forces
had arrived to aid those who were penned in by
the siege. And because the Himeraeans were far
superior in deeds of daring and of skill, and especially
because their single hope of safety lay in their pre-
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vailing in the battle, at the outset they slew the first 400 .0,

opponents, And since the multitude of the bar
barians thronged together in great disorder because
they never would have expected that the besieged
would dare such a move, they were under no little
disadvantage ; for when eighty thousand men
streamed together without order into one place, the
result was that the barbarians clashed with each other
and suffered more heavily from themselves than from
the enemy. The Himeraeans, having as spectators
on the walls parents and children as well as all their
relatives, spent their own lives unsparingly for the
salvation of them all. And since they fought brilli-
antly, ihe barbarians, dismayed by their deeds of
daring and unexpected resistance, turned in flight.
They fled in disorder to the troops encamped on the
hills, and the Himeraeans pressed hard upon them,
crying out to each other to take no man captive, and
they slew more than six thousand of them, according
to Timaeus, or, as Ephorus states, more than twenty
thousand, But Hannibal, seeing that his men were
becoming exhausted, brought down his treops who
were encamped on the hills, and reinforcing his beaten
soldiers caught the Himeraeans in disorder as they
were pushing the pursuit, In the fierce battle which
ensued the main bedy of the Himeraeans turned in
flight, but three thousand of them who tried to eppose
the Carihaginian army, though they accomplished
great deeds, were slain to & man.

61. 'This battle had already come to an end when
there arrived at Himera from the Sicilian Greeks the
twenty-five triremes which had previously been sent
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to aid the Lacedaemonians ! but at this time had re- 409 s.c.

turned from the campaign. And a report also spread
through the city that the Syracusans en masse to-
gether with their allies were on the march to the aid
of the Himeraeans and that Hannibal was preparing
to man his triremes in Motyé with his choicest troops
and, sailing to Syracuse, seize that city while it was
stripped of its defenders. Consequently Diocles, who
commanded the forces in Himera, advised the ad-
mirals of the fleet to set sail with all speed for
Syracuse, in order that it might not happen that the
city should be taken by storm while its best troops
were fighting a war abroad. They decided, therefore,
that their best course was to abandon the city, and
that they should embark half the populace on the
triremes (for these would convey them until they had
got beyond Himeraean territory) and with the other
half keep guard until the triremes should return.
Although the Himeraeans complained indignantly at
this conclusion, since there was no other course they
could take, the triremes were hastily loaded by night
with a mixed throng of women and children and of
other inhabitants also, who sailed on them as far as
Messené ; and Diocles, taking his own soldiers and
leaving behind the bodies of those who had fallen in
the fighting, set forth upon the journey home.? And
many Himeraeans with children and wives set out
with Diocles, since the triremes could not carry the
whole populace.

62. Those who had been left behind in Himera
spent the night under arms on the walls ; and when

1 Cp. chaps. 34, 45 40. 5; 63. 1. 2 To Syracuse.

2 kat after owpdrwv PFK, omitted cet. Vogel suggests
kal . . . dmémheov.
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with the coming of day the Carthaginians surrounded 409 s.c.

the city and launched repeated attacks, the remaining
Himeraeans fought with no thought for their lives,
expecting the arrival of the.ships. For that day,
therefore, they continued to hold out, but on the next,
even when the triremes were already in sight, it so
happened that the wall began to fall before the blows
of the siege-engines and the Iberians to pour in a
body into the city. Some of the barbarians thereupon
would hold off the Himeraeans who rushed up to bring
aid, while others, gaining command of the walls, would
help their comrades get in. Now that the city had
been taken by storm, for a long time the barbarians
continued, with no sign of compassion, to slaughter
everyone they seized. But when Hannibal issued
orders to take prisoners, although the slaughter
stopped, the wealth of the dwellings now became
the objects of plunder. Hannibal, after sacking the
temples and dragging out the suppliants who had fled
to them for safety, set them afire, and the city he
razed to the ground, two hundred and forty years
after its founding. Of the captives the women and
children he distributed among the army and kept
them under guard, but the men whom he took
captive, some three thousand, he led to the spot where
once his grandfather Hamilcar had been slain by
Gelon ! and after torturing them put them all to death.
After this, breaking up his army, he sent the Sicilian
allies back to their countries, and accompanying them
also were the Campanians, who bitterly complained
to the Carthaginians that, though they had been the
ones chiefly responsible for the Carthaginian successes,
the rewards they had received were not a fair return

1 Cp. Book 11. 22.
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for their accomplishments. Then Hannibal embarked 409 ».c.

his army on the warships and merchant vessels, and
leaving behind sufficient troops for the needs of his
allies he set sail from Sicily. And when he arrived at
Carthage with much booty, the whole city came out to
meet him, paying him homage and honour as one who
in a brief time had performed greater deeds than any
general before him.

63. Hermocrates the Syracusan arrived in Sicily.
This man, who had served as general in the war
against the Athenians and had been of great service
to his country, had acquired the greatest influence
among the Syracusans, but afterwards, when he had
been sent as admiral in command of thirty-five tri-
remes to support the Lacedaemonians,! he was over-
powered by his political opponents and, upon being
condemned to exile, he handed over the fleet in
the Peloponnesus? to the men who had been dis-
patched to succeed him. And since he had struck
up a friendship with Pharnabazus, the satrap of the
Persians, as a result of the campaign, he accepted
from him a great sum of money with which, after he
had arrived at Messené, he had five triremes built and
hired a thousand soldiers. Then, after adding to this
force also about a thousand of the Himeraeans who
had been driven from their home, he endeavoured
with the aid of his friends to make good his return to
Syracuse ; but when he failed in this design, he set
out through the middle of the island and seizing
Selinus he built a wall about a part of the city and
called to him from all quarters the Selinuntians who

1 Cp. chap. 34. 4.
t Xenophon (Hell. 1. 1. 381) states that the new com-
manders took over the Syracusan ships and troops at Miletus.
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BOOK XIII. 63. 4—64. 1

were still alive.! He also received many others into 409 s.c.

the place and thus gathered a force of six thousand
picked warriors. Making Selinus his base he first laid
waste the territory of the inhabitants of Motyé 2 and
defeating in battle those who came out from the city
against him he slew many and pursued the rest within
the wall of the city. After this he ravaged the terri-
tory of the people of Panormus ® and acquired count-
less booty, and when the inhabitants offered battle en
masse before the city he slew about five hundred of
them and shut up the rest within their walls. And
since he also laid waste in like fashion all the rest of
the territory in the hands of the Carthaginians, he
won the commendation of the Sicilian Greeks. And
at once the majority of the Syracusans also repented
of their treatment of him, realizing that Hermocrates
had been banished contrary to the merits of his
valour. Consequently, after much discussion of him
in meetings of the assembly, it was evident that the
people desired to receive the man back from exile,
and Hermocrates, on hearing of the talk about him-
self that was current in Syracuse, laid careful plans
regarding his return from exile, knowing that his
political opponents would work against it.

Such was the course of events in Sicily.

64. In Greece Thrasybulus,* who had been sent out
by the Athenians with thirty ships and a strong force
of hoplites as well as a hundred horsemen, put in at
Ephesus ; and after disembarking his troops at two
points he launched assaults upon the city. The in-

1 Hermocrates is carrying on his own war against that
part of Sicily held by the Carthaginians.
2 Cp. chap. 54. 5. 3 Modern Palermo.
4 Thrasyllus, according to Xenophon, Hell. 1. 2.6 ff. The
account is resumed from the end of chapter 53.
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habitants came out of the city against them and a 409 s.c.

fierce battle ensued ; and since the entire populace
of the Ephesians joined in the fighting, four hundred
Athenians were slain and the remainder Thrasy-
bulus ! took aboard his ships and sailed off to Lesbos.
The Athenian generals who were in the neighbour-
hood of Cyzicus, sailing to Chalcedon,? established
there the fortress of Chrysopolis and left an adequate
force behind ; and the officers in charge they ordered
to collect a tenth from all merchants sailing out of
the Pontus. After this they divided their forces and
Theramenes was left behind with fifty ships with
which to lay siege to Chalcedon and Byzantium, and
Thrasybulus was sent to Thrace, where he brought the
cities in those regions over to the Athenians. And
Alcibiades, after giving Thrasybulus ! a separate com-
mand 3 with the thirty ships, sailed to the territory
held by Pharnabazus, and when they had conjointly
laid waste a great amount of that territory, they not
only sated the soldiers with plunder but also them-
selves realized money from the booty, since they
wished to relieve the Athenian people of the property-
taxes imposed for the prosecution of the war.

When the Lacedaemonians learned that all the
armaments of the Athenians were in the region of the
Hellespont, they undertook a campaign against Pylos,
which the Messenians held with a garrison ; on the
in the raiding of Persian territory. But the word can also
mean no more than * separate,’” as when a man ** separates '
(divorces) his wife. Xenophon (Hell. 1. 2. 15 fI.) states that
the troops of Alcibiades refused at first to join with those of
Thrasyllus because the latter had just suffered defeat before
Ephesus, but later agreed to the union of the two armies after
the successful raids. What Alcibiades probably did was to
;end ’{‘_hrasyllus ahead, and the generals operated separately

or a time.
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BOOK XIII. 64. 5—865. 1

sea they had eleven ships, of which five were from 409 .c.

Sicily and six were manned by their own citizens,
while on land they had gathered an adequate army,
and after investing the fortress they began to wreak
havoc! both by land and by sea. As soon as the
Athenian people learned of this they dispatched to
the aid of the besieged thirty ships and as general
Anytus ? the son of Anthemion. Now Anytus sailed
out on his mission, but when he was unable to round
Cape Malea because of storms he returned to Athens.
The people were so incensed at this that they accused
him of treason and brought him to trial ; but Anytus,
being in great danger, saved his own life by the use
of money, and he is reputed to have been the first
Athenian to have bribed a jury. Meanwhile the
Messenians in Pylos held out for some time, awaiting
aid from the Athenians; but since the enemy kept
launching successive assaults and of their own number
some were dying of wounds and others were reduced
to sad straits for lack of food, they abandoned the
place under a truce. And so the Lacedaemonians
became masters of Pylos, after the Athenians had
held it fifteen years from the time Demosthenes had
fortified it.?

65. While these events were taking place, the
Megarians seized Nisaea, which was in the hands
of Athenians, and the Athenians dispatched against
them Leotrophides and Timarchus with a thousand
infantry and four hundred cavalry. The Megarians
went out to meet them en masse under arms, and after

1 Or “ to press the Messenians hard * (cp. critical note).
2 Later one of the accusers of Socrates.
3 Cp. Book 12. 63. 5.

* So Hertlein : dwémAevaer.
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adding to their number some of the troops from Sicily 409 s.c.

they drew up for battle near the hills called ““ The
Cerata.”* Since the Athenians fought brilliantly
and put to flight the enemy, who greatly outnumbered
them, many of the Megarians were slain but only
twenty Lacedaemonians 2 ; for the Athenians, made
angry by the seizure of Nisaea, did not pursue the
Lacedaemonians but slew great numbers of the
Megarians with whom they were indignant.

The Lacedaemonians, having chosen Cratesippidas
as admiral and manned twenty-five of their own ships
with troops furnished by their allies, ordered them
to go to the aid of their allies. Cratesippidas spent
some time near Ionia without accomplishing anything
worthy of mention ; but later, after receiving money
from the exiles of Chios, he restored them to their
homes and seized the acropolis of the Chians. And
the returned exiles of the Chians banished the men
who were their political opponents and had been re-
sponsible for their exile to the number of approxi-
mately six hundred. These men then seized a place
called Atarneus on the opposite mainland, which was
by nature extremely rugged, and henceforth, from
that as their base, continued to make war on their
opponents who held Chios.

66. While these events were taking place Alcibiades
and Thrasybulus,® after fortifying Lampsacus, left a
strong garrison in that place and themselves sailed

1 ““The Horns,” lying opposite Salamis on the border
between Attica and Megara (cp. Strabo, 9. 1. 11).

3 Perhaps here and just below “ Sicilian Greeks ™ should
be read for ‘‘ Lacedaemonians,” since the latter have not
been mentioned as being present (cp. critical note).

3 Thrasyllus (cp. p. 299, n. 4).
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with their force to Theramenes, who was laying waste 400 s.c.

Chalcedon with seventy ships and five thousand
soldiers. And when the armaments had been brought
together into one place they threw a wooden stockade
about the city from sea to sea.? Hippocrates, who
had been stationed by the Lacedaemonians in the
city as commander (the Laconians call such a man a
“ harmost ), led against them both his own soldiers
and all the Chalcedonians. A fierce battle ensued,
and since the troops of Alcibiades fought stoutly, not
only Hippocrates fell but of the rest of the soldiers
some were slain, and the others, disabled by wounds,
took refuge in a body in the city. After this Alcibiades
sailed out into the Hellespont and to Chersonesus,
wishing to collect money, and Theramenes concluded
an agrcement with the Chalcedonians whereby the
Athenians received from them as much tribute as
before. Then leading his troops from there to
Byzantium he laid siege to the city and with great
alacrity set about walling it off. And Alcibiades,
after collecting money, persuaded many of the
Thracians to join his army and he also took into it the
inhabitants of Chersonesus en masse; then, setting
forth with his entire force, he first took Selybria? by
betrayal, in which, after exacting from it much money,
he left a garrison, and then himself came speedily
to Theramenes at Byzantium. When the armaments
had been united, the commanders began making
the preparations for a siege ; for they were setting
out to conquer a city of great wealth which was
crowded with defenders, since, not counting the

i “ From sea to sea,” i.e. from Bosporus to Propontis.
? Or Selymbria, modern Silivri, on the Propontis.

t ris added by Dindorf.
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Byzantines, who were many, Clearchus, the Lace- 409 s.0.

daemonian harmost, had in the city many Pelopon-
nesians and mercenaries. Consequently, though they
kept launching assaults for some time, they continued
to inflict no notable damage on the defenders; but
when the governor ! left the city to visit Pharnabazus
in order to get money, thereupon certain Byzantines,
hating the severity of his administration (for Clearchus
was a harsh man), agreed to deliver up the city to
Alcibiades and his colleagues.

67. The Athenian generals, giving the impression
that they intended to raise the siege and take their
armaments to Ionia, sailed out in the afternoon with
all their ships and withdrew the land army some
distance ; but when night came, they turned back
again and about the middle of the night drew near
the city, and they dispatched the triremes with orders
to drag off the boats 2 and to raise a clamour as if the
entire force were at that point, while they themselves,
holding the land army before the walls, watched for
the signal which had been agreed upon with those
who were yielding the city. And when the crews of
the triremes set about carrying out their orders, shat-
tering some of the boats with their rams, trying to
haul off others with their grappling irons, and all
the while raising a tremendous outery,? the Pelopon-
nesians in the city and everyone who was unaware of
the trickery rushed out to the harbours to bring aid.
Consequently the betrayers of the city raised the
signal from the wall and admitted Alcibiades” troops

1 Clearchus. % {.e. the boats of the Byzantines.

3 Xenophon (Hell. 1. 3, 14 ff.) does not mention this
action in the harbour.
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by means of ladders in complete safety, since the 409s.c.

multitude had thronged down to the harbour. When
the Peloponnesians learned what had happened, at
first they left half their troops at the harbour and with
the rest speedily rushed back to attack the walls
which had been seized. And although practically the
entire force of the Athenians had already effected an
entrance, they nonetheless were not panic-stricken
but resisted stoutly for a long while and battled the
Athenians with the help of the Byzantines. And in
the end the Athenians would not have conquered the
city by fighting, had not Alcibiades, perceiving his
opportunity, had the announcement made that no
wrong should be done to the Byzantines ; for at this
word the citizens changed sides and turned upon the
Peloponnesians. Thereupon the most of them were
slain fighting gallantly, and the survivors, about five
hundred, fled for refuge to the altars of the temples.
The Athenians returned the city to the Byzantines,
having first made them allies, and then came to terms
with the suppliants at the altars: the Athenians
would take away their arms and carrying their persons
to Athens turn them over to the decision of the
Athenian people.

68. At the end of the year the Athenians bestowed
the office of archon upon Euctemon and the Romans
elected as consuls Marcus Papirius and Spurius
Nautius, and the Ninety-third Olympiad was cele-
brated, that in which Fubatus of Cyrené won the
“ stadion.” About this time the Athenian generals,
now that they had taken possession of Byzantium

¢ Edfaros] Edfwras Xen. Hell, 1. 2. 1.
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proceeded against the Hellespont and took every one 408 s.c.

of the cities of that region with the exception of
Abydus.! Then they left Diodorus and Mantitheiis
in charge with an adequate force and themselves
sailed to Athens with the ships and the spoils, having
performed many great deeds for the fatherland.
When they drew near the city, the populace in a body,
overjoyed at their successes, came out to meet them,
and great numbers of the aliens, as well as children
and women, flocked to the Peiraeus. For the return
of the generals gave great cause for amazement, in
that they brought no less than two hundred captured
vessels, a multitude of captive soldiers, and a great
store of spoils ; and their own triremes they had gone
to great care to embellish with gilded arms and gar-
lands and, besides, with spoils and all such decora-
tions. But most men thronged to the harbours to
catch sight of Alcibiades, so that the city was entirely
deserted, the slaves vying with the free. For at that
time it had come to pass that this man was such
an object of admiration that the leading Athenians
thought that they had at long last found a strong
man capable of opposing the people openly and
boldly, while the poor had assumed that they would
have in him an excellent supporter who would reck-
lessly throw the city into confusion and relieve their
destitute condition. For in boldness he far ex-
celled all other men, he was a most eloquent speaker,
in generalship he was unsurpassed, and in daring he
was most successful ; furthermore, in appearance he
was exceedingly handsome and in spirit brilliant and

! The Lacedaemonian base.
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intent upon great enterprises. In a word, practically 408 s.c.

all men had conceived such assumptions regarding him
that they believed that along with his return from
exile good fortune in their undertakings had also come
again to the city. Furthermore, just as the Lace-
daemonians enjoyed success while he was fighting on
their side, so they expected that they in turn would
again prosper when they had this man as an ally.

69. So when the fleet came to land the multitude
turned to the ship of Alcibiades, and as he stepped
from it all gave their welcome to the man, congratu-
lating him on both his successes and his return from
exile. He in turn, after greeting the crowds kindly,
called a meeting of the Assembly, and offering a long
defence of his conduct he brought the masses into
such a state of goodwill to him that all agreed that the
city had been to blame for the decrees issued against
him. Consequently they not only returned to him
his property, which they had confiscated, but went
farther and cast into the sea the stelae on which were
written his sentence and all the other acts passed
against him ; and they also voted that the Eumol-
pidae? should revoke the curse they had pronounced
against him at the time when men believed he had
profaned the Mysteries. And to cap all they ap-
pointed him general with supreme power both on land
and on sea and put in his hands all their armaments.
They also chose as generals others whom he wished,
namely, Adeimantus and Thrasybulus.

Alcibiades manned one hundred ships and sailed
to Andros, and seizing Gaurium, a stronghold, he
strengthened it with a wall. And when the Andrians,

1 The sacerdotal family which presided over the Mysteries.

5 So Rhodoman (cp. Xen. Hell. 1. 4. 22) : Kdrpiov.
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Persian throne is told in Xenophon’s 4nabasis. Persia had
finally decided to throw its power behind the combatant
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together with the Peloponnesians who were guarding 403 s.c.

the city, came out against him en masse, a battle
ensued in which the Athenians were the victors ; and
of the inhabitants of the city many were slain, and of
those who escaped some were scattered through-
out the countryside and the rest found safety within
the walls. As for Alcibiades, after having launched
assaults upon the city he left an adequate garrison
in the fort he had occupied, appointing Thrasybulus
commander, and himself sailed away with his force
and ravaged both Cos and Rhodes, collecting abun-
dant booty to support his soldiers.

70. Although the Lacedaemonians had entirely lost
not only their sea force but Mindarus, the commander,
together with it, nevertheless they did not let their
spirits sink, but they chose as admiral Lysander, a
man who was believed to excel all others in skill
as a general and who possessed a daring that was
ready to meet every situation. As soon as Lysander
assumed the command he enrolled an adequate
number of soldiers from the Peloponnesus and also
manned as many ships as he was able. Sailing to
Rhodes he added to his force the ships which the cities
of Rhodes possessed, and then sailed to Ephesus and
Miletus. After equipping the triremes in these cities
he summoned those which were supplied by Chios and
thus fitted out at Ephesus a fleet of approximately
seventy ships. And hearing that Cyrus, the son of

which could not support a fleet without Persian assistance,
Cyrus was sent down as *‘ caranus (lord) of all those whose
mustering-place is Castolus * (a plain probably near Sardis),
i.e. as governor-general of Asia Minor (Xenophon, Hell.
1. 4. 3) with abundant funds and orders to support the
Lacedaemonians in the war. This decision of the Great
King was the death-knell of the Athenian Empire.
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King Darius, had been dispatched by his father to aid 408 s.c.

the Lacedaemonians in the war, he went to him at
Sardis, and stirring up the youth’s * enthusiasm for
the war against the Athenians he received on the spot
ten thousand darics 2 for the pay of his soldiers ; and
for the future Cyrus told him to make requests with-
out reserve, since, as he stated, he carried orders from
his father to supply the Lacedaemonians with what-
ever they should want. Then Lysander, returning to
Ephesus, called to him the most influential men of the
cities, and arranging with them to form cabals he
promised that if his undertakings were successful he
would put each group in control of its city. And it
came to pass for this reason that these men, vying
with one another, gave greater aid than was required
of them and that Lysander was quickly supplied in
startling fashion with all the equipment that is useful
in war.

71. When Alcibiades learned that Lysander was
fitting out his fleet in Ephesus, he set sail for there
with all his ships. He sailed up to the harbours, but
when no one came out against him, he had most of
his ships cast anchor at Notium,? entrusting the com-
mand of them to Antiochus, his personal pilot, with
orders not to accept battle until he should be present,
while he took the troop-ships and sailed in haste to
Clazomenae ; for this city, which was an ally of the
Athenians, was suffering from forays by some of its
exiles. But Antiochus, who was by nature an im-
petuous man and was eager to accomplish some
brilliant deed on his own account, paid no attention

1 Cyrus was seventeen years of age.

2 A Persian coin containing about 125 grains of gold,

worth approximately one pound sterling or five dollars.
3 On the north side of the large bay before Ephesus.
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BOOK XIII. 71. 2—72. 1

to the orders of Alcibiades, but manning ten of the 408 s.c.

best ships and ordering the captains to keep the others
ready in case they should need to accept battle, he
sailed up to the enemy in order to challenge them to
battle. But Lysander, who had learned from certain
deserters of the departure of Alcibiades and his best
soldiers, decided that the favourable time had come
for him to strike a blow worthy of Sparta. Accord-
ingly, putting out to sea for the attack with all his
ships, he encountered the leading one of the ten ships,
the one on which Antiochus had taken his place for
the attack, and sank it, and then, putting the rest to
flight, he chased them until the Athenian captains
manned the rest of their vessels and came to the
rescue, but in no battle order at all. In the sea-battle
which followed between the two entire fleets not far
from the land the Athenians, because of their dis-
order, were defeated and lost twenty-two ships, but
of their crews only a few were taken captive and the
rest swam to safety ashore. When Alcibiades learned
what had taken place, he returned in haste to Notium
and manning all the triremes sailed to the harbours
which were held by the enemy ; but since Lysander
would not venture to come out against him, he
directed his course to Samos.

72. While these events were taking place Thrasy-
bulus, the Athenian general, sailing to Thasos with
fifteen ships defeated in battle the troops who came
out from the city and slew about two hundred of them;
then, having bottled them up in a siege of the city, he
forced them to receive back their exiles, that is the
men who favoured the Athenians, to accept a garri-

? So Wesseling : dvaxfivar.
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BOOK XIII. 72. 2-6

son, and to be allies of the Athenians. After this, 108 u.c.

sailing to Abdera,! he brought that city, which at that
time was among the most powerful in Thrace, over to
the side of the Athenians.

Now the foregoing is what the Athenian generals
had accomplished since they sailed from Athens. But
Agis, the king of the Lacedaemonians, as it happened,
was at the time in Deceleia ? with his army, and when
he learned that the best Athenian troops were en-
gaged in an expedition with Alcibiades, he led his
army on a moonless night to Athens. Hehad twenty-
eight thousand infantry, one-half of whom were picked
hoplites and the other half light-armed troops ; there
were also attached to his army some twelve hundred
cavalry, of whom the Boeotians furnished nine hun-
dred and the rest had been sent with him by Pelo-
ponnesians. As he drew near the city, he came upon
the outposts before they were aware of him, and easily
dispersing them because they were taken by surprise
he slew a few and pursued the rest within the walls.
When the Athenianslearned whathad happened, they
issued orders for all the older men and the sturdiest
of the youth to present themselves under arms. Since
these promptly responded to the call, the circuit of the
wall was manned with those who had rushed together
to meet the common peril ; and the Athenian generals,
when in the morning they surveyed the army of the
enemy extended in a line four men deep and eight
stades in length, at the moment were at first dis-
mayed, seeing as they did that approximately two-
thirds of the wall was surrounded by the enemy.

1 The birthplace of the great Greek physical philosopher
Democritus.

2 The fortress in Attica which the Lacedaemonians, on the
advice of Alcibiades(cp.chap.9.2), had permanently occupied.
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BOOK XIII. 72. 7—173. 2

After this, however, they sent out their cavalry, who 408 s.c.

were about equal in number to the opposing cavalry,
and when the two bodies met in a cavalry-battle before
the city, sharp fighting ensued which lasted for some
time. For the line of the infantry was some five
stades from the wall, but the cavalry which had en-
gaged each other were fighting at the very walls,
Now the Boeotians, who by themselves alone had
formerly defeated the Athenians at Delium,! thought
it would be a terrible thing if they should prove to be
inferior to the men they had once conquered, while
the Athenians, since they had as spectators of their
valour the populace standing upon the walls and
were known every one to them, were ready to
endure everything for the sake of victory. Finally,
overpowering their opponents they slew great num-
bers of them and pursued the remainder as far as the
line of the infantry. After this when the infantry
advanced against them, they withdrew within the
city.

’?3. Agis, deciding for the time not to lay siege to
the city, pitched camp in the Academy,? but on the
next day, after the Athenians had set up a trophy, he
drew up his army in battle order and challenged the
troops in the city to fight it out for the possession of
the trophy. The Athenians led forth their soldiers
and drew them up along the wall, and at first the
Lacedaemonians advanced to offer battle, but since
a great multitude of missiles was hurled at them from
the walls, they led their army away from the city.
After this they ravaged the rest of Attica and then
departed to the Peloponnesus.

2 The grove of olive-trees, where Plato later had his school,
six stades north-west of the Dipylon Gate.
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BOOK XIII. 73. 3—74. 1

Alcibiades, having sailed with all his ships from 408 =.c.

Samos to Cymé,* hurled false charges against the
Cymaeans, since he wished to have an excuse for
plundering their territory. And at the outset he
gained possession of many captives and was taking
them to his ships ; but when the men of the city came
out en masse to the rescue and fell unexpectedly on
Alcibiades’ troops, for a time they stood off the attack,
but as later many from the city and countryside rein-
forced the Cymaeans, they were forced to abandon
their prisoners and flee for safety to their ships.
Alcibiades, being greatly distressed by his reverses,
summoned his hoplites from Mitylené, and drawing up
his army before the city he challenged the Cymaeans
to battle ; but when no one came out of the city, he
ravaged its territory and sailed off to Mitylené. The
Cymaeans dispatched an embassy to Athens and de-
nounced Alcibiades for having laid waste an allied city
which had done no wrong ; and there were also many
other charges brought against him ; for some of the
soldiers at Samos, who were at odds with him, sailed
to Athens and accused Alcibiades in the Assembly of
favouring the Lacedaemonian cause and of forming
ties of friendship with Pharnabazus whereby he hoped
that at the conclusion of the war he should lord it over
his fellow citizens.

74. Since the multitude soon began to believe these
accusations, not only was the fame of Alcibiades
damaged because of his defeat in the sea-battle and
the wrongs he had committed against Cymé, but the
Athenian people, viewing with suspicion the boldness

1 In Lydia.

L dnfiyev PM, dmyayev cet.
2 So Dindorf: mpds.
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of the man, chose as the ten generals Conon, Lysias, 408 s.c.

Diomedon, and Pericles, and in addition Erasinides,
Aristocrates, Archestratus, Protomachus, Thrasybu-
lus,! and Aristogenes. Of these they gave first place
to Conon and dispatched him at once to take over
the fleet from Alcibiades. After Alcibiades had re-
linquished his command to Conon and handed over his
armaments, he gave up any thought of returning to
Athens, but with one trireme withdrew to Pactyé?in
Thrace, since, apart from the anger of the multitude,
he was afraid of the law-suits which had been brought
against him. For there were many who, on seeing
how he was hated, had filed numerous complaints
against him, the most important of which was the one
about the horses, involving the sum of eight talents.
Diomedes, it appears, one of his friends, had sent in
his care a four-horse team to Olympia; and Alci-
biades, when entering it in the usual way, listed the
horses as his own ; and when he was the victor in the
four-horse race, Alcibiades took for himself the glory
of the victory and did not return the horses to the man
who had entrusted them to his care.> As he thought
about all these things he was afraid lest the Athenians,
seizing a suitable occasion, would inflict punishment
upon him for all the wrongs he had committed against
them. Consequently he himself condemned himself
to exile.*

4 * Feared and distrusted in Athens, Sparta, and Persia
alike, the most brilliant man of action of his generation, whose
judgment of public policies was as unerring as his personal
aims, methods, and conduct were wrong, found outlet for his
restless energy only in waging private war on the ¢ kingless *
Thracians. Had Athens been able to trust him he might
have saved her Empire and destroyed her liberty.” (W. S.
Ferguson in Camb. Anc. Hist. 5, p. 354.)
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75. The two-horse chariot race * was added in this 408 p.c.

same Olympic Festival 2 ; and among the Lacedae-
monians Pleistonax, their king, died after a reign of
fifty years, and Pausanias succeeded to the throne and
reigned for fourteen years. Also the inhabitants of
the island of Rhodes left the cities of Ielysus, Lindus,
and Cameirus and settled in one city, that which is
now called Rhodes.

Hermocrates,® the Syracusan, taking his soldiers
set out from Selinus, and on arriving at Himera he
pitched camp in the suburbs of the city, which lay
in ruins. And finding out the place where the Syra-
cusans had made their stand, he collected the bones
of the dead * and putting them upon wagons which he
had constructed and embellished at great cost he con-
veyed them to Syracuse. Now Hermocrates himself
stopped at the border of Syracusan territory, since the
exiles were forbidden by the laws from accompanying
the bones farther, but he sent on some of his troops
who brought the wagons to Syracuse. Hermocrates
acted in this way in order that Diocles, who opposed
his return and was generally believed to be respons-
ible for the lack of concern over the failure to bury
the dead, should fall out with the masses, whereas he,
by his humane consideration for the dead, would win
the multitude back to the feeling of goodwill in which
they had formerly held him. Now when the bones
had been brought into the city, civil discord arose
among the masses, Diocles objecting to their burial

1 Until this time the only chariot race had been that with
teams of four horses (cp. Pausanias, 5. 8. 10).

2 The ninety-third, 408 B.c.

3 The narrative is resumed from the end of chap. 63.
4 Cp. chap. 61. 6.

¢ So Dindorf: émaydyp.
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BOOK XIII. 75. 5—76. 1

and the majority favouringit. Finally the Syracusans 108 s.c.

not only buried the remains of the dead but also by
turning out en masse paid honour to the burial pro-
cession. Diocles was exiled ; but even so they did
not receive Hermocrates back, since they were wary
of the daring of the man and feared lest, once he had
gained a position of leadership, he should proclaim
himself tyrant. Accordingly Hermocrates, seeing that
the time was not opportune for resorting to force,
withdrew again to Selinus. But some time later,
when his friends sent for him, he set out with three
thousand soldiers, and making his way through the
territory of Gela he arrived at night at the place
agreed upon. Although not all his soldiers had been
able to accompany him, Hermocrates with a small
number of them came to the gate on Achradiné, and
when he found that some of his friends had already
occupied the region, he waited to pick up the late-
comers. But when the Syracusans heard what had
happened, they gathered in the market-place under
arms, and here, since they appeared accompanied by
a great multitude, they slew both Hermocrates and
most of his supporters. Those who had not been
killed in the fighting were brought to trial and sen-
tenced to exile ; consequently some of them who had
been severely wounded were reported by their rela-
tives as having died, in order that they might not be
given over to the wrath of the multitude. Among
their number was also Dionysius, who later became
tyrant of the Syracusans.?

76. When the events of this year came to an end,
in Athens Antigenes took over the office of archon and

1 405-367 B.c.

2 dw] év ols Vogel, els Cobet.
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the Romans elected as consuls Gajius Manius Aemilius 407 n.c.

and Gaius Valerius. About this time Conon, the
Athenian general, now that he had taken over the
armaments in Samos,! fitted out the ships which were
in that place and also collected those of the allies,
since he was intent upon making his fleet a match
for the ships of the enemy. And the Spartans, when
Lysander’s period of command as admiral had expired,
dispatched Callicratidas to succeed him. Callicratidas
was a very young man, without guile and straight-
forward in character, since he had had as yet no ex-
perience of the ways of foreign peoples, and was the
most just man among the Spartans ; and it is agreed
by all that also during his period of command he com-
mitted no wrong against either a city or a private
citizen but dealt summarily with those who tried to
corrupt him with money and had them punished. He
put in at Ephesus and took over the fleet, and since
he had already sent for the ships of the allies, the sum
total he took over, including those of Lysander, was
one hundred and forty. And since the Athenians:
held Delphinium in the territory of the Chians, he
sailed against them with all his ships and undertook to
lay siege to it. The Athenians, who numbered some
five hundred, were dismayed at the great size of his
force and abandoned the place, passing through the
enemy under a truce. Callicratidas took over the
fortress and levelled it to the ground, and then, sailing
against the Teians, he stole inside the walls of the city
1 Cp. chap. 74. 1.

4 So Wesseling : dmdomovdov.
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by night and plundered it. After this he sailed to 407 s.c,

Lesbos and with his force attacked Methymné, which
held a garrison of Athenians. Although he launched
repeated assaults, at first he accomplished nothing,
but soon afterward, with the help of certain men who
betrayed the city to him, he broke inside its walls,
and although he plundered its wealth, he spared the
lives of the inhabitants and returned the city to the
Methymnaeans. After these exploits he made for
Mitylené ; and assigning the hoplites to Thorax, the
Lacedaemonian, he ordered him to advance by land
with all speed and himself sailed on past Thorax with
his fleet.

77. Conon, the Athenian general, had seventy ships
which he had fitted out with everything necessary for
making war at sea more carefully than any other
general had ever done by way of preparation. Now
it so happened that he had put out to sea with all his
ships when he went to the aid of Methymné ; but on
discovering that it had already fallen, at the time he
had bivouacked at one of the Hundred Isles, as they
are called, and at daybreak, when he observed that the
enemy’s ships were bearing down on him, he decided
that it would be dangerous for him to join battle in
that place with triremes double his in number, but he
planned to avoid battle by sailing outside the Isles
and, drawing some of the enemy’s triremes after him,
to engage them off Mitylené. For by such tactics, he
assumed, in case of victory he could turn about and
pursue and in case of defeat he could withdraw for
safety to the harbour. Consequently, having put his
soldiers on board ship, he set out with the oars at a
leisurely stroke in order that the ships of the Pelopon-

5 So Rhodoman: éxBifdaas.
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nesians might draw near him. And the Lacedae- 07 5.c.

monians, as they approached, kept driving their
ships faster and faster in the hope of seizing the hind-
most ships of the enemy. As Conon withdrew, the
commanders of the best ships of the Peloponnesians
pushed the pursuit hotly, and they wore out the rowers
by their continued exertion at the oars and were
themselves separated a long distance from the others.
Conon, noticing this, when his ships were already near
Mitylené, raised from his flagship a red banner, for
this was a signal for the captains of the triremes. At
this his ships, even as the enemy was overhauling
them, suddenly turned about at the same moment,
and the crews raised the battle-song and the trum-
peters sounded the attack. The Peloponnesians, dis-
mayed at the turn of events, hastily endeavoured to
draw up their ships to repel the attack, but as there
was not time for them to turn about they had fallen
into great confusion because the ships coming up after
them had left their accustomed position.

78. Conon, making clever use of the opportunity, at
once pressed upon them, and prevented their estab-
lishing any order, damaging some ships and shearing
off the rows of oars of others. Of the ships opposing
Conon not one turned to flight, but they continued to
back water while waiting for the ships which tarried
behind ; but the Athenians who held the left wing,
putting to flight their opponents, pressed upon them
with increasing eagerness and pursued them for a long
time. But when the Peloponnesians had brought all
their ships together, Conon, fearing the superior
numbers of the enemy, stopped the pursuit and sailed
off to Mitylené with forty ships. As for the Athenians

! So Wesseling : avrimparrew.
P
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who had set out in pursuit, all the Peloponnesian ships, 407 s.c.

swarming around them, struck terror into them, and
cutting them off from return to the city compelled
them to turn in flight to the land. And since the
Peloponnesians pressed upon them with all their ships,
the Athenians, seeing no other means of deliverance,
fled for safety to the land and deserting their vessels
found refuge in Mitylené.

Callicratidas, by the capture of thirty ships, was
aware that the naval power of the enemy had been
destroyed, but he anticipated that the fighting on land
remained. Consequently he sailed on to the city, and
Conon, who was expecting a siege when he arrived,
began upon preparations about the entrance to the
harbour ; for in the shallow places of the harbour he
sank small boats filled with rocks and in the deep
waters he anchored merchantmen armed with stones.!
Now the Athenians and a great throng of the Mity-
lenaeans who had gathered from the fields into the
city because of the war speedily completed the pre-
parations for the siege. Callicratidas, disembarking
his soldiers on the beach near the city, pitched a camp,
and then he set up a trophy for the sea-battle. And
on the next day, after choosing out his best ships and
commanding them not to get far from his own ship,
he put out to sea, being eager to sail into the harbour
and break the barrier constructed by the enemy.
Conon put some of his soldiers on the triremes, which
he placed with their prows facing the open passage,
and some he assigned to the large vessels,? while others
he sent to the breakwaters of the harbour in order that

1 Carried on the yard-arms.
2 Presumably the merchantmen mentioned above.

2 So Dindorf: dveBifacer.
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the harbour might be fenced in on every side, both by 497 3¢

land and by sea. Then Conon himself with his tri-
remes joined the battle, filling with his ships the space
lying between the barriers ; and the soldiers stationed
on the large ships hurled the stones from the yard-
arms upon the ships of the enemy, while those drawn
up on the breakwaters of the harbour held off those
who might have ventured to disembark on the land.
79. The Peloponnesians were not a whit outdone
by the emulation displayed by the Athenians. Ad-
vancing with their ships in mass formation and with
their best soldiers lined up on the decks they made
the sea-battle also a fight between infantry ; for as
they pressed upon their opponents’ ships they boldly
boarded their prows, in the belief that men who had
once been defeated would not stand up to the terror
of battle. But the Athenians and Mitylenaeans,
seeing that the single hope of safety left to them lay
in their victory, were resolved to die nobly rather than
leave their station. And so, since an unsurpassable
emulation pervaded both forces, a great slaughter
ensued, all the participants exposing their bodies,
without regard of risk, to the perils of battle. The
soldiers on the decks were wounded by the multitude
of missiles which flew at them, and some of them, who
were mortally struck, fell into the sea, while some, so
long as their wounds were fresh, fought on without
feeling them ; but very many fell victims to the stones
that were hurled by the stone-carrying yardarms,
since the Athenians kept up a shower of huge stones
from these commanding positions. The fighting had
continued, none the less, for a long while and many

2 So Dindorf: rerodunxdres.
3 So Madvig: wdAepos. ¢ So Dindorf: dwd.
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had met death on both sides, when Callicratidas, wish- 407 ».c.

ing to give his soldiers a breathing-spell, sounded the
recall. After some time he again manned his ships
and continued the struggle over a long period, and
with great effort, by means of the superior number of
his ships and the strength of the marines, he thrust
out the Athenians. And when the Athenians fled for
refuge to the harbour within the city, he sailed
through the barriers and brought his ships to anchor
near the city of the Mitylenaeans. It may be ex-
plained that the entrance for whose control they had
fought had a good harbour, which, however, lies out-
side the city. For the ancient city is a small island,
and the later city, which was founded near it, is oppo-
site it on the island of Lesbos ; and between the two
cities is a narrow strait which also adds strength to
the city. Callicratidas now, disembarking his troops,
invested the city and launched assaults upon it from
every side.

Such was the state of affairs at Mitylené.

In Sicily ! the Syracusans, sending ambassadors to
Carthage, not only censured them for the war but re-
quired that for the future they cease from hostilities.
To them the Carthaginians gave ambiguous answers
and set about assembling great armaments in Libya,
since their desire was fixed on enslaving all the cities
of the island ; but before sending their forces across
to Sicily they picked out volunteers from their citizens
and the other inhabitants of Libya and founded in
Sicily right at the warm (therma) springs a city which
they named Therma.?

1 The narrative is resumed from the end of chap. 62.
2 It was near Himera (Cicero, In Verr. 2. 35) ; the springs
are mentioned in Book 4. 23.
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! Gnaeus Cornelius (Livy, 4. 54). The Pompeys were a
plebeian house and the consulship was not yet open to
plebeians.

? A recently discovered inscription from Athens, a decree
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80. When the events of this year came to an end, 406 v.c.

in Athens Callias succeeded to the office of archon and
in Rome the consuls elected were Lucius I'urius and
Gnaeus Pompeius.? At this time the Carthaginians,
being elated over their successes in Sicily and eager to
become lords of the whole island, voted to prepare
great armaments ; and electing as general Hannibal,
who had razed to the ground both the city of the
Selinuntians and that of the Himeraeans, they com-
mitted to him full authority over the conduct of
the war. When he begged to be excused because of
his age, they appointed besides him another general,
Himilcon, the son of Hanno and of the same family.*
These two, after full consultation, dispatched certain
citizens who were held in high esteem among the
Carthaginians with large sums of money, some to
Iberia and others to the Baliarides Islands, with orders
to recruit as many mercenaries as possible. And they
themselves canvassed Libya, enrolling as soldiers
Libyans and Phoenicians and the stoutest from among
their own citizens. Moreover they summoned soldiers
also from the nations and kings who were their allies,
Maurusians and Nomads and certain peoples who
dwell in the regions toward Cyrené. Also from Italy
they hired Campanians and bronght them over to
Libya ; for they knew that their aid would be of great
assistance to them and that the Campanians who had

of the Council mentioning Hannibal and Himilcon, has been
published by B. D. Meritt, ‘“ Athens and Carthage,” Har-
vard Studies in Classical Philology, Supplementary Volume
I (1940), pp. 247-253. Although the inscription is most
fragmentary, it would appear that heralds from Carthage
had come to Athens in connection with this invasion, and
it is certain that the Athenians had sent a mission to confer
with Hannibal and Himilcon in Sicily.
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been left behind in Sicily, because they had fallen out 406 ».c.

with the Carthaginians,! would fight on the side of
the Sicilian Greeks. And when the armaments were
finally assembled at Carthage, the sum total of the
troops collected together with the cavalry was a little
over one hundred and twenty thousand, according to
Timaeus, but three hundred thousand, according to
Ephorus.

The Carthaginians, in preparation for their crossing
over to Sicily, made ready and equipped all their tri-
remes and also assembled more than a thousand cargo
ships, and when they dispatched in advance forty
triremes to Sicily, the Syracusans speedily appeared
with about the same number of warships in the region
of Eryx. In the long sea-battle which ensued fifteen
of the Phoenician ships were destroyed and the rest,
when night fell, fled for safety to the open sea. And
when word of the defeat was brought to the Cartha-
ginians, Hannibal the general set out to sea with fifty
ships, since he was eager both to prevent the Syra-
cusans from exploiting their advantage and to make
the landing safe for his own armaments.

81. When news of the reinforcements which Hanni-
bal was bringing was noised throughout Sicily, every-
one expected that his armaments would also be
brought over at once. And the cities, as they heard
of the great scale of the preparations and came to the
conclusion that the struggle was to be for their very
existence, were distressed without measure. Accord-
ingly the Syracusans set about negotiating alliances
both with the Greeks of Italy and with the Lacedae-

1 Cp. chap. 62. 5.
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monians ; and they also continued to dispatch emis- 406 r.c.

saries to the cities of Sicily to arouse the masses to
fight for the common freedom. The Acragantini,
because they were the nearest to the empire of the
Carthaginians, assumed what indeed took place, that
the weight of the war would fall on them first. They
decided, therefore, to gather not only their grain and
other crops but also all their possessions from the
countryside within their walls. At this time, it so
happened, both the city and the territory of the
Acragantini enjoyed great prosperity, which I think it
would not be out of place for me to describe. Their
vineyards excelled in their great extent and beauty
and the greater part of their territory was planted in
olive-trees from which they gathered an abundant
harvest and sold to Carthage ; for since Libya at that
time was not yet planted in fruit-trees,! the in-
habitants of the territory belonging to Acragas took
in exchange for their products the wealth of Libya and
accumulated fortunes of unbelievable size. Of this
wealth there remain among them many evidences,
which it will not be foreign to our purpose to discuss
briefly.

82. Now the sacred buildings which they con-
structed, and especially the temple of Zeus, bear
witness to the grand manner of the men of that day.
Of the other sacred buildings some have been burned
and others completely destroyed because of the many
times the city has been taken in war, but the com-
pletion of the temple of Zeus, which was ready to
receive its roof, was prevented by the war ; and after

1 But cp. Book 4. 17. 4 where we are told that Heracles
planted much of Libya in vineyards and olive orchards.

8 76 8 Vogel: 76 8 odv.
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the war, since the city had been completely destroyed, 406 s.c.

never in the subsequent years did the Acragantini find
themselves able to finish their buildings. The temple
has a length of three hundred and forty feet, a width
of sixty, and a height of one hundred and twenty not
including the foundation.! And being as it is the
largest temple in Sicily, it may not unreasonably be
compared, so far as the magnitude of its substructure
is concerned, with the temples outside of Sicily ; for
even though, as it turned out, the design could not be
carried out, the scale of the undertaking at any rate is
clear. And though all other men build their temples
either with walls forming the sides or with rows of
columns, thus enclosing their sanctuaries, this temple
combines both these plans; for the columns were built
in with the walls,? the part extending outside the
temple being rounded and that within square ; and
the circumference of the outer part of the column
which extends from the wall is twenty feet and the
body of a man may be contained in the fluting, while
that of the inner part is twelve feet. The porticoes
were of enormous size and height, and in the east
pediment they portrayed The Battle between the
Gods and the Giants in sculptures which excelled in
size and beauty, and in the west The Capture of Troy,
in which each one of the heroes may be seen portrayed
in a manner appropriate to his role. There was at that

1 The actual dimensions of this great Olympieum are in
Fnglish feet (c. 5 mm. longer than the Attic foot) : length
exc%uding steps 361 ft.: breadth 173%; height of columns
with capitals 624 (?) ; diameter of columns at bottom 14.

3 j.e. they were engaged or half-columns ; see the frontis-
piece of this Volume,
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time also an artificial pool outside the city,sevenstades s s.c.

in circumference and twenty cubits deep ; into this
they brought water and ingeniously contrived to pro-
duce a multitude of fish of every variety for their public
feastings, and with the fish swans spent their time and
a vast multitude of every other kind of bird, so that
the pool was an object of great delight to gaze upon.
And witness to the luxury of the inhabitants is also
the extravagant cost of the monuments which they
erected, some adorned with sculptured race-horses and
others with the pet birds kept by girls and boys in
their homes, monuments which Timaeus says he had
seen extant even in his own lifetime.! And in the
Olympiad previous to the one we are discussing,
namely, the Ninety-second, when Exaenetus of Acra-
gas won the ““ stadion,”? he was conducted into the
city in a chariot and in the procession there were, not
to speak of the other things, three hundred chariots
each drawn by two white horses, all the chariots be-
longing to citizens of Acragas. Speaking generally,
they led from youth onward a manner of life which
was luxurious, wearing as they did exceedingly deli-
cate clothing and gold ornaments and, besides, using
strigils and oil-flasks made of silver and even of
gold.

83. Among the Acragantini of that time perhaps
the richest man was Tellias, who had in his mansion
a considerable number of guest-chambers and used to
station servants before his gates with orders to invite
every stranger to be his guest. There were also many
other Acragantini who did something of this kind,

1 Timaeus died e. 250 s.c.

2 He was victor not only in the Ninety-second Olympiad

(412 B.c.; chap. 34) but also in the Ninety-first (416 B.c. ;
Book 12. 82).
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! The famous fifth-century physical philosopher, a native
of Acragas.
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mingling with others in an old-fashioned and friendly 406 s.c.

manner ; consequently also Empedocles ! speaks of
them as

Havens of mercy for strangers, unacquainted with
evil.?2

Indeed once when five hundred cavalry from Gela
arrived there during a wintry storm, as Timaeus says
in his Fifteenth Book, Tellias entertained all of them
by himself and provided them all forthwith from his
own stores with outer and under garments. And
Polycleitus ? in his Histories describes the wine-cellar
in the house as still existing and as he had himself
seen it when in Acragas as a soldier ; there were in it,
he states, three hundred great casks hewn out of the
very rock, each of them with a capacity of one hundred
amphoras,* and beside them was a wine-vat, plastered
with stucco and with a capacity of one thousand
amphoras, from which the wine flowed into the casks.
And we are told that Tellias was quite plain in appear-
ance but wonderful in character. So once when he
had been dispatched on an embassy to the people of
Centoripa and came forward to speak before the
Assembly, the multitude broke into unseemly laughter

? The third line of the opening lines of his work On
Purifications which run (I'rag. 112 Diels®) :
& pidot, of péya datv xara EavBod *Axpdyavros
valer dv’ dkpa wodeos, dyaliv pelediuoves épywv,
Eelvar xTA.
(“ My friends, who make your homes in the great settlement
which forms golden Acragas, up on the heights of the city,
ye who are careful to perform good deeds,” then the line
Diodorus quotes.)
3 A native of Larissa and probably of the generation of
Alexander the Great.
4 An amphora was about nine gallons.
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as they saw how much he fell short of their expecta- 16 s.c.

tion. But he, interrupting them, said, * Don’t be
surprised, for it is the practice of the Acragantini to
send to famous cities their most handsome citizens,
but to insignificant and most paltry cities men of
their sort.”

84, It was not in the case of Tellias only that such
magnificence of wealth occurred, he says, but also of
many other inhabitants of Acragas. Antisthenes at
any rate, who was called Rhodus, when celebrating
the marriage of his daughter, gave a party to all the
citizens in the courtyards where they all lived and
more than eight hundred chariots followed the bride
in the procession ; furthermore, not only the men on
horseback from the city itself but also many from
neighbouring cities who had been invited to the wed-
ding joined to form the escort of the bride. But most
extraordinary of all, we are told, was the provision for
the lighting : the altars in all the temples and those
in the courtyards throughout the city he had piled
high with wood, and to the shopkeepers he gave fire-
wood and brush with orders that when a fire was
kindled on the acropolis they should all do the same ;
and when they did as they were ordered, at the time
when the bride was brought to her home, since there
were many torch-bearers in the procession, the city
was filled with light, and the main streets through
which the procession was to pass could not contain
the accompanying throng, all the inhabitants zealously
emulating the man’s grand manner. For at that time
the citizens of Acragas numbered more than twenty
thousand, and when resident aliens were included, not
less than two hundred thousand. And men say that
once when Antisthenes saw his son quarrelling with a
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neighbouring farmer, a poor man, and pressing him to #6350

sell him big Little plot of land, for a time he mesely
reproved his son; but when his son’s cupidity grew
more intense, he said to him that he should not be
doing his best to make bhis neighbour poor but, on
the contrary, to make him vich; for then the man
would long for more land, and when he would be
unable to buy additional land from his neighbour he
would sell what he now had.

Because of the immense prosperity prevailing in the
city the Acragantini came to live on such a seale of
luxury that a little later, when the city was under
siege, they passed a decree about the guards who
spent the nights at their pests, that none of them
should have more than one maltress, one cover, one
sheepskin, and two pillows. When such was their
most rigoreus kind of bedding, one can get an idea of
the luxury which prevailed in their living generally,
Now it was our wish neither to pass these matters by
nor yet to spesk of them at greater length, in order
that we may not fail to record the more important
events.

85. The Carthagimans, after transporting their
armaments to Sicily, marched against the city of
the Acragantini and made twe encampments, one on
certain hills where they stationed the Iberians and
some Libyans to the number of about forty thousand,
and the other they pitched not far from {19 city and
surrounded it with a deep trench and a palisade. And
first they dispatched ambassadoers to the Aeragantini,
asking them, preferably, to become their allies, but
otherwise to siay neutral and be friends with the
Carthaginians, thereby remaining in peace; and when

2 28 & M, omitted cet. + 8o Wesseling : mepséficion.
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the inhabitants of the city would not entertain these 106 s.c.

terms, the siege was begun at once. The Acragantini
thereupon armed all those of military age, and forming
them in battle order they stationed one group upon the
walls and the other as a reserve to replace the soldiers
as they became worn out. Fighting with them was
also Dexippus the Lacedaemonian, who had lately
arrived there from Gela with fifteen hundred mercen-
aries ; for at that time, as Timaeus says, Dexippus
was tarrying in Gela, enjoying high regard by reason
of the city of his birth. Consequently the Acragantini
invited him to recruit as many mercenaries as he could
and come to Acragas; and together with them the
Campanians who had formerly fought with Hannibal,:
some eight hundred, were also hired. These mercen-
aries held the height above the city which is called
the Hill of Atliena and is strategically situated over-
hanging the city. Himilear and Hannibal, the Cartha-
ginian generals, noting, after they had surveyed the
walls, that in one place the city was easily assailable,
advanced two enormous towers against the walls,
During the first day they pressed the siege from these
towers, and after inflicting many casualties then
sounded the recall for their soldiers ; but when night
had fallen the defenders of the city launched a
counter-attack and burned the siege-engines.

86. Hannibal, being eager to launch assaults in an
increasing number of places, ordered the soldiers to
tear down the monuments and tombs and to build
mounds extending to the walls. But when these
works had been quickly completed because of the
united labour of many hands, a deep superstitious fear

1 Cp. chaps. 44. 1; 62. 5.

3 So Wesseling : xaflalpewv.
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BOOK XIII. 88. 1-5

fell upon the army. For it happened that the tomb 406 s.c.

of Theron,* which was exceedingly large, was shaken
by a stroke of lightning ; consequently, when it was
being torn down, certain soothsayers, presaging what
might happen, forbade it, and at once a plague broke
out in the army, and many died of it while not a few
suffered tortures and grievous distress. Among the
dead was also Hannibal the general, and among the
watch-guards who were sent out there were some who
reported that in the night spirits of the dead were to
be seen. Himilcar, on seeing how the throng was
beset with superstitious fear, first of all put a stop to
the destruction of the monuments, and then he suppli-
cated the gods after the custom of his people by
sacrificing a young boy to Cronus and a multitude of
cattle to Poseidon by drowning them in the sea. He
did not, however, neglect the siege works, but filling
up the river which ran beside the city as far as the
walls, he advanced all his siege-engines against them
and launched daily assaults.

The Syracusans, seeing that Acragas was under
siege and fearing lest the besieged might suffer the
same fate as befell the Selinuntians and Himeraeans,?
had long been eager to send them their aid, and when
at this juncture allied troops arrived from Italy and
Messené they elected Daphnaeus ® general. Collect-
ing their forces they added along the way soldiers
from Camarina and Gela, and summoning additional
troops from the peoples of the interior they made their

! Tyrant of Acragas, 488—472 B.c.; cp. Book 11. 53.

2 Cp. chaps. 57 and 62 respectively.
3 A Syracusan, later executed by Dionysius (infra,

chap. 96. 3).
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way towards Aeragas, while thirty of their ships salled wi ne

along beside them. The forces which they had num-
bered in all more than thirty thonsand tnfantry and
not less than five thonsand cavalry.

&7, When Himileon learned of the approach of the
enemy, he dispatched to meet them both his Iberians
and his Campanians and more than forty thousand
other troops. The Syracusans had already crossed
the Himera Biver when the barbarians met them, and
in the long battle which ensned the Syracnsans were
vietorious and slew more than six thousand men,
They would have crushed the whole army completely
and pursued it all the way to the city, bat since
the soldiers were pressing the pursuit without order,
the general was concerned lest Himilear should ap-
pear with the rest of his army and retrieve the
defeat. For he remembered also how the Himeracans
had been utterly destroved for the same reasont
However, when the barbarians were in fiight to
their camp before Acragas, the soldiers in the city,
seeing the defeat of the Carthaginians, begged their
generals te lead them out, saying that the oppor-
tunity had come to destroy the host of the enemy.
But the generals, whether they had been bribed, as
the report ran, or feared that Himilcon would seize
the eity if it were stripped of defenders, checked the
ardour of their men, 8o the flecing men quite safely
made good their escape to the camp before the ity
When Daphnacus with his army arrived at the en-
campient which the barbarians had deserted, he
took up his quarters there. At once both the soldiers
from the city mingled with his troops and Dexippus

1 By a disorderly pursuit; ¢p. chap. 60 ad fin,

# av added by Post,
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accompanied his men, and the multitude gathered in 406 n.c.

a tumultuous throng in an assembly, everyone being
vexed that the opportunity had been let slip and that
although they had the barbarians in their power, they
had not inflicted on them the punishment they de-
served, but that the generals in the city, although
able to lead them forth to attack and destroy the host
of the enemy, had let so many myriads of men off
scot-free. While great uproar and tumult prevailed in
the assembly, Menes of Camarina, who had been put
in command, came forward and lodged an accusation
against the Acragantine generals and so incited all
who were present that, when the accused tried to offer
a defence, no one would let them speak and the multi-
tude began to throw stones and killed four of them,
but the fifth, Argeius by name, who was very much
younger, they spared.  Dexippus the Lacedae-
monian, we are told, also was the object of abuse on
the ground that, although he held a position of com-
mand and was reputed to be not inexperienced in
warfare, he had acted as he did treacherously.

88. After the assembly Daphnaeus led forth his
forces and undertook to lay siege to the camp of the
Carthaginians, but when he saw that it had been forti-
fied with great outlay, he gave up that design ; how-
ever, by covering the roads with his cavalry he seized
such as were foraging, and by cutting off the transport
of supplies brought them into serious straits. The
Carthaginians, not daring to wage a pitched battle
and being hard pinched by lack of food, were enduring
great misfortunes. For many of the soldiers were
dying of want, and the Campanians together with the
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other mercenaries, almost in a body, forced their way 406 s.c.

to the tent of Himilcar and demanded the rations
which had been agreed upon; and if these were not
given them, they threatened to go over to the enemy.
But Himilcar had learned from some source that the
Syracusans were conveying a great amount of grain
to Acragas by sea. Consequently, since this was the
only hope he had of salvation, he persuaded the
soldiers to wait a few days, giving them as a pledge
the goblets belonging to the troops from Carthage.
He then summoned forty triremes from Panormus and
Motyé and planned an attack upon the ships which
were bringing the supplies ; and the Syracusans, be-
cause up to this time the barbarians had retired from
the sea and winter had already set in, held the Cartha-
ginians in contempt, feeling assured that they would
not again have the courage to man their triremes.
Consequently, since they gave little concern to the
convoying of the supplies, Himilcar, sailing forth un-
awares with forty triremes, sank eight of their war-
ships and pursued the rest to the beach; and by
capturing all the remaining vessels he effected such
a reversal in the expectations of both sides that the
Campanians who were in the service of the Acragan-
tini, considering the position of the Greeks to be
hopeless, were bought off for fifteen talents and went
over to the Carthaginians.

The Acragantini at first, when the Carthaginians
were faring badly, had enjoyed their grain and other
supplies without stint, expecting all the while that the
siege would be quickly lifted ; but when the hopes of
the barbarians began to rise and so many myriads of

Z So Wesseling : mpoadoxdvrawv,
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human beings were gathered into one city, the grain 406 s.c.

was exhausted before they were aware of it. And the
story is told that also Dexippus the Lacedaemonian
was corrupted by a bribe of fifteen talents ; for with-
out hesitation he replied to a question of the generals
of the Italian Greeks, “ Yes, it’s better if the war
is settled somewhere else, for our provisions have
failed.” Consequently the generals, offering as their
excuse that the time agreed upon for the campaign
had elapsed, led their troops oft to the Strait.* After
the departure of these troops the generals met with
the commanders and decided to make a survey of the
supply of grain in the city, and when they discovered
that it was quite low, they perceived that they were
compelled to desert the city. At once, then, they
issued orders that all should leave on the next
night.

89. With such a throng of men, women, and chil-
dren deserting the city, at once endless lamentation
and tears pervaded all homes. For while they were
panic-stricken from fear of the enemy, at the same
time they were also under necessity, because of their
haste, of leaving behind as booty for the barbarians
the possessions on which they had based their happi-
ness ; for when Fortune was robbing them of the
comforts they enjoyed in their homes, they thought
that they should be content that at least they were
preserving their lives. And one could see the aban-
donment not only of the opulence of so wealthy a city
but also of a multitude of human beings. For the sick
were neglected by their relatives, everyone taking
thought for his own safety, and those who were
already far advanced in years were abandoned be-
cause of the weakness of old age ; and many, reckon-
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ing even separation from their native city to be the 406 s,

equivalent of death, laid hands upon themselves in
order that they might breathe their last in the
dwellings of their ancestors. However, the multitude
which left the city was given armed escort by the
soldiers to Gela ; and the highway and all parts of the
countryside which led away toward the territory of
the Geloans were crowded with women and children
intermingled with maidens, who, changing from the
pampered life to which they had been accustomed to a
strenuous journey by foot and extreme hardship, held
out to the end, since fear nerved their souls. Now
these got safely to Gela® and at a later time made
their home in Leontini, the Syracusans having given
them this city for their dwelling-place.

90. Himilear, leading his army at dawn within the
walls, put to death practically all who had been left
behind ; yes, even those who had fled for safety to the
temples the Carthaginians hauled out and slew. And
we are told that Tellias, who was the foremost citizen
in wealth and honourable character, shared in the
misfortune of his country : He had decided to take
refuge with certain others in the temple of Athena,
thinking that the Carthaginians would refrain from
acts of lawlessness against the gods, but when he saw
their impiety, he set fire to the temple and burned
himself together with the dedications in it. For by
one deed, he thought, he would withhold from the
gods impiety, from the enemy a vast store of plunder,
and from himself, most important of all, certain

1 A little over 40 miles from Acragas.
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physical indignity. But Himilcar, after pillaging and 406 s.c.

industriously ransacking the temples and dwellings,
collected as great a store of booty as a city could
be expected to yield which had been inhabited by
two hundred thousand people, had gone unravaged
since the date of its founding, had been well-nigh the
wealthiest of the Greek cities of that day, and whose
citizens, furthermore, had shown their love of the
beautiful in expensive collections of works of art of
every description. Indeed a multitude of paintings
executed with the greatest care was found and an
extraordinary number of sculptures of every descrip-
tion and worked with great skill. The most valuable
pieces, accordingly, Himilcar sent to Carthage, among
which, as it turned out, was the bull of Phalaris,! and
the rest of the pillage he sold as booty. As regards
this bull, although Timaeus in his History has main-
tained that it never existed at all, he has been refuted
by Fortune herself ; for some two hundred and sixty
years after the capture of Acragas, when Scipio sacked
Carthage,® he returned to the Acragantini, together
with their other possessions still in the hands of the
Carthaginians, the bull, which was still in Acragas at
the time this history was being written.

I have been led to speak of this matter rather
copiously because Timaeus, who criticized most bitterly
the historians before his time and left the writers
of history bereft of all forgiveness, is himself caught
improvising in the very province where he most pro-
claims his own accuracy. For historians should, in
my opinion, be granted charity in errors that come of
ignorance, since they are human beings and since the

1 Cp. Book 9. 18-19. ¢ In 146 ».c.
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truth of ages past is hard to discover, but historians 406 s.c.

who deliberately do not give the exact facts should
properly be open to censure, whenever in flattering
one man or another or in attacking others from hatred
too bitterly, they stray from the truth.

91. Since Himilcar, after besieging the city for eight
months, had taken it shortly before the winter sol-
stice,! he did not destroy it at once, in order that his
forces might winter in the dwellings. But when the
misfortune that had befallen Acragas was noised
abroad, such fear took possession of the island that
of the Sicilian Greeks some removed to Syracuse
and others transferred their children and wives and all
their possessions to Italy. The Acragantini who had
escaped being taken captive, when they arrived in
Syracuse, lodged accusations against their generals,
asserting that it was due to their treachery that their
country had perished. And it so happened that the
Syracusans also came in for censure by the rest of the
Sicilian Greeks, because, as they charged, they elected
the kind of leaders through whose fault the whole of
Sicily ran the risk of destruction. Nevertheless, even
though an assembly of the people was held in Syra-
cuse and great fears hung over them, not a man would
venture to offer any counsel respecting the war.
While everyone was at a loss what to do, Dionysius,
the son of Hermocrates, taking the floor, accused the
generals of betraying their cause to the Carthaginians
and stirred up the assemblage to exact punishment of
them, urging them not to await the futile procedure
prescribed by the laws but to pass judgement upon

1 December 22.
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them at once. And when the archons, in accordance 406 s.c.

with the laws, laid a fine upon Dionysius on the
charge of raising an uproar, Philistus, who later com-
posed his History,' a man of great wealth, paid the
fine and urged Dionysius to speak out whatever
he had had in his mind to say. And when Philistus
went on to say that if they wanted to fine Dionysius
throughout the whole day he would provide the
money for him, from then on Dionysius, full of con-
fidence, kept stirring up the multitude, and throwing
the assembly into confusion he accused the generals
of taking bribes to put the security of the Acra-
gantini in jeopardy. And he also denounced the
rest of the most renowned citizens, presenting them
as friends of oligarchy. Consequently he advised
them to choose as generals not the most influential
citizens, but rather those who were the best disposed
and most favourable to the people ; for the former, he
maintained, ruling the citizens as they do in a despotic
manner, hold the many in contempt and consider the
misfortunes of their country their own source of in-
come, whereas the more humble will do none of such
things, since they fear their own weakness.

92. Dionysius, by suiting every word of his har-
angue to the people to the predilection of his hearers
and his own personal design, stirred the anger of the
assembly to no small degree ; for the people, which
for some time past had hated the generals for what
they considered to be their bad conduct of the war
and at the moment were spurred onby what wasbeing
said to them, immediately dismissed some of them
from office and chose other generals, among whom
was also Dionysius, who enjoyed the reputation of

1 Of Sicily, in thirteen Books (cp. infra, chap. 103. 3).
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having shown unusual bravery in the battles against 408 ».

the Carthaginians and was admired of all the Syra-
cusans. Having become elated, therefore, in his
hopes, he tried every device to become tyrant of
his country. For example, after assuming office he
neither participated in the meetings of the generals
nor associated with them in any way; and while
acting in this manner he spread the report that they
were carrying on negotiations with the enemy. For
in this way he hoped that he could most effectively
strip them of their power and clothe himself alone
with the office of general.

While Dionysius was acting in this fashion, the most
respectable citizens suspected what was taking place
and in every gathering spoke disparagingly of him,
but the common crowd, being ignorant of his scheme,
gave him their approbation and declared that at long
last the city had found a steadfast leader. However,
when the assembly convened time and again to con-
sider preparations for the war, Dionysius, observing
that fear of the enemy had struck the Syracusans with
terror, advised them to recall the exiles; for it was
absurd, he said, to seek aid from peoples of other
states in Italy and the Peloponnesus and to be un-
willing to enlist the assistance of their fellow citizens
in facing their own dangers, citizens who, although
the enemy kept promising them great rewards for
their military co-operation, chose rather to die as
wanderers on foreign soil than plan some hostile act
against their native land. And in fact, he declared,
men who were now in exile because of past civil strife
in the city, if at this time they were the recipients of
this benefaction, would fight with eagerness, showing
in this way their appreciation to their benefactors.
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After reciting many arguments for this proposal that 406 s.c.

bore on the situation, he won the votes of the
Syracusans to his view ; for no one of his colleagues
in office dared oppose him in the matter both because
of the eagerness shown by the multitude and because
each observed that he himself would gain only enmity,
while Dionysius would reap a reward of gratitude
from those who had received kindness from him.
Dionysius took this course in the hope that he would
win the exiles for himself, men who wished a change
and would be favourably disposed toward the estab-
lishment of a tyranny; for they would be happy to
witness the murder of their enemies, the confiscation
of their property, and the restoration to themselves of
their possessions. And when finally the resolution re-
garding the exiles was passed, these returned at once
to their native land.

93. When messages were brought from Gela re-
questing the dispatch of additional troops, Dionysius
got a favourable means of accomplishing his own
purpose. Having been dispatched with two thousand
infantry and four hundred cavalry, he arrived speedily
at the city of the Geloans, which at that time was
under the eye of Dexippus, the Lacedaemonian, who
had been put in charge by the Syracusans. And when
Dionysius on arrival found the wealthiest citizens
engaged in strife with the people, he accused them
in an assembly and secured their condemnation,
whereupon he put them to death and confiscated their
possessions. With the money thus gained he paid the
guards of the city under the command of Dexippus the
wages which were owing them, while to his own troops
who had come with him from Syracuse he promised he
would pay double the wages which the city had deter-
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mined. In this manner he won over to himself the 6 s.c.

loyalty not only of the soldiers in Gela but also of those
whom he had brought with him. He also gained the
approval of the populace of the Geloans, who believed
him to be responsible for their liberation ; for in their
envy of the most influential citizens they stigmatized
the superiority these men possessed as a despotism
over themselves. Consequently they dispatched am-
bassadors who sang his praises in Syracuse and reported
decrees in which they honoured him with rich gifts.
Dionysius also undertook to persuade Dexippus to
associate himself with his design, and when Dexippus
would not join with him, he was on the point of re-
turning with his own troops to Syracuse. But the
Geloans, on learning that the Carthaginians with their
entire host were going to make Gela the first object
of attack, besought Dionysius to remain and not to
stand idly by while they suffered the same fate as the
Acragantini. Dionysius replied to them that he would
return speedily with a larger force and set forth from
Gela with his own soldiers.

94. A play was being presented in Syracuse and
Dionysius arrived in the city at the time when the
people were leaving the theatre. When the populace
rushed in throngs to him and were questioning him
about the Carthaginians, they were unaware, he said,
that they had more dangerous enemies than their
foreign foes—the men within the city in charge of the
public interests ; these men the citizens trusted while
they held public festivals, but these very men, while
plundering the public funds, had let the soldiers go
unpaid,and although the enemy was making their pre-
parations for the war on a scale which could not be
surpassed and were about to lead their forces upon
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Syracuse, the generals were giving these matters no 406 n.c.

concern whatsoever. The reason for such conduct, he
continued, he had been aware of before, but now he
bad got fuller information. TFor Himilcon had sent a
herald to him, ostensibly to treat about the captives,
but in fact to urge him, now that Himilcon had in-
duced a large number of Dionysius’ colleagues not to
bother themselves with what was taking place, at least
to offer no opposition, since he, Dionysius, did not
choose to co-operate with him. Consequently, Diony-
sius continued, he did not wish to serve longer as
general, but was present in Syracuse to lay down his
office ; for it was intolerable for him, while the other
generals were selling out their country, to be the only
one to fight together with the citizens and yet be at
the same time destined to be thought in after years
to have shared in their betrayal.

Although the populace had been stirred by what
Dionysius had said and his words spread through the
whole army, at the time every man departed to his
home full of anxiety. But on the following day, when
an assembly had been convened in which Dionysius
won no small approval when he lodged many accusa-
tions against the magistrates and stirred up the
populace against the generals, finally some of the
members cried out to appoint him general with
supreme power and not to wait until the enemy were
storming their walls ; for the magnitude of the war,
they urged, made necessary such a general, through
whose leadership their cause could prosper; as for
the traitors, their case would be debated in another

1 Or,following Eichstiadt and Reiske, ** for it was intolerable
for him, while the rest of the generals were selling out the state,

not only to fight together with the citizens but also to be
thought in after years to have shared in the betrayal.”
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assembly, since it was foreign to the present situa- 406 s.c.

tion; indeed at a former time three hundred thousand
Carthaginians had been conquered at Himera when
Gelon was general with supreme power.! 95. And
soon the multitude, as is their wont, swung to the
worse decision and Dionysius was appointed general
with supreme power. And now, since the situation
corresponded to his desires, he proposed a decree that
the pay of the mercenaries be doubled; for they
would all, he said, if this were done, be more eager
for the coming contest, and he urged them not to
worry at all about the funds, since it would be an easy
task to raise them.

After the assembly was adjourned no small number
of the Syracusans condemned what had been done,
as if they themselves had not had their way in the
matter; for as their thoughts turned to their own state
they could imagine the tyrannical power which was to
follow. Now these men, in their desire to insure their
freedom, had unwittingly established a despot over
their country ; Dionysius, on the other hand, wishing
to forestall the change of mind on the part of the
populace, kept seeking a means whereby he could ask
for a guard for his person, for if this were granted him
he would easily establish himself in the tyranny. At
once, then, he issued orders that all men of military
age up to forty years should provide themselves with
rations for thirty days and report to him under arms
at Leontini. This city was at that time an outpost of
the Syracusans, being full of exiles and foreigners.?
For Dionysius hoped that he would have these men
on his side, desiring as they did a change of govern-
ment, and that the majority of the Syracusans would

1 Cp. Book 11. 22, 2 {.e. non-Syracusans.
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not even come to Leontini. However, while he was 406 5.0.

encamped at night in the countryside, he pretended
that he was the object of a plot and had his per-
sonal servants raise a tumult and uproar ; and after
doing this he took refuge on the acropolis, where he
passed the night, keeping fires burning and summon-
ing to him his most trustworthy soldiers. And at day-
break, when the common people were gathered into
Leontini, he delivered a long plausible speech to
further his design and persnaded the populace to give
him a guard of six hundred soldiers whomsoever he
should select. It is said that Dionysius did this in
imitation of Peisistratus the Athenian ; for he, we are
told, after wounding himself, appeared before the
assembly alleging that he had been the victim of a
plot, and because of this he received a guard at the
hands of the citizens, by means of which he established
the tyranny.* And at this time Dionysius, having
deceived the multitude by a similar device, put into
effect the structure of his tyranny.

96. Tor instance Dionysius at once selected such
citizens as were without property but bold in spirit,
more than a thousand in number, provided them with
costly arms, and buoyed them up with extravagant
promises ; the mercenaries also he won to himself
by calling them to him and conversing with them in
friendly fashion. He made changes also in the mili-
tary posts, conferring their commands upon his most
faithful followers ; and Dexippus the Lacedaemonian
he dismissed to Greece, for he was suspicious of this
man lest he should seize a favourable opportunity and
restore to the Syracusans their liberty. He also called

1 Cp. Herodotus, 1. 59 ; Plutarch, Solon, 30.

1 So Reiske: dmopcpodueror.
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to himself the mercenaries in Gela and gathered from 406 s.c.

all quarters the exiles and impious, hoping that in
these men the tyranny would find its strongest sup-
port. While in Syracuse, however, he took up his
quarters in the naval station, having openly pro-
claimed himself tyrant. Although the Syracusans
were offended, they were compelled to keep quiet; for
they were unable to effect anything now,since not only
was the city thronged with mercenary soldiers but the
people were filled with fear of the Carthaginians who
possessed such powerful armaments. Now Dionysius
straightway married the daughter of Hermocrates,
the conqueror of the Athenians,! and gave his sister
in marriage to Polyxenus, the brother of Hermocrates’
wife. This he did out of a desire to draw a distin-
guished house into relationship with him in order
to make firm the tyranny. After this he summoned
an assembly and had his most influential opponents,
Daphnaeus and Demarchus, put to death.

Now Dionysius, from a scribe and ordinary private
citizen, had become tyrant of the largest city of the
Greek world ?; and he maintained his dominance
until his death, having ruled as tyrant for thirty-eight
years.® But we shall give a detailed account of his
deeds and of the expansion of his rule in connection
with the appropriate periods of time ; for it seems
that this man, single-handed, established the strongest
and longest tyranny of any recorded by history.

The Carthaginians, after their capture of the city,*
transferred to Carthage both the votive offerings and
statues and every other object of greatest value, and
when they had burned down the temples and plun-

1 Cp. chaps. 18, 3; 34. 4.

2 Probably Syracuse grew to be such hefore the death of
Dionysius. 3 405-367 B.c. ¢ Acragas.
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dered the city, they spent the winter there. And in 406 s.c.

the springtime they made ready every kind of engine
of war and of missile, planning to lay siege first to the
city of the Geloans.

97. While these events were taking place, the
Athenians,* who had suffered a continued series of
reverses, conferred citizenship upon the metics and
any other aliens who were willing to fight with them ;
and when a great multitude was quickly enrolled
among the citizens, the generals kept mustering for
the campaign all who were in fit condition. They
made ready sixty ships, and after fitting them out at
great expense they sailed forth to Samos, where they
found the other generals who had assembled eighty
triremes from the rest of the islands. They also had
asked the Samians to man and equip ten additional
triremes, and with one hundred and fifty ships in all
they set out to sea and put in at the Arginusae Islands,
being eager to raise the siege of Mitylené. When
Callicratidas, the admiral of the Lacedaemonians,
learned of the approach of the ships, he left Eteonicus
with the land troops in charge of the siege, while he
himself manned one hundred and forty ships and
hurriedly put out to sea on the other side of the
Arginusae. These islands, which were inhabited at
that time and eontained a small settlement of
Aeolians, lie between Mitylené and Cymé and are
but a very small distance from the mainland and the
headland of Canis. ™

The Athenians learned at once of the approach of
the enemy, since they lay at anchor no small distance

1 The narrative is resumed from chap. 79.

3 So Casaubon: xardnidos.
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away, but refused battle because of the strong winds 408 s.c.

and made ready for the conflict on the following day,
the Lacedaemonians also doing likewise, although the
seers on both sides forbade it. Tor in the case of the
Lacedaemonians the head of the victim, which lay on
the beach, was lost to sight when the waves broke on
it, and the seer aceordingly foretold that the admiral
would die in the fight. At this prophecy Callicratidas,
we are told, remarked, “ If I die in the fight, I shall
not have lessened the fame of Sparta.” And in the
case of the Athenians Thrasybulus?! their general,
who held the supreme command on that day, saw in
the night the following vision. He dreamed that he
was in Athens and the theatre was crowded, and that
he and six of the other generals were playing the
Phoenician Women of Euripides, while their com-
petitors were performing the Suppliants?; and that
it resulted in a * Cadmean victory ~’ ® for them and
they all died, just as did those who waged the cam-
paign against Thebes. When the seer heard this, he
disclosed that seven of the generals would be slain.
Since the omens revealed victory, the generals for-
bade any word going out to the others about their
own death but they passed the news of the victory
disclosed by the omens throughout the whole army.

98. The admiral Callicratidas, having assembled his
whole force, encouraged them with the appropriate
words and concluded his speech as follows. * So eager
am I myself to enter battle for my country that,

1 This should be Thrasyllus.

2 Also by Euripides. Both plays are on the theme of the
war of the seven Argive chiefs against Thebes.

3 Cp. Book 11. 12. 1.
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each wing. Consequently he aroused great amaze- 406 n.c.

ment in the spectators on many sides, since there were
four fleets engaged and the ships that had been
gathered into one place did not lack many of being
three hundred. For this is the greatest sea-battle on
record of Greeks against Greeks.

99. At the very moment when the admirals gave
orders to sound the trumpets the whole host on each
side, raising the war-cry in turn, made a tremendous
shout ; and all, as they enthusiastically struck the
waves, vied with one another, every man being anxious
to be the first to begin the battle. For the majority
were experienced in fighting, because the war had
endured so long, and they displayed insuperable en-
thusiasm, since it was the choicest troops who had
been gathered for the decisive contest ; for all took it
for granted that the conquerors in this battle would
put an end to the war, But Callicratidas especially,
since he had heard from the seer of the end awaiting
him, was eager to compass for himself a death that
would be most renowned. Consequently he was the
first to drive at the ship of Lysias the general, and
shattering it at the first blow together with the
triremes accompanying it, he sank it; and as for the
other ships, some he rammed and made unseaworthy
and from others he tore away the rows of oars and
rendered them useless for the fighting. Last of all he
rammed the trireme of Pericles with a rather heavy
blow and broke a great hole in the trireme ; then, since
the beak of his ship stuck tight in the gap and they

? 16 added by Stephanus.
4 els added by M, Stephanus.
5 So Palmer (infra, ch. 101, 5) : Navoiov.
8 mapasvpwy added by Wurm and Cobet.
? So Dindorf: &uBodov. 8 So Dobraeus: dxiéda.
408



DIODORUS OF SICILY

K(?;, ,u.z‘7 Slvva,u.e'vwv abrdv dvaxpoboachar, Tlepuchis
pev éméBode 1 roi KalikpariSa vnl adnpdy
xeipa, ’wpooaqﬁeefong‘ ¥’ abriis of pév ’Abyvaio
mepLoTdvTes ™V vadv elodMovro, kal mepuyvlévres
ToUs év abrfj mdvras dméopatav. rére 8 pact Tov
I’{az\/\m’paﬂfSav, /\a,u.ﬂeé‘)s aywviaduevov kal moddy
avTLeXOVTA Xpovov, T TeAevTalov Hmd Tod wAffovs
mavraydfev mirpwarduevov karamormbjvart s 8e
70 mepl Tov vavapyov éXdrrwpa ovpdavés éyévero,
ovvéfn Tods Iedomovmoiovs Seloavras éyrdivae.
T?ﬁ 8¢ 8etio pépovs 7Gv Iledomovimaiwy ¢vydvros,?
of 70 Aawov Eéyovres Bowwrol xpdvov uév rwa
diekaprépovy edpddarws Gywnldpevor- evAafobvro
ydp adrol Te kal' of ovykwdvvedovres EdBoeis
xal mdvres of T@v *Afnvalwy dpearyrdres, wijmore
"Abnvaiow Ty dpxv dvakrnaduevor Tiwplay Tap’
avTdy AdBwow Pmép Tis dmoordoews émeldn 8¢
Tas wAeloras vads édpwv rerpwpévas kal 7o
mAjblos TAY wkdvrwv én’ adrods émotpadéy,
naykdolnoay dvyelv. r@v pdy odv IeAomovim-
olwv ol pev eis Xiov, of & els Kiuny Sieadfnoayv.

100. Oi & *Afnvaior Sidéavres e’ ixavdv rods
nrTpévovs mdvra TV GUveyyus Témov Tis fardrrys
enijpwoay vekpdv kal vavaylwv. perd 8¢ radra
T@V aTpaTy®Y ol uév Govro Selv Tods Teredevrn-
k6ras dvapeiobar 8id 70 yadends Siarifeobar Tods
"Afnvaiovs émi 7ols drddous mepiopdor Tods Te-

1 So Reiske : mpocayfeions.
* Warmington suggests xaramorrafivas,
3 duydvros Eichstidt : duydrram.
¢ avrol Te kal Wurm: adrods.

404

BOOK XIII. 99. 4—100. 1

could not withdraw it, Pericles threw an iron hand? 46 e.c.

on the ship of Callicratidas, and when it was fastened
tight, the Athenians, surrounding the ship, sprang
upon it, and pouring over its crew put them all to the
sword. It was at this time, we are told, that Calli-
cratidas, after fighting brilliantly and holding out for
a long time, finally was worn down by numbers,
as he was struck from all directions.? As soon as
the defeat of the admiral became evident, the result
was that the Peloponnesians gave way in fear. But
although the right wing of the Peloponnesians was in
flight, the Boeotians, who held the left, continued to
put up a stout fight for some time ; for both they and
the Euboeans who were fighting by their side as well
as all the other Greeks who had revolted from the
Athenians feared lest the Athenians, if they should
once regain their sovereignty, would exact punish-
ment of them for their revolt. But when they saw
that most of their ships had been damaged and that
the main body of the victors was turning against them,
they were compelled to take flight. Now of the
Peloponnesians some found safety in Chios and some
in Cymé.

100. The Athenians, while they pursued the de-
feated foe for a considerable distance, filled the whole
area of the sea in the neighbourhood of the battle with
corpses and the wreckage of ships. After this some of
the generals thought that they should pick up the
dead, since the Athenians are incensed at those who

1 A grappling-iron, first introduced in the fighting in the
harbour of Syracuse (cp. Thucydides, 7. 62). Called the
“ crow ”’ by the Romans, it was used by them with great
effectiveness against the Carthaginians in 260 s.c.

* Xenophon (Hell. 1. 6. 33) says that he ‘ fell overboard
into the sea and disappeared.”
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allow the dead to go unburied,! but others of them 408 s.c.

said they should sail to Mitylené and raise the siege
with all speed. But in the meantime a great storm
arose, so that the ships were tossed about and the
soldiers, by reason both of the hardships they had
suffered in the battle and the heavy waves, opposed
picking up the dead. And finally, since the storm
increased in violence, they neither sailed to Mitylené
nor picked up the dead but were forced by the winds
to put in at the Arginusae. The losses in the battle
were twenty-five ships of the Athenians together with
most of their crews and seventy-seven of the Pelopon-
nesians ; and as a result of the loss of so many ships
and of the sailors who manned them the coastline of
the territory of the Cymaeans and Phocaeans was
strewn with corpses and wreckage.

When Eteonicus, who was besieging Mityleneé,
learned from someone of the defeat of the Pelopon-
nesians, he sent his ships to Chios and himself retreated
with his land forces to the city of the Pyrrhaeans,?
which was an ally ; for he feared lest, if the Athenians
should sail against his troops with their fleet and the
besieged make a sortie from the city, he should run
the risk of losing his entire force. And the generals
of the Athenians, after sailing to Mitylené and picking
up Conon and his forty ships, put in at Samos, and
from there as their base they set about laying waste
the territory of the enemy. After this the inhabitants
of Aeolis and Ionia and of the islands which were allies

1 Aelian (Var. Hist. 5. 14) states that the Athenians had
a law requiring anyone who happened upon an unburied
human body to cast earth upon it.

2 Some fifteen miles west of Mitylena.
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of the Lacedaemonians gathered in Ephesus, and as 406 s.0.

they counselled together they resolved to send to
Sparta and to ask for Lysander as admiral ; for during
the time Lysander had been in command of the fleet
he had enjoyed many successes and was believed to
excel all others in skill as a general. The Lacedae-
monians, however, having a law not to send the same
man twice and being unwilling to break the custom
of their fathers, chose Aracus as admiral but sent
Lysander with him as an ordinary citizen,! command-
ing Aracus to follow the advice of Lysander in every
matter. These leaders, having been dispatched to
assume the command, set about assembling the
greatest possible number of triremes from both the
Peloponnesus and their allies.

101. When the Athenians learned of their success
at the Arginusae, they commended the generals for
the victory but were incensed that they had allowed
the men who had died to maintain their supremacy
to go unburied. Since Theramenes and Thrasybulus
had gone off to Athens in advance of the others, the
generals, having assumed that it was they who had
made accusations before the populace with respect
to the dead, dispatched letters against them to the
people stating that it was they whom the generals had
ordered to pick up the dead. But this very thing
turned out to be the principal cause of their undoing.
For although they could have had the help of Thera-
menes and his associates in the trial, men who both
were able orators and had many friends and, most
important of all, had been participants in the events

! Xenophon’s statement (Hell. 2. 1. 7) is more precise and
credible. He says that the law forbade a man * to hold the
office of admiral twice ™ and that Lysander was sent as
¢ vice-admiral.”
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relative to the battle, they had them, on the contrary, 406 s.c.

as adversaries and bitter accusers. For when the
letters were read before the people, the multitude was
at once angered at Theramenes and his associates, but
after these had presented their defence, it turned out
that their anger was directed again on the generals.
Consequently the people served notice on them of
their trial and ordered them to turn over the com-
mand of the armaments to Conon, whom they freed
of the responsibility, while they decreed that the
others should report to Athens with all speed. Of
the generals Aristogenes and Protomachus, fearing
the wrath of the populace, sought safety in flight, but
Thrasyllus and Calliades and, besides, Lysias and
Pericles and Aristocrates sailed home to Athens with
most of their ships, hoping that they would have their
crews, which were numerous, to aid them in the trial.
When the populace gathered in the assembly, they
gave attention to the accusation and to those who
spoke to gratify them, but any who entered a defence
they unitedly greeted with clamour and would not
allow to speak. And not the least damaging to the
generals were the relatives of the dead, who ap-
peared in the assembly in mourning garments and
begged the people to punish those who had allowed
men who had gladly died on behalf of their country
to go unburied. And in the end the friends of these
relatives and the partisans of Theramenes, being
many, prevailed and the outcome was that the gen-
erals were condemned to death and their property
confiscated.

102. After this action had been taken and while the
generals were about to be led off by the public exe-
cutioners to death, Diomedon, one of the generals,
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took the floor before the people, a man who was both 406 s.c.

vigorous in the conduct of war and thought by all to
excel both in justice and in the other virtues. And
when all became still, he said : ““ Men of Athens, may
the action which has been taken regarding us turn out
well for the state ; but as for the vows which we made
for the victory, inasmuch as Fortune has prevented
our paying them, since it is well that you give thought
to them, do you pay them to Zeus the Saviour and
Apollo and the Holy Goddesses * ; for it was to these
gods that we made vows before we overcame the
enemy.” Now after Diomedon had made this request
he was led off to the appointed execution together
with the other generals, though among the better
citizens he had aroused great compassion and tears ;
for that the man who was about to meet an unjust
death should make no mention whatsoever of his own
fate but on behalf of the state which was wronging
him should request it to pay his vows to the gods
appeared to be an act of a man who was god-fearing
and magnanimous and undeserving of the fate that
was to befall him. These men, then, were put todeath
by the eleven? magistrates who are designated by the
laws, although far from having committed any crime
against the state, they had won the greatest naval
battle that had ever taken place of Greeks against
Greeks and fought in splendid fashion in other battles
and by reason of their individual deeds of valour had
set up trophies of victories over their enemies. To
such an extent were the people beside themselves at
that time, and provoked unjustly as they were by
their political leaders, they vented their rage upon

of the execution of the death sentence. They are more
commonly referred to simply as * The Eleven.”
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men who were deserving, not of punishment, but of 406 B.c.

many praises and crowns.

108.” Soon, however, both those who had urged this
action and those whom they had persuaded repented,
as if the deity had become wroth with them ; for
those who had been deceived got the wages of their
error when not long afterwards they fell before the
power of not one despot only but of thirty *; and
the deceiver, who had also proposed the measure,
Callixenus, when once the populace had repented,
was brought to trial on the charge of having deceived
the people, and without being allowed to speak in his
defence he was put in chains and thrown into the
public prison ; and secretly burrowing his way out of
the prison with certain others he managed to make
his way to the enemy at Deceleia, to the end that by
escaping death he might have the finger of scorn
pointed at his turpitude not only in Athens but also
wherever else there were Greeks throughout his
entire life.

Now these, we may say, were the events of this
year. And of the historians Philistus * endcd his first
History of Sicily with this year and the capture of
Acragas, treating a period of more than eight hundred
years in seven Books, and he began his second History
where the first leaves off and wrote four Books.?

At this same time Sophocles the son of Sophilus, the
writer of tragedies, died at the age of ninety years,
after he had won the prize eighteen ¢ times. And we

2 Of Syracuse {cp. supra, chap. 91. 4).

3 Philistus also wrote two more Books on the younger
Dionysius (cp. Book 15. 89. 3), a total of thirteen Books
on Sicily.

¢ The eighteen firsts are confirmed by the * Victory
inscription (I.G. ii. 977a).
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are told of this man that when he presented his last 406 5.0,

tragedy and won the prize, he was filled with insuper-
able jubilation which was also the cause of his death.
And Apollodorus,! who composed his Chronology,
states that Euripides also died in the same year;
although others say that he was living at the court of
Archelails, the king of Macedonia, and that once when
he went out in the countryside, he was set upon by
dogs and torn to pieces a little before this time,

104. At the end of this year Alexias was archon in g5 5.6,

Athens and in Rome in the place of consuls three
military tribunes were elected, Gaius Julius, Publius
Cornelius, and Gaius Servilius. When these had
entered office, the Athenians, after the execution of
the generals, put Philocles in command, and turning
over the fleet to him, they sent him to Conon with
orders that they should share the leadership of the
armaments in common. After he had joined Conon in
Samos, he manned all the ships which numbered one
hundred and seventy-three. Of these it was decided
to leave twenty at Samos, and with all the rest they
set out for the Hellespont under the command of
Conon and Philocles.

Lysander, the admiral of the Lacedaemonians,
having collected thirty-five ships from his neighbour-
ing allies of the Peloponnesus, put in at Ephesus; and
after summoning also the fleet from Chios he made it
ready. He also went inland to Cyrus, the son of King
Darius, and received from him a great sum of money

1 A philosopher and historian of Athens of the second
century B.c. (cp. Book 1. 5. 1). His Chronology covered
the years 1184—119 B.c.

1 perameppdpevos K and all editors before Vogel; pere-
méuwparo other MSS., and Vogel with lacuna after ordAov.
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with which to maintain his soldiers. And Cyrus, since 405 s.c.

his father was summoning him to Persia, turned over
to Lysander the authority over the cities under his
command and ordered them to pay the tribute to him.
Lysander, then, after being thus supplied with every
means for making war, returned to Ephesus.

At the same time certain men in Miletus, who were
striving for an oligarchy, with the aid of the Lacedae-
monians put an end to the government of the people.
First of all, while the Dionysia was being celebrated,
they seized in their homes and carried off their prin-
cipal opponents and put some forty of them to the
sword, and then, at the time when the market-place
was full, they picked out three hundred of the
wealthiest citizens and slew them. The most respect-
able citizens among those who favoured the people,
not less than one thousand, fearing the situation they
were in, fled to Pharnabazus the satrap, who received
them kindly and giving each of them a gold stater!
settled them in Blauda, a fortress of Lydia.

Lysander, sailing with the larger part of his ships
to Iasus in Caria, took the city, which was an ally of
the Athenians, by storm, put to the sword the males
of military age to the number of eight hundred, sold
the children and women as booty, and razed the city
to the ground. After this he sailed against Attiea and
many places, but accomplished nothing of importance
or worthy of record ; consequently we have not taken
pains to recount these events. Finally, capturing
Lampsacus,® he let the Athenian garrison depart

1 Probably the Persian daric, whose bullion worth was

about $5.40 or £1 : 3s.
% In the Troad about thirty-five miles up the Hellespont.
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ander a truce, but seized the property of the in- 405 B.c.

habitants and then returned the city to them.

105. The generals of the Athenians, on learning
that the Lacedaemonians in full force were besieging
Lampsacus, assembled their triremes from all quarters
and put forth against them in haste with one hundred
and eighty ships. But finding the city already taken,
at the time they stationed their ships at Aegospo-
tami ! but afterward sailed out each day against the
enemy and offered battle. When the Peloponnesians
persisted in not coming out against them, the
‘Athenians were at a loss what to do in the circum-
stances, since they were unable to find supplies for
their armaments for any further length of time
where they were. Alcibiades * now came to them and
said that Medocus and Seuthes, the kings of the
Thracians, were friends of his and had agreed to give
him a large army if he wished to make war to a finish
on the Lacedaemonians ; he therefore asked them to
give him a share in the command, promising them one
of two things, either to compel the enemy to accept
battle or to contend with them on land with the aid
of the Thracians.®? This offer Alcibiades made from a
desire to achieve by his own efforts some great success
for his country and through his benefactions to bring
the people back to their old affection for him. But the

enerals of the Athenians, considering that in case of
defeat the blame would attach to them and that in
case of success all men would attributeit to Alcibiades,

2 He had retired to two castles in Thrace, one of which was
at Pactyé, only some twenty miles from where the Athenians
were anchored (cp. supra, chap. T4. 2).

3 Xenophon (Hell. 2. 1. 25 f) says nothing about this
demand of Alcibiades, but only that he urged the generals
to base upon Sestus.
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quickly bade him to be gone and not come near the 5 s.e,

camp ever again

106, Since the enemy refused to accept battle at
sea and famine gripped the army, Philocles, who held
the command on that day, ordered the other captains
to man their triremes and follow him, while he with
thirty triremes which were ready set out in advance.
Eysander, who had learned of this from some de-
serters, set out to sea with all his ships, and putting
Philocles to flight, pursued him toward the other
ships.* The triremes of the Athenians had not yet
beenr manned and confusion pervaded them all be-
cause of the unexpected appearance of the enemy,
And when Lysander perceived the tumult among
the enemy, he speedily put ashore Fteonicus and
the troops who were practised in fighting on land.
Fteonicus, quickly turning to his account the oppor-
tunity of the moment, seized & part of the camp, while
Lysander himself, sailing up with all his triremes in
trim for batile, after throwing iron hands on the ships
which were moored along the shore began dragging
them off. The Athenians, panic-siricken at the un-
expected move, since they neither had respite for
putting out to sea with their ships nor were able to
fight it out by land, held out for a short while and then
gave way, and at once, some deserting the ships,
others the camyp, they took to flight in whatever
direction each man hoped to find safety. Of the
triremes only ten escaped. Conon the general, who
had ene of them, gave up any thonght of returning to
Athens, fearing the wrath of the people, but songht
safety with Tvagoras, who was in control of Cyprus

¥ Fhis account of the battle differs radically from that in
Xenophon (Hell. 2. 1. 27-28), which is more credible,
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1 mepi] dmép Capps.

1 Some eight miles down the Hellespont from A tami

2 Cp. chaps. 73 8; 28 ff. P cgospotaml.

3 The oxvrddy was a staff used for writing in code. The
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and with whom he had relations of friendship; and 05 s.0.

of the soldiers the majority fled by land to Sestus? and
found safety there. The rest of the ships Lysander
captured, and taking prisoner Philocles the general,
he took him to Lampsacus and had him executed.
After this Lysander dispatched messengers by the
swiftest tireme to Lacedaemon to carry news of the
victory, first decking the vessel out with the most
costly arms and booty. After this, advancing against
the Athenians who had found refuge in Sestus, he took
the city but let the Athenians depart under a truce.
Then he sailed at once to Samos with his troops and
himself began the siege of the city, but Gylippus, who
with a flotilla had fought in aid of the Syracusans in
Sicily,? he dispatched to Sparta to take there both the
booty and with it fifteen hundred talents of silver.
The money was in small bags, each of which contained
a skytalé ® which carried the notation of the amount
of the money. Gylippus, not knowing of the skytalé,
secretly undid the bags and took out three hundred
talents, and when, by means of the notation, Gylippus
was detected by the ephors, he fled the country and
was condemned to death. Similarly it happens that
Clearchus * also, the father of Gylippus, fled the
country at an earlier time, when he was believed to
have accepted a bribe from Pericles not to make the
planned raid into Attica, and was condemned to

Lacedaemonians had two round staves of identical size, the
one kept at Sparta, the other in possession of commanders
abroad. A strip of paper was rolled slantwise around the
staff and the dispatch written lengthwise on it; when un-
rolled the dispatch was unintelligible, but rolled slantwise
round the commander’s skytalé it could be read. Even if
Gylippus had found the dispateh he could not have read it.
4 Called Cleandridas by Thucydides (6. 93. 2).
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1 So Reiske: érexdivrvor.

! Xenophon (Hell. 2. 2. 3), who was in Athens on the
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death, spending his life as an exile in Thurii in Italy. 405 s.c.

And so these men, who in all other affairs were
looked upon as individuals of ability, by such conduct
brought shame upon the rest of their lives.

107. When the Athenians heard ! of the destruction
of their armaments, they abandoned the policy of
control of the sea, but busied themselves with putting
the walls in order and with blocking the harbours, ex-
pecting, as well they might, that they would be be-
sieged. For at once the kings of the Lacedaemonians,
Agis and Pausanias, invaded Attica with a large
army and pitched their camp before the walls, and
Lysander with more than two hundred triremes put
in at the Peiraeus. Although they were in the grip of
such hard trials, the Athenians nevertheless held out
and had no trouble defending their city for some time.
And the Peloponnesians decided, since the siege was
offering difficulties, to withdraw their armies from
Attica and to conduct a blockade at a distance with
their ships, in order that no grain should come to
the inhabitants. When this was done, the Athenians
came into dire want of everything, but especially of
food, because this had always come to them by sea.
Since the suffering increased day by day, the city was
filled with dead, and the survivors sent ambassadors
and concluded peace with the Lacedaemonians on the
terms that they should tear down the two long walis
and those of the Peiraeus, keep no more than ten ships
of war, withdraw from all the cities, and recognize the

occasion, tells how the news came. * It was at night that the
Paralus arrived at Athens with tidings of the disaster, and a
sound of wailing ran from Piraeus through the long walls to
the city, one man passing on the news to another; and
during that night no one slept. . . .” (Tr. of Brownson in
the L.C.L.)
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1 Cp..p. 417, n. 1. i
* Antimachus of Colophon wrote an epic poem entitled
Thebais and an elegiac poem Lydé.
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hegemony of the Lacedaemonians. And so the Pelo- 495 n.c.

ponnesian War, the most protracted of any of which
we have knowledge, having run for twenty-seven
years, came to the end we have described.

108. Not long after the peace Darius, the King of
Asia, died after a reign of nineteen years, and
Artaxerxes, his eldest son, succeeded to the throne
and reigned for forty-three years. During this period,
as Apollodorus the Athenian? says, the poet Anti-
machus ? flourished.

In Sicily ® at the beginning of summer Himilcon,
the commander of the Carthaginians, razed to the
ground the city of the Acragantini, and in the case
of the temples which did not appear to have been
sufficiently destroyed even by the fire he mutilated
the sculptures and everything of rather exceptional
workmanship ; he then at once with his entire army
invaded the territory of the Geloans. In his attack
upon all this territory and that of Camarina he en-
riched his army with booty of every description. After
this he advanced to Gela and pitched his camp along
the river of the same name as the city. The Geloans
had, outside the city, a bronze statue of Apollo of
colossal size ; this the Carthaginians seized as spoil
and sent to Tyre.* The Geloans had set up the statue
in accordance with an oracular response of the god,
and the Tyrians at a later time, when they were being
besieged by Alexander of Macedon, treated the god

3 The narrative is resumed from the end of chap. 96.

¢ Tyre was the mother-city of the colony of Carthage.
The Apollo of Tyre, as well as the Apollo who is mentioned
in the treaty between the Carthaginians and Philip of
Macedon (Polybius, 7. 9), is generally considered to have
been the god Reshef (variously spelled), originally a flame
or lightning god of Syria.
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disrespectfully on the ground that he was fighting on 405 n.c.

the side of the enemy.! But when Alexander took the
city, as Timaeus says, on the day with the same name
and at the same hour on which the Carthaginians
scized the Apollo at Gela, it came to pass that the god
was honoured by the Greeks with the greatestsacrifices
and processions as having been the cause of its cap-
ture. Although these events took place at different
times, we have thought it not inappropriate to bring
them together because of their astonishing nature.
Now the Carthaginians cut down the trees of the
countryside and threw a trench ? about their enecamp-
ment, since they were expecting Dionysius to come
with a strong army to the aid of the imperilled in-
habitants. The Geloans at first voted to remove their
children and women out of danger to Syracuse because
of the magnitude of the expected danger, but when
the women fled to the altars about the market-place
and begged to share the same fortune as the men, they
yielded to them. After this, forming a very large
number of detachments, they sent the soldiers in turn
over the countryside; and they, because of their
knowledge of the land, attacked wandering bands of
the enemy, daily brought back many of them alive,and
slew not a few. And although the Carthaginians kept
launching assaults in relays upon the city and breach-
ing the walls with their battering-rams, the Geloans
defended themselves gallantly ; for the portions of
the walls which fell during the day they built up again
at night, the women and children assisting. For those

1 Cp. Book 17. 41. 7.
2 And also a palisade built from the timbers (infra, chap.
110. 8).

1 dyeroddpovy Vogel (from 17. 43. 5): ¢woddpouvr.
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that, although their city lacked natural defences and
they were without allies and they could, besides, see
the walls falling in a number of places, they were not
dismayed at the danger which threatened them.

109. Dionysius, the tyrant of the Syracusans, sum-
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his intent was not to divide his army but to use the
same base for the fighting by land as well as by sea ;
and with his light armed troops he engaged the enemy
and did not allow them to forage over the countryside,
while with his cavalry and ships he attempted to
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their adversaries with the city on their left flank ; the 405 n.o,

second division, which he formed of allies, he com-
manded to drive along the shore with the city on their
right ; and he himself with the contingent of mercen-
aries advanced through the city against the place
where the Carthaginian engines of war were stationed.
And to the cavalry he gave orders that, as soon as they
saw the infantry advancing, they should cross the
river and overrun the plain, and if they should see
their comrades winning, they should join in the fight-
ing, but in case they were losing, they should receive
any who were in distress ; and to the troops on the
ships his orders were, so soon as the Italian Greeks
made their attack, to sail against the camp of the
enemy.

110. When the fleet carried out their orders at the
proper time, the Carthaginians rushed to the aid of
that sector in an attempt to keep back the attackers
disembarking from the ships ; and in fact that portion
of the camp which the Carthaginians occupied was
unfortified, all the part which lay along the beach.
And at this very time the Italian Greeks, who had
covered the entire distance along the sea, attacked
the camp of the Carthaginians, having found that
most of the defenders had gone to give aid against the
ships, and putting to flight the troops which had been
left behind at this place, they forced their way into
the encampment. At this turn of affairs the Cartha-
ginians, turning about with the greater part of their
troops, after a sustained fight, thrust out with diffi-
culty the men who had forced their way within the
trench. The Italian Greeks, overcome by the multi-
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tude of the barbarians, encountered as they withdrew 405 ».c.

the acute angle of the palisade and no help came
to them ; for the Sicilian Greeks, advancing through
the plain, came too late and the mercenaries with
Dionysius encountered difficulties in making their
way through the streets of the city and thus were
unable to make such haste as they had planned. The
Geloans, advancing for some distance from the city,
gave aid to the Italian Greeks over only a short space
of the area, since they were afraid to abandon the
guarding of the walls, and as a result they were too
late to be of any assistance. The Iberians and Cam-
panians, who were serving in the army of the Cartha-
ginians, pressing hard upon the Italian Greeks, slew
more than a thousand of them. But since the crews
of the ships held back the pursuers with showers of
arrows, the rest of them got back in safety to the city.
In the other part the Sicilian Greeks, who had en-
gaged the Libyans who opposed them, slew great
numbers of them and pursued the rest into the en-
campment ; but when the Iberians and Campanians
and, besides, the Carthaginians came up to the aid of
the Libyans, they withdrew to the city, having lost
some six hundred men. And the cavalry, when they
saw the defeat of their comrades, likewise withdrew
to the city, since the enemy pressed hard upon them.
Dionysius, having barely got through the city, found
his army defeated and for the time being withdrew
within the walls.

111. After this Dionysius called a meeting of his
friends and took counsel regarding the war. When
they all said that his position was unfavourable for a
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decisive battle with the enemy, he dispatched a herald 105 s.c.

toward evening to arrange for the taking up of the
dead on the next day, and about the first watch of the
night he sent out of the city the mass of the people,
while he himself set out about the middle of the night,
leaving behind some two thousand of his light-armed
troops. These had been given orders to keep fires
burning through the entire night and to make an
uproar in order to cause the Carthaginians to believe
that he was still in the city. Now these troops, as the
day was beginning to break, set out to join Dionysius,
and the Carthaginians, on learning what had taken
place, moved their quarters into the city and plun-
dered what had been left of the contents of the
dwellings.

When Dionysius arrived at Camarina, he compelled
the residents of that city also to depart with their
children and wives to Syracuse. And since their fear
admitted of no delay, some gathered together silver
and gold and whatever could be easily carried, while
others fled with only their parents and infant children,
paying no attention to valuables; and some, who
were aged or suffering from illness, were left behind
because they had no relatives or friends, since the
Carthaginians were expected to arrive almost im-
mediately. For the fate that had befallen Selinus
and Himera and Acragas? as well terrified the popu-
lace, all of whom felt as if they had actually been eye-
witnesses of the savagery of the Carthaginians. For
among them there was no sparing their eaptives, but

1 Cp. chaps. 57 f., 62, and 90 respectively.
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BOOK XIII. 111. 4—112. 3

they were without compassion for the victims of 405 e.c.

Fortune of whom they would crucify some and upon
others inflict unbearable outrages. Nevertheless, now
that two cities had been driven into exile, the country-
side teemed with women and children and the rabble
in general. And when the soldiers witnessed these
conditions, they were not only enraged against
Dionysius but also filled with pity at the lot of the
unfortunate victims; for they saw free-born boys and
maidens of marriageable years rushing pell-mell along
the road in a manner improper for their age, since
the stress of the moment had done away with the
dignity and respect which are shown before strangers.
Similarly they sympathized also with the elderly, as
they watched them being forced to push onward
beyond their strength while trying to keep up with
those in the prime of life.

112. It was for these reasons that the hatred against
Dionysius was flaring up, since men assumed that he
had so acted from this definite plan: by using the
dread of the Carthaginians to be lord of the remaining
cities of Sicily without risk. For they reckoned up his
delay in bringing aid * ; the fact that none of his mer-
cenaries had fallen ; that he had retreated without
reason, since he had suffered no serious reverse ; and,
most important of all, that not a single one of the
Carthaginians had pursued them. Consequently, for
those who before this were eager to seize an oppor-
tunity to revolt, all things, as if by the foreknowledge
of the gods, were working toward the overthrow of
the tyrannical power.

Now the Italian Greeks, deserting Dionysius, made
their way home through the interior of the island, and
the Syracusan cavalry at first kept watch in the hope
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that they might be able to slay the tyrant along the 405 =.c.

road ; but when they saw that the mercenaries were
not deserting him, they rode off with one accord to
Syracuse. And finding the guards of the dockyards ?
knew nothing of the events at Gela, they entered
these without hindrance, plundered the house of
Dionysius which was filled with silver and gold and all
other costly things, and seizing his wife left her so
ill-used ? as to ensure the tyrant’s keeping his anger
fiercely alive, acting as they did in the belief that
the vengeance they wreaked on Dionysius’ wife
would be the surest guarantee of their holding by
each other in their attack upon him. And Dionysius,
guessing while on the way what had taken place,
picked out the most trustworthy of his cavalry and
infantry, with whom he pressed toward the city
without checking speed; for he reasoned that he
could overcome the cavalry by no other means than
by speedy action, and he acted accordingly. For if
he should make his arrival even more of a surprise
than theirs had been, he had hope that he would
easily carry out his design; and that is what hap-
pened. For the cavalry assumed that Dionysius
would now neither return to Syracuse nor remain
with his army ; consequently, in the belief that they
liad carried out their design, they said that he had
pretended that in leaving Gela he was giving the slip
to the Carthaginians whereas the truth in fact was
that he had given the slip to the Syracusans.

113. Dionysius covered a distance of four hundred
stades * and arrived at the gates of Achradiné about
61 oWhere Dionysius had taken up his residence (chap.
96. 2).

2 chording to Plutarch (Dion, 3. 1), she subsequently
committed suicide. # About 46 miles,
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the middle of the night with a hundred cavalry and s =.0.

six hundred infantry, and finding the gate closed, he
piled upon it reeds brought from the marshes such as
the Syracusans are accustomed to use to bind their
stucco. While the gates were being burned down, he
gathered to his troops the laggards. And when the
fire had consumed the gates, Dionysius with his fol-
lowers made their way through Achradiné, and the
stoutest soldiers among the cavalry, when they heard
what had happened, without waiting for the main
body, and although they were very few in number,
rushed forth at once to aid in the resistance. They
were gathered in the market-place, and there they
were surrounded by the mercenaries and shot down
to a man. Then Dionysius, ranging through the city,
slew any who came out here and there to resist him,
and entering the houses of those who were hostile
toward him, some of them he killed and others he
banished from the city. The main body of the cavalry
which was left fled from the city and occupied Aetné,
as it is now called. At daybreak the main body of the
mercenaries and the army of the Sicilian Greeks
arrived at Syracuse, but the Geloans and Camari-
naeans, who were at odds with Dionysius, left him and
departed to Leontini.

114. . . .t Consequently Himilcar, acting under
the stress of circumstances, dispatched a herald to
Syracuse urging the vanquished to make up their
differences. Dionysius was glad to comply and they
concluded peace on the following terms: To the
Carthaginians shall belong, together with their original
colonists, the Elymi and Sicani; the inhabitants of

1 Here there was probably an account of the plague which
visited the Carthaginian army.
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Selinus, Acragas, and Himera as well as those of Gela 105 s.c.

and Camarina may dwell in their cities, which shall be
unfortified, but shall pay tribute to the Carthaginians;
the inhabitants of Leontini and Messené and the Siceli
shall all live under laws of their own making, and the
Syracusans shall be subject to Dionysius ; and what-
ever captives and ships are held shall be returned to
those who lost them.

As soon as this treaty had been concluded, the
Carthaginians sailed off to Libya, having lost more
than half their soldiers from the plague; but the
pestilence continued to rage no less in Libya also and
great numbers both of the Carthaginians themselves
and of their allies were struck down.

But for our part, now that we have arrived at the
conclusion of the wars, in Greece the Peloponnesian
and in Sicily the first between the Carthaginians and
Dionysius, and our proposed task has been completed,’
we think that we should set down the events next in
order in the following Book.

1 Cp. chap. 1. 8.
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* A somplete Index will appear §n the lags volume,
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Bosotiang, 3-7, 759, 07, 251,
325 £, 406

Balue, 257

Bottied, 21

Brasad&s 15, 5761, 80-75, 81 £, 97

Bymmmes 109, 300 1.

Ziymﬁum, 218, 307

Calliades, 411

Cullins, 6,“; 218, 847

G&l!émtidas 345285 passim, 309-

d

Callixenus, 415

Camariuaeans 135, 157, 366, 445 £,

Cameirns, 331’

Csmpanianu, &3, 241, B¥Y, 295,
347, 383, B47.471, 437
Tin, 207

Cardia, 257

Carthaglniang, 111 f., 280.243
273.207, 845 351, 361»3??’ 200,
420-441

Catanam,m, 135, 189

Catang, 135 £, 1320, 178

Cantoripa, 357

Cephallenis, 18

sephalug, 217

Cercyraeaiy, 35, 43 f, ses ako
Coreyra

Chabrina, 129

{,ha.erma 250.263

Chaleedon, 801

Chaleedonians, 109

Chaicidlans, 23 £

Chatels, 257

Charloies, 149

Charoeades, 35

Chisms, 805, 335

Chios, 21*% bar) 405 £, 417

Lhrysupoim, 301

{-fa.nd.lu‘», 'I‘iws, 109

Cinzomnonsae, 319

Clenyehus, 2.1I 243, 808, 401, 485

Edeinippides, o

Cleosritus, 147

Giean, 41, a5’y

?{eopha:a, 2?118

Heopomnps,

Cierfm%?.

Cnemus, 23, 25 1,

Cocaius, 81

Comon, 11, 256, 320, 385.34%
possim, 407, 413, 417, 428

Coreyra, 133, 253 257, see also
CeroyIaeans

450

Cord, 205
Coringh, 141
(‘ormth&am 3 L, 65, 95
Cormelins, Aufus, wa 105
Comc!u,,s, Elafgs, 225
ECornelius, Marcus 287
Corneling, Pub}ua,s 213, 417
Cornelius’ Qoasus, ;\uius, BY
Cornellus Cossug, Servius, 38
Cornelius Macerings, Aulug, 17
Qoroneis, 253
Clos, 317
Cratesippiday, 305

esis, 15H
Cromryon, 87
Crenpes, 365
Cyrieans, 327
Cymd, 851, H2T, 497, 405
Cyrus, 183, 817 f 47r
Cythers, 87, 185
Cyzioent, 243
Cyzious, 231, 250, 267

Daphnacus, 585-800, 305

Tharius, V1, 7, 221, 3}5} 417, 480

Dascon, 141

l)eceieia 149, 823, 415

Belin, T 78

1}e1}ans, &5

Dedlum, 75- 74, 325

Dalog, 49 B35

Dsﬂp‘hmmn 355

Daneter, 205

I)emost&xenes, 51 I, 69, 5, 1l
158, 171, 175,2{}9 308

I)x,syggpus, 363 387 1., 378, 885 £,

agoras, 141

Tviocles, 115, 211-219 passinm, 218,
2hG, 208, 331 £

z};odarus 318

1!ramedes a20

I)Inmvdou 329, 411 F,

I)wnsﬂi;z; 307, §7g-305 passim,

Dlorcuriag, 1838

Dotimne, 25

Bhum, 62

ijone:zs 226, 244 £

I)mbescus 78

Hdones, 78

}'s‘geetaems 169118, see alse Ae-
geataeans

Eion, 87
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Hieians, 13

Fietts, 287, 250

Elonum 17

1331133 {45

¥paedion, 887

Tndiay, 267

Epameinon, IT

Bohestaus, a0t

Fphasus, é% 317, 335, 417 £,
}ipimru&, 2&5, 2?‘3 241, 344
Hpiclems, 39

Hplokes, 233

Epldamnus, 43

Epipolae, 143 £, 1568
Tpdpold, 145, 155
Hrasipides, 320

%retrm, 221

TYX, 340
Bleoyieus, $07, 428
Tabatas, 311
TBuboes, 281
Fuboeany, 405
Bucleldes, 31
Enstemon, $11
Puphemus, 105
Eurtpm{es A58, 417
Furipus, é&
Burymedor, 37, 163, 158
Tt ydemus 3
Futhyaes, ¢
Twagoras, 423 )
Esseneiua, 108, 213, 355

Faiius, Caeso, 225

¥abiua, g{gﬁzx&, 2?:;5

Fablus, ey, 45

Fabins, guintug, 148, 278
Palintun, Marcus, 454

Fidenates, 105

Fugias, (}ams, 8, 278

?urws, Taaoius, 51, 105, 287, 347

Galepsus, 73
Geganius, Margus, 11
{3 a, 385, 375, 38% 395, 4¢0.

48 .

{}eloans._ 135, 157, ZT9, 375, 435,
B9Y, 429-447 passin .

Gelor, 188, 280, ©15, 247, 295,
AT

Gescon, 258

Glauefppug, 287

Gorgias, 33

Gy’ii%p:..s, 141145, 107-211, 215,
2

H&F&(}n, 17E, 78

Ha 1mra:asszz$ 235

Ifarmilesr, 239 7, B0

ii%%gi?ai, 286 243, 7. 29’?, BT,

Hanna, 547

iTecabs, 231

Hera Lacinla, 183

Hergelein, 40 £, 81, 45

Heracleidas, 91

Hemdeldes, 188

i}éemc %’1%19
BTIN6S

Hemmcrat,es, 133, 185, 113, 177,
215, 229, 207 £, 331 £, 379, 308

Hieys, 217

Himera, 145 £, 207 207, 3481

uimameanﬁ, 195, 147, 157, 887
297, B47, 365, 447

Himfear, 3653790, 445

Himdleon, 347, 867, 389, 520

Hippoerates, 68, 75, 307
Hinponieus, 85

siyocars, 189

Hyperhins, 85

Hygiae, 107

fasus, 418

iueria 248, 27, B47
‘heria'zs 2?9 361, 367, 48V
Frivans, 331

Fairchus, 68

Jodbus, Gains, 26, 63, $17
Julius, Tucisg, 63

Jdnlins, Bextas, 109
Junits, Loclus, 81

Lngcialum 143

Lablel, 141

L:twciécmem%?s, 8?72 Oé% 21.27,
39-43, 496-61, G {TT
18, ‘141, 149, 215, 923-98F
peossim, 243-2T1 passim, 200
348 passim, 390 420 pasam

Lsches 35, 08

Tamuchus, 81, 115, 129,143 147

l,dmpsacu.a, 365 42 1

Leogtines, 33- 8%, 111

Leoniin, 875, 301 £, 445 £

Leotrophides, 303

heshbiang, 3T-41

Leabaos, 827, 887

Leucad, 51

Libya, ‘243, 351, 447
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_E;lbyam, 347, 361, 437
Lilybaetum, 473 f.
fﬁndus, 431
DAIACATS,
Lootrians, 8;7, 105
Lioreting, Opiter, 85
Tucretiug, Pubims, 1
gy:g‘;;&er, 17321, 385, 409, 417

leing, 920, 403, 411

Macedontans, 26 £,
Manius, Marcus, 8§
Maniug Aemilins, Gaius, 535
Mantinetany, 88303
Mnantltheids, 313
h{uanwiam, S47
Klver, 275

Mecybema 97
Medocuz,
Me rzans, 18 I, 6T £, 3081,
Meliung, 65, 105
Mengnder, 159
ﬁeﬂdgi oy Agripps, 141

epeniss, X
M 369 B

Meropla, 235

iama 158
Hmené 29?, 365, 447
Messcniang, 135, éas 103 £,
Metellus, Galos, 5
Methond, 11, FY
Mo a,eazzs, 4%, 337
Miletns, 817, 419
Mitndarus, 295.933, 243.285 Pt

#m
Myt !enaeana, 208, 343 £, see alse
yillonacans
Mitylens, 32?, B37- 845, 307, 407,
ee alao Mytilend
Molyeria, 53
Motyé, 273, 2632, 280, 371
Mount Athtaﬁ, i3
M}'laeam, 37
Myreinus, 73
Mystcﬁes, 195, 2
N:iftﬁgné 39. 4! 81 soe alye Miby.
2k
MytHenscans, 3741, see also
Mitylenacans

Raupactuy, £8, 51 £, a1, 285
Nautiug, Spurfug, 168, 148, 513
Raxiang. 135

Naxos, 185

45¢

Nleias, 63-07, 38, 105, }18 £, 120,
143, 147, 157 £, 163 £, 178, %5,

2{39
Nicnisuis 177199
N:mstmms, 83, 92
N:msi 6‘3, 205 03 £

Not.mm, 319 H

Ceniadae, 24

Cesymd, 73
Gotaeans, 49
(}iynthmns, 23, #7
{Jmlmmenians 7L, 101
Orneas, 107 £
()re},)r:a, 85, '?9, 215, 221

Paches, 49 £

Pactyd, 329

Pagondas, 7H

Panormus, 208, 371

apitius, Gniw& 8%

Papirins, Lucius, 17, 97
apithus, Mareus, 126, 148, 313
Taroy, 258

Patrae, 28 £

Tuysaniag, 331, 427

Peiraeny, 25 1, 131 f., 427
Pelaisteutus, 3563

Irerdiecas, 20

E?etlcies {the elder), 8, 15 £, 403,

?eig.lei {the younger), 325, 403.

l’orslans, 221 f.

Phalaris, 377

1’ixammschus, #1

Pharax, 301 £

1’hsma$ams, 281235, 231-245,
440, 259265, 207, 301 309, 118

?hsrnmces, Bh

Theia, 13

Phflistus, 351, 416

Yhilocles, 417, 423 €

Phoeisns, 105

l’hoenwians 347

Phorio, 21 23

Pinaring, Spurms, 5

Dlatasans, BT, 23,41 f, 98

Pleintonax, 381

Paoliehnd, 142

Polycluitus, 357

Palvdorus, 217, 245

Polyxenus, 395

Pompeiuy, doaeys, 347

A PARTIAL INDEX OF PROPER NAMES

Poueidon, 23, 365
’ostumius, Aulas, 63
Postumive, Marous, 303
’gﬂ;}&ﬁi:&igéhenus ]
Erconnesus, 250
’retomashus, 220, 411

Eryang, 257
Dyloa, 361, 95, 801 L

Pyrrhacans, 407
Pythes, 148, 158

winctins, Luciug, 95, 106
ct!us, Pitas, 64, 89, 303

Hileglans, 35, 188
Rheginm, 36
Rhonedu, 9

YBhiam, 231,

Elhodes, 245, 817, 331
Ruhodiana, 225
Romang, 83, 287

Hulnpminia, 187

Halaminians, &7

Samos, 313, 238, 827, 835,307, 425

Sardis, 319

Gelone, BI85, 68

Sni;ﬁu awr

Heyliietium, 133

Sellnuntians, 109 £, 133, 135, 157
937,243, 973260, 447, 465, 447

Selybria, 307

Mmpmnms, An!zlzs, 6B, 105, 140

chua,
erging, Luc%%, 11, 8a, 129
Seryilivg, Calus, 141 417
iemhus, Lizciog, 45
Servilins, Mazena, 120
Servilius %mctm, {Gains, 97
Sentus, 226, 249, 257, 425
Heuthes, £21
ﬁic&ai, 147, 289, 445
Sleanng, 133, i06

Siceki, 185, 149, 1‘5?, zm £47
Sicih', 3357

Sgelum, 287

gitalces 27%1

ogdj:mus

Sophijus, 415

ﬁnpzmcies (general, 3%
Bophocles (poetd, 415

Spartoh, 21

‘Ephactena .15 &1, 93, 189
Stralockes, &

Ktratus, 2

Suépioiz:s Practextatun, Quintus,

Syrmactng, 25, 83, 51

#yracupzns, 18- 37 181 218 patssinm,
257841, 278-200 paesim, 333,
845, 349 f., 385-305 passim

Tanagracans, 65
Tantaiusg, 87
Tazrantinl, 3133
Fegestans, 1901

Fainns, 335

Peliiag, 355359, 315

Thases, 521

Thebans, 47, 85, 77 £, @7

Theommpus, unh, 287

Theramenes, %25, £35, 2h7, 257«
285, 301, 307, 493, et

Therms, 3&b

Theron, 365

Fhoray, 837

TFlracians, 29 £, 421

‘mmtmd.as 401

Thmsyhulus 225, 280 £, 245, BT
265, F99- 396 pamm 599, £00

hrasiiics, 225, 207, 245, 401, 411

'Ilmymeéea

Throniwm, 13

Thucyd.idcs, 23?

“Theeis

Thurll, 133 137, 27

Tim'eae, 1%, 87

Thmseus, 273, 201, 349, 357, 203,
477, 431, 32

Tmarchua, 803

Fimaleon, 217

Tisndrus, I

Toroné, 75, 85

‘l‘rachis, 49 f.

Treeren, 97

ifyre, 459

Valeriun, Galus, 295, 335
Varginios Trieostus, Proculuy, 25
Yeturius, Bpnrins, i1

Xenophen, 21, 237
Xearses, 83, 79
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